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१2५१ _|(51( ' टेन्शन सोसाइटा, पणे. ) 2 
न रख १८९४. नये “३ 
श्रीहर्षः जक ल ळर ने 
९>९ क्ष्श 


१. 1890 


हा निबंध, 
पाडुरंग गोविंद शास्त्री पारखी 


बाणभट्ट, कादंबरीसार, मित्रचंद्र, हॅसिका, षडूत्रहतुवणेन, 
कृष्णाकुमारी, बोधामृत इ० पुस्तकांचे कर्ते, 
यांनी 
अनेक ईंग्रजी ग्रेथ, शिळाळेख, ताम्रपट व संस्कृत यथ 
यांच्या आधाराने 
तयार केला. 


-न:>>>>> 


तो 
मुंबई येथे 
' रा. हरि गोविंद लिमये यांनीं “मुंबईवेभव' स्टीम प्रेसमध्यं 
मालकांकरितां छापिला. 


आह्चत्ति पहिली. 


शके १८३३ सर्न १९११ 


किमत धारा आणे. 


९६०१ ७ ७८०६ 7७ ७, 


आ 
९०0९९ - 


द ०१७०१ 
तिकडी 


प्रकाशक:--पांडुरंग गोविंद शास्री पारखी, ४००, शनिवार पेठ, पुणें. 
सर्व हक्क कर्त्यारने आपल्याकडे ठेविले आहेत. 
">>>>>>_““्््््ा__-_*-->> 


विद्दाचव विद्दत्म्रेमी राजाश्रीहर्ष याची देशकाल वर्तमानानुरूप बरोबरी करणारे. 
श्रीमंत. 
सयाजीराव महाराज गायकवाड. 
सेनाखासखेळ समशेर बहाहर 
यांस 


यांचें ठायीं दिसून येणारे विद्याव्यसन, विद्याप्रसाराचे कामीं 
औदार्य, स्वाभिमान, स्वदेशप्रीति, प्रजावात्सल्य इ. 
अनेक गुणांचे अभिंनंदनाथे, 


ग्रंथकत्यांनें 


हे पुस्तक 


परमादरानें अपण केलें आहे. 


अभिप्राय. 
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घे. शा. सं. रा. रा. पांडुरंग शास्त्री पारखी यांचा नवीन ग्रंथ ' श्रीहर्ष ? मी 
वाचिला. प्रकाति अस्वस्थ असल्यानें जितका जपून वाचायाळा हवा होता 
तितका वाचून झाला नाहीं. तरी श्रीहप-बोद्धांच्या कसास उतरलेला महाराजा 
आणि -_कवि-र्‍यासंबंधाने जी माहिती ' हर्षचारेत, ' हुएनसैंगचा ग्रंथ, श्री- 
हृषीचीं नाटके,-विशेषतः अळीकडे उपलब्ध झालेलीं ताम्रपत्रे, नाणीं, शिक्त 
इत्यादिकांवरून मिळण्यासारखी आहे, ती यांत एक एक कुसुम अशी गुंफिली 
आहे. ती देतांनां युरोपियन पंडितांच्या मानांचा सर्वस्थ़री स्वीकार शास्त्रीबोबांनी 
केला नाही. उलटपक्षी आपल्या देशांतळें प्राचीन ज्ञान वगरे उत्तमोत्तम, हीहि 
अंधभक्ति स्वीकारिळी नाही. डॉ. होनेळेच्य़ा ळेसांवरीळ त्यांची टीका वाचण्या- 
सारखी आहे, तीवरून इतिहाससंशांधकांनां संस्कृत ग्रंथांचा परिचय मुळाशींच 


शै 


असावा 'लागतो-भाषांतरावरून निर्वाह होत नाहीं--व तकंबराद्धे ब्यवस्थित 

पद्धतीनें चालविणें अवश्य आहे, हें दिसून येईळ. री, 
 श्रीहर्ष हा ग्रंथ बाणा * च्या जोडीचा आहे. दोहोंतहि त्यांचें लेखनचाटव, 
रासेकता, शोधकबुद्धे व संस्कृत वाडमयाचा परिचय, हीं उ्त्क्ष्ट दिसून येतात. 
मराठी मार्ेत जसे ग्रंथ हवे आहेत, तशांतळा हा एक आहे. हा विद्यार्थ्याच्या 
उपयोगीं पडेळ तसाच बहुश्रुत वाचकांस बोधपर हाईळ. यास उदार आश्रय 
मिळेल, अशी आशा आहे. 


वक सही ) वि. मो. महाजनी. पम. ण. 
अकोलं, ता. १८-२-११, ; ( (रतत य्य 


प 


वेदशास्त्रसपे्न राजमान्य राजश्री पांडुरंग शास्री पारखी मुक्ताम-पुणे 
यांचे सेवेशी:-- 


शिष्य हारे भडकमकर याचा रुतानेक साष्टांग नमस्कार विज्ञापना विशेष,आपण , 


आपली नवीन रती 'श्रीहर्ष' मजकडे अवलोकनार्थ पाठवीळी ती समग्र वाचली. 
आपल्या पूर्व कृतीस या नर्वान ग्रंथाची जोड चांगळीच झाली आहे. या दोन 
ग्रंथांपासन कावेमुकुटमाणि-बाण-व त्याच्या अत्युदार मार्मिक, धार्मिक, रासिक 
व विद्याविनमरसंपन्न आश्रयदाता श्रीहषे या दोवांची व त्यांचे समान कालीन 
कांही भासेद्ध व्यक्तींची उत्तम भकारें आळख करून घेण्याचें मराठी वाचकांस 
तसेंच श्रीहर्षाचा काळ व त्याचें जीवनचरित्र 
यांविषयीं सयुक्तिक अनुमानें कोणतीं या ब 
ईल. श्रीहर्षाच्या रुतीचे जें संक्षिप्त वर्णन लें 
थोडक्यांत मजून घेण्याचें वाचकांस श्रेय घेईल, वया 
हातन घडल्या गेल्या आहेत व तो कर्ता राजकवि 
औरीहर्षच स्वतः असला पाहेजे या विषयीं संशय राहाणार नाहीं. 
सारांश ही आपली काते सर्वाशी आदरणीय झाली आहे, व मराठी 
भाषेस ह उत्तम पुष्प जोडल्याचें अम आपणांस आहे. आपला प्रकाति 
दृद्धापकाळाने फार अशक्त असल्याचें समजलें. परमेश्वर आपणास आरोग्य 
वे आपणाकडून अजूनही वाग्देवीसेवा 


बडवून आणो अशी भार्थना करितों. 
कळावे सेवेशीं श्रत होय. हे विज्ञापना. 


आपला नम्र शिष्य, 


(सही ) हरि महादेव भडकमकर, एम्‌. ए. 
सस्रूत पोकेसर विल्सन कालेज. 


या 


प्रस्तावना. « 


७७ येथी 


आज सुमारें दोन वर्षे झालीं. बडोंदें येथील ग्रंथकारांच्या संमेलनास हजर 
राहण्याविषयीं मला निमंत्रणपत्रिका आली होती, परंतु मी आजारी असल्या- 
मुळें मला जातां येणें शक्‍य नव्हतें तथापि तेथें जमणाऱ्या विद्ठज्जनांची विशेषतः 
या विद्ृत्समूहाचे पुरस्कर्ते जे श्रीमत सयाजीरावमहाराज गायकवाड यांची 
आपण कांहींतरी अल्प स्वल्प सेवा करावी असें मनांत घोळुं लागलें. परंतु भराति 
नीट नसल्यामुळें * उत्पययन्ते विलीयन्ते दरिद्राणां मनोरथाः ! या न्यायार्ने मनां- 
तले हेतु मनांतच उत्पन्न होऊन ते नाहिंतसे होऊं लागले ! त्यांतून खरोखरीच 
विद्यादारिद्याच्या मनाची अशी डळमाळित स्थिति होणें हेंहि सहाजिकच 
आहे ! असो स्वकीय राजाच्या राजधानीच्या ठिकाणीं विद्वत्समेळन व्हावयाचे 
आहे तेव्हां पूर्वी ( पूवक्राठीं ) सज्जन व विद्दान्‌ बंधूंच्या द्वारे अशाच विद्ठान्‌ 
व उदारधी विख्यात पूर्व-राजाचें व विद्दानांचें अशा प्रकारचें संमेलन होऊन 
परस्परांचा! परस्परांस उपयोग झालेला आहे तेव्हां अशा विषयावर निबंध लिहि- 
ण्याचें जमर्ळे तर पहावे, असें मनांत आळे. त्यापमाणें यथावकाश पूर्वकाळीन 
विद्वान्‌ व विद्दत्मेमी राजा श्रीहषे याजवर मी निबंध लिहून व श्रीमत्सयाजीराव 
यांजवर संस्छत कविता करून संमभेळनाचे चिटनिसांकडे पाठविल्या, पैकीं कविता 
संमेळनाच्या छापील रिपोर्टांत प्रसिद्ध झाल्या आहेत. श्रीहर्षनिबंधासंबंधानें 
सदर चिटनीस यांनीं असें कळविळें कीं “ आपला निबंध चांगल्या माहितीने 
भरलेला आहे तो स्वतंत्र पुस्तकरूपार्ने भरसिद्ध होण्याजोगा मोठा आहे. रिपोर्टांत 
छापण्यासारस| नार्ही. नतंर कांही दिवसांनी सद्र निबंध संमेलनाचे विद्वान्‌ 
अध्यक्ष व कवि डॉ. कनल कौ्तिकर यांजकडे बाचण्याकरितां दिला. तो 
बांचून पाहून आपला अनुकूळ अभिप्राय प्रदर्शित करतांनां त्यांनी असेहि 
कळाविलें कीं तुमचें पुस्तक चांगळें आहे, सबब तें प्रसिद्ध होण्याच्या कामीं 
कांहीं मद्त करावी असें मला वाटतें. व त्यानंतर लौकरच सद्र निबंध छाप- 
एयाच्या ख्चांची सवे जबाबदारी आपणावर घेऊन तो छापण्याविषयीं त्यांनी 
येथीळ ज्ञानप्रकाश छापसान्याचे ' व्यवस्थापकांस सांगितळें. डॉकक्‍्टरसाहेबांचें 
मॅजवरील हें विययाविषयक प्रेम केवळ निरपेक्ष असेच होतें; कारण पुस्तक 
प्रसिद्दीच्या कामीं मला उदार आश्रय देऊन वरती सद्रहू निबंध मी श्रीमान्‌ 
सयाजीरावमहाराज यांस अर्पण करावा असे त्यांनी आपण होऊन सुर्च” 
विले. डॉक्टरसाहेबांच्या ह्या ओदार्याबद्द्व मी त्यांची कितीहि प्रशंसा केली 
तरी श्लो थोडीच होणार मी 


.< 

“रागिणि नलिने लक्ष्मी दिवसो निदधाते दिनकरप्रभावास्‌ । 

अनपेक्षितणणदोषः परोपकारः सता व्यसनम्‌ ॥' हर्षचारेित-बाणभट्ट. 

सद्र निबंध छापून प्रसिद्ध होण्याचा योग हा अशा रीतीनें घडून आलेला 
आहे. माझ्या आयुष्यांतीळ विद्यादेवीची शेवटची सेवा सर्वविद्याग्रिय मराठी 
वाचकांस मी आपली आठवण ह्मणून साद्र करितों. ती त्यांना प्रिय होवो ! ! 

असो. आतां सद्र निबंधासंबंधानें दोन शब्द लिहितो. 

कोणत्याहि लेखास खरे प्रमाणभूत आधार हटले ह्मणजे शिळाळेख, ताम्रपट 
व त्यावेळच्या पुरुषानं लिहिळेळे ( इतिहास ) विशेषेकरून ग्राह्म होत. श्री्हर्ष 
राजाच्या निबंधास असेच आधार घेतले आहेत .मधुधनताम्रपञरळेख व बस्खेरताम्र- 
पञ्नळेख असे हर्षराजाच्या वेळचे ताम्रप3ेख सापडले आहेत. त्या दोहींत 
सारखाच मजकूर असल्यामुळें मधबनताम्रपत्रकेखच मराठी भाषांतरांसह दिला 
आहे. हर्षाचे वंशजांत देवताप्रसाद, त्यांची सत्कुळींनता, सदाचारसंपन्नता व 
विद्दन्मान्य विद्ठत्ता व हर्षांचे पराक्रमारे गुण कसे होते हेंहि यांत चांगळे दाख- 
विळे आहे. बाणानें दिलेल्या व हुएनसंगने दिलेल्या हर्षचरित्रार्चे मराठी 
संक्षिप्त भाषान्तर, त्या दोन्ही हर्षचरित्रांतील व इतर प्रमाणभूत गोष्टी यांचेहि 
आधार यास घेतळे आहेत. हर्षांच्या काढनिर्णयासंबंधाने प्रमाणभूत असलेले 
शिलालिस व हूएनसँगचें मवासवृत्त हेहि यांत दिळे आहेत. प्रसंगाने हर्षाचा 
मंतिस्पर्धी दुसरा सत्याअय पुलकेशी याचे संक्षिप्त चरिञ, हर्षबंधु सज्जनरुष्णराज 
याचें परोपकारकर्तत्व व त्याच्या योगानें हर्षराजा ब बाणादिकवि यांचा 
संयोग, हर्षाचे दानशोडंत्व, त्याचे सभमाण विद्दत्त्व व ग्रंथकर्तृत्व व बौद्धधर्माकडे 
कल तर्सच डॉ. हॉल यांच्या मताचे निराकरण आणि इर्षराजाच्या अ्रंथांचे 
कह रे * यथावकाश केलेळें विवेचन इतक्या प्रकरणांचे विवेचन यांत 


डॉ. होनलेसाहबांनीं रॉयळ ए. सोसाचटीपुढें हर्षाचें संबंधानें निबंध वाचल्याचे 
कळल्यावरून तो संपादन करून त्यांतील मुयांच्या संबंधानें. यांत विचार करून 
त्याचें चथासति विवेचन [्‌ दत ] केळ आहे. मी बाणकदीवर पूर्वी निबंध 
लिहिला आहे, यांतीलाहि कांही मजकूर यांत घेणें अवश्य वाटल्यावरून यांत 
घेतला आहे. 

श्रीहषांच्या नांवावर तीन येथ प्रसिद्ध आहेत त्यांत दोन नाटिका ब एक 
नाटक आहे ह्या तिन्ही ग्रंथांच्या आरंभीं त्या त्या यंथासंबंधानें मी मराठींत 
थथामांते व यथावकाश विवेचन केलें आहे. 

नाटिका व नाटक यांची लक्षण सादहित्यदपपणांत पुढें लिहिल्याप्र 
क व त्यद पुढे लिहिल्याप्रमाणे 

“ नाटिका 'छप्तवृत्ता स्यात्य्चीप्राया वतुरंकिका 


पख्यातो धीरललितस्तत्र स्यान्नायको छूप: । 


रै 


स्यादन्तःपुरसंबंधा संगीतव्याप्रता$थवा 
नवाजुरागा कन्यात्र नायिका नृपवंदजा । 
संप्रवर्तेत नेतास्यां देव्यास्रासेन शाकितः 
देवी पुनर्भवेज्ज्येष्ठा प्रगल्भा नृपवंदजा ] 
पदे पदे मानवती तद्दशः संगमो दइयोः 
वात्तिः स्यात्कौशिकी स्वल्पविमर्शाः संधयः पुन: ॥ /? 
“ नाटकं ख्यातवृत्तं स्यात्पश्वसाधिसमन्वितम्‌ 
विलासद्ध-्याद्गुणवयुक्त॑ नानाविभूतिभिः । 
सुखदुःखससुद्भूतिनानारसनिरन्तरम्‌ 
पाच्वादिका द्शपरास्तत्राइनः पारिकीतिता; । 
प्रख्यातवंशो राजषिधीरोदांत्तः प्रतापवान्‌ 
दिव्यो$थ दिव्याद्व्यो वा एणवान्नायको मतः । 
एक एव भवेदद्धी शड्डगरो वीर एव वा 
अड्भूमन्ये रसाः सर्वे कार्योनेर्वहणेळुतः । 
चत्वारः पश्च वा सुख्याः कार्थव्यापृतपूरुषाः 
गोणुच्छाग्रसमाद्रं तु बन्धनं तस्य कौर्तितम्‌ ।!? 
साहित्यद्र्पण. 
भहर्षांच्या दोन्ही नांटिकांत शृंगाररसाचेच प्राधान्य आहे ब इतर रसाहि 
अंगभूत आहेत. श्रीहर्षाचें शब्ुंबरोबर दॉर्वकालपर्यंत युद्ध सुरू असल्यामुळें 
त्याच्या तिन्ही ग्रंथांत युद्धभसंगाचे वर्णन आल्याखेरीज राहलें नाहीं. 
नागानंद्नाटकांताहि शृगारादिरिसांची नैसर्गिक चांगली वर्णने आहेत त्यांत 
ठयावीर-जीमूतवाहन यांचे दयावीरत्व, दुसरीकडे कोठें न सापडणारे असन 
तें हृदयद्रावक आहे. र; 
यांतील बौद्धतत्वें देवी व विष्णुभक्त गष्ड यांस मान्य असल्याथे त्यांजक- 
डूनच कवीर्ने खुबीने दाखविलें आहे. 
तिन्ही ग्रंथांत कर्वीनें अनेक चित्तवेधक वर्णनात्मक चित्रें वाचकांच्या अंत:कर- 
णांवर चांगल्या रीतीने उमटतील अशी घातलीं आहेत.याच्या वर्णनशेळीवरून- 
हा कवि मध्यम कर्वीत अग्रगण्य मानण्यास कांहीं हरकत वाटत नाही. 
“ अपारे काव्यसंसारे कविरेव प्रजापाते: । 
यथास्मे रोचते विश्वं तथेदे परिवर्तते ॥ 
डञाडगरी चेत्कावेः काव्ये जातं रसमयं जगत्‌ । 
स चेत्कावेर्वीतरागो नीरसं व्यक्तमेव तत्‌ ॥! 
१ अविकत्थनः क्षमावानातेगंभीरो महासंत्व: । 
स्थेयान्निग्रढभावो धीरोदात्तो रृढन्रतः कथित: ॥ सा.दुर्पण. 
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कवित्वरूपसंसारांस कावे हा सशिकिर्ता आहे ! जस त्यास वार्ट्ते त्याप्रमाणें 
तों काव्यसृष्टींत रचना उभारून दासवितो ! 
शंगारपधान कावे. असळा तर तो तद्रसात्मक वर्णन करतो, तोच कावे 
धिरकत असला तर त्या काव्य नीरस हातें ! 
आपला हा राजकवि प्रथमतः शंंगाररसाचा भोक्ता असावा. परंतु तोच 
पुढे वीतराग झाळा असावा. हे हूएनसँंगच्या वर्णनावरून, व बोद्धगुरू 
दिवाकरमित्र यास त्यानें गुरु केळे आहे चावरून व प्रयाग येथील त्याचे वर्तना- 
वरून लक्षांत येण्यासारखे आहे 
हा आपला राजकांवे वीतराग झाला असला तरी त्याचें कोणतेहि काव्य 
नीरस झाळ नाहीं., त्यानें नागानदांत वीतराग नायक जीमूतवाहन याचे 
वणनांतहि रसभारेत काते उमटविली आहे ! यामुळे वरील साहित्यशासखकाराचे 
वर्णनास हा अपवाद्क क्काला आहे, असें ह्मणण्यास कांहीं हरकत नाहीं 
मी ह्या निबंधांत ज यथामाते विवेचन केळे आहे तें सर्व अगदीं सर्वोशीं 
बराबर असेल असच केवळ खात्नीनें ह्मणतां येत नाहीं. तथापि यापासून वाड 
मयास थोडा जरी उपयोग होण्यासारखा असळा तरी माझ्या लिहिण्याचे 
सार्थक्य झाले असं मी समजेन ! 
संस्कृत र्‍्हस्वेकारोकारांत शष्ठ्‌ हे मूळचे ऱ्हस्वान्त किंवा दीघान्त अहित याचा 
घोटाळा हाऊ नये ह्मणून मीं मराठींत ते शब्द तसंच लिहिण्याचें ठेविळें आहे 
हि? हें अव्यय संस्कृतांतीलच मराठींत आलें असावें असे समज़ुनमीं ते 
ऱ्हस्वच लिहिण्याचे ठेविलें आहे चतुथींचा ' ना ? प्रत्यय हा संस्छतांतील पष्ठींचा 
अनक वचना नाम !' पत्ययच मराठीत आला आहे. असे माझें मत असल्या 
मुळें मां ' ना ? वर अनुस्वार देण्याचें ठोविळें आहे तसेंच इतर कांहीं शब्दांवर 
नरथक लादलल अनुस्वार दण्याचे मो टाळळं आहे' अशा कांही बाबतींत 
शुद्धळेखनांत मतभेट्‌ द्सन येण्यासारखा आहे. 
हा [नवध ॥लाहिण्यास परुतीची अस्वस्थता व॒ इतर कांहीं कारणें यामुळें 
जितका चांगला व्हावयास पाहिजे होता तितका झाला नाहीं याकारेतां विद्वान्‌ 
पराक्षकान) याच निराक्षण करतांनां त्यांस जेथें कमीजास्त करणं अवश्य 
वाटेल तेथें तेस करण्याच्या योग्य सूचना करण्याची तसदी घ्यावी. अशी 
अंथकाराची त्यांस विनंति आहे, तसंच यांत कमीजास्त व मार्गपुढे मजकूर 
पडळा असला याबद्दलहि त्यांनी क्षमा करावी अशी त्यांस विनंती आहे. 
आपि सुद्रुपयान्तो वाग्विलासैः स्वकींये 
परभणातिषु तृत्ति यान्ति सन्तः कियन्तः ।! 


उण पेठ शानेवार 
भे.फा.शु. ९ श १८३२ । पां. गो. झा. पारखी. 
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श्रीहष. 
श्रीहषीचा मधुबनताम्रपत्रठेस. 
'मधुबनताम्रपत्राचें मराठी भाषांतर. 
हर्षांचे वशजांस देवताप्रसाद, त्यांची सत्कुळीनता, सदाचारसंपत्नतता व 
विद्ठन्मान्य विद्दत्ता. 
हर्पराजाचा बं्ठ सज्जनरूष्णराज याच्याहारे-श्रीहर्ष व बाणादि कावि यांचा संयोग. 
'हषीच्या पराक्रमादि गुणांचे वर्णनं. 
बाणकविवर्णित संक्षिप्त हषचीरेत व त्यांतील कांहीं महत्वाच्या गोष्टींबद्दल उल्लेख 
हर्षचरितांत कालनिर्णयाचा अभाव. | 
हुएनसैंगवर्णित-कान्वकुब्ज व हर्प-यांचा इतिहास. 
बाणाच्या वर्णनाशीं हूएनसँग-वर्णित बऱ्याच गोष्टींचा मेळ आणि हर्ष व बाण 
यांचा कालनिर्णय. 
“ 'काठनिणयास आणखी ताम्रपट व शिलालेख यांचीं प्रमाणें. 
( हर्ष आणि पुलकेशी यांजमधील युद्धाचा उल्लेख. ] 
'प्रसंगानें पुलकेशीचे संक्षिप्त चरित्र 
'हषाचे दानशोंडत्व. 
हर्षाचें सप्रमाण प्रेथकतृत्व- ( प्रसंगाने डॉ. हॉल याच्या मताचे निराकरण, 
व त्याचा बोद्धधर्माकडे कळ. ) 
“हांची राजधानी राज्यविस्तार व त्याचा मत्युकाळ. 
औहर्षांचे ग्रंथ व त्यांचें यथामाते व यथावकाश विवेचन. 
रत्नावळींतीळ प्रत्येक अंकासंबंधानें सांक्षप्त कथानक. 
ह्या नाटिकेंतील कांहीं गोष्टीविषयी विचार. 
'रत्नावळींतील कांहीं चित्तवेधक स्थलनिर्देश. 
त्या काळच्या चालीरीति ३० 
प्रियदशिकेंतीळ तात्पर्सरूपांने गोष्ट. 
यांत असलेल्या गर्भनाटकासंबंधानें दोन शब्द 
प्रियदशिकेतील कांहीं गोष्टींविषयी विचार व वणंनस्थलांचे निर्देश. 
दोन्हीं नाटिकांत अनेक गोष्टींचे सादृश्य. 
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त्या काळच्या चालीरीती इ० 

नागानंदांतील संक्षिप्त गो. 

प्रत्येक अकासंबंधाने थोडक्यांत विवेचन. 

काही चित्तवेधक स्थलनिदेश. 

त्या काळच्या चालीरीती इ० 

श्रीहर्षाच्या अंगीं असलेल्या विशेष सद्टुणाबद्दल हर्षचरितांत असलेलें वर्णन, 
डॉ. होर्नळे साहेबानी रॉयल ए. सोसायर्टापुढे वाचलेल्या निवंधाची नक्कल (इंग्रजी) 
वरीळ निबंधाचे मराठींत मुद्देसूत संक्षिप्त भाषांतर. 

निबंधांर्ताळ मुद्यांसंबंधानें विवेचन ( खण्डन- ) 


थ्रीहपे. 


*--/णा<“८०' 


जथाति ज्वलत्प्रतापज्वलनप्राकारकूतजगद्रक्षः । 
सकलप्रणयिमनोरथसिद्धिश्रीपवेतो हषेः ॥ 


हर्षेचरित-बाणभट्ट, 


श्रीहषे.-श्रीहषांचा मधु बनताम्मपत्रठेख.--श्रीहर्षांचे मधुबनतास्रपत्रलेसाचें 
मराठी भाषांतर. र १ 


श्रीहषे नांवानें तिघेजण प्रसिद्ध आहेत, एक इसवीसनाच्या सातव्या 
शतकाच्या पूवीधीत होऊन गेला व दोघे इसवीसनाच्या बाराव्या शत- 
कांत होऊन गेले. पहिल्या राजकवि वधैनराजघराण्यांतील असून 
स्थानेश्वर, कनोज येथीळ राजा होता व दुसरा ब्राह्मणकॉवे असून 
कनोजच्या राष्ट्रकूट राजांपेकी जयचंद्र राजाच्या पदरीं होता. तिसरा याच 
सुमारास काइ्मीरचा राजा होता. यानें रत्नावळी नाटिका रचिली असं 
बुहल्सन्‌ साहेबांनी ह्टलें आहे परंतु हें निराधार आहे. का्मीरचा 
श्रीहषे मुदलीच ग्रंथकार किंवा कवि नव्हता. पहिल्याच्या बापाचे नांव 
प्रतापवर्धन व आईचें नांव यशोवती असें होतें. दुसर्‍याच्या बापाचें नांव 
श्रीहीर व आईचें नांव मामछदेवी असे होतं. पहिल्यानें मोठाले पराक्रम 
केळे असून तो विद्याव्यसनी असल्यामुळें त्यानें आपल्या पदरीं बाण, मयूर 
इत्यादि कवि बाळागेळे होते. ह्या राजकवीनें रत्नावली, मियदर्थिका व 
नागानंद अशीं तीन नाटके रचिलीं अहित. दुसऱ्या ब्राह्मण कर्वानें पंचमहाका- 


१ याबद्दल ह्या निबंधांत आधार दिळे आहेत, 

२ जयचंद्वराजानें काशीक्षेत्री बाह्मणास संवत्‌ १२२५वसं, १२४३ मा 
बर्षी अग्रहार दिल्याबद्दल ताम्रपत्रकेख दिले ते छापळे आहेत, यावरून हा काळ 
सिद्ध होतो. | 


९ 


१ 
व्यांपैकीं नंषधचरितकाव्य, स्थेर्यविवरण, श्रीविजयमशस्ति, खंडनख- 
डखाद्य, गोडराजकुलपरश्नास्त, अणववणन, छन्दःप्रशस्ति, शिवशक्ति- 
सिद्धि आणि साहसांकचरित असे ग्रंथ केळे आहेत. यांतील नेषधच- 
रेतकाव्य सर्वेत्र प्रसिद्ध आहे. बाकीचे त्याचे गंथ कांहीं उपलब्ध आहेत 
व कांहीं नाहींत. ह्या ब्राह्मण कवीनें आपण कनोज येर्थाठ राजाच्या 
न्यात नेषधचारितकाव्याच्या शेवटीं प्रशस्तींत म्हटलें आहे. 

असेंः-- 


“तांबूलद्रयमासनं च लभते यः कान्यकुव्जेश्वरात्‌ 

यः साक्षात्कुरुते समाधिपु परं बह्म प्रमोदार्णवम्‌ ॥ 

यत्काव्यं मधुवार्ष धर्षितपरास्तकेषु यस्योक्तयः । 

श्रीश्वीहषकवेः क्कातेः कृतिसुदे तस्याभ्युद्दीयादियिम्‌ ॥ 
. यावरून हा श्रीहरष कनोज येथील राष्ट्रकूट राजाच्या पदरी होता 
१ त्या राजाकडून याचा मोठा सन्मान होत असे, असें उघड दिसतें, 


द्या पुस्तकांत मीं प्राचीन श्रीहर्षाच्याच संबंधानें निबंध लिहिला आहे. 


३ 
श्रीहषांचा मधुषबनताम्रपत्रटेख. 


त्याच्या पूर्वजांचे नामनिर्देहा व त्याच्या वडील बंधूचे 
व त्याचें संक्षिस चरित. 

श्रीहर्षांने श्राह्मणांनां गांव अग्रहार दिल्याबद्दळ दोन ताम्रपत्रठेख जमि- 

नीत सांपडले आहेत. ह्या दोन्हींताहे सारखाच मजकूर आहे, फक्त दो- 

न्हींत श्रीहरषीच्या मुक्कामाची, ब्राह्मणांची, गांबांचीं व आधिकाऱ्यांचीं 

वगैरे नांवें मात्र वेगळीं आहेत. ताम्रपत्रांतीळ लेख कसा असतो याची 

जिज्ञासा कोणाच्याहि मनांत सहज होण्यासारखी आहे. याकरितां श्रीह- 
घोनें दिलेल्या अग्रहाराबद्दल ताम्रपत्रकेख पुढें दिल्या आहे.-- 

श्रीहषेमहाराजानां दानपत्रम्‌. 

१ 3* स्वस्ति महानोहस्त्यश्वजयस्कन्धावारात पिन्थिकायाः महाराज- 
श्रीनरवधनस्तस्य पुत्रस्तत्पादानुध्यातः श्रीवज्रिणीदेव्यासुत्प्नः परमा- 
दित्यभक्तो 

.२ महाराजश्रीराज्यव्धनस्तस्य पुत्रस्तत्पादानुध्यातः श्रीअप्सरोदेव्या- 
स॒त्पन्नः परमाद्त्यभ पुत्रस्तत्पा- 
दालुध्यातः श्रीमहा- 

३ सेनगुप्तांदेव्यासुत्प्नश्वतुःससुद्ातिक्रान्तकीतिः प्रतापानुरागोपन- 
तान्यराजोवर्णांश्रमव्यवस्थापनप्रवृत्तवक्क एकचक्ररथइव प्रजा- 
नामार्तिहरः 

४ परमादित्यभक्तः परमभट्टारकमहाराजाधिराजश्रीप्रभाकरवर्धनस्तस्य 
पुत्रस्तत्पादानुध्यातः सितयशाःप्रतानाविच्छारितसकलअुवनमण्डलः 
परिग्रृहीत पाला 

> न्हमभृतिळोकपालतेजाः सत्पथोपाजितानेकभविणभाभ़े- 
भदानसंप्रीणिताथिह्दद्योतिशयितपूवेराजचारितो देव्याममलळ्यशो- 
म्त्यां 

६ श्रीयशामत्यासुत्पत्नः परमसोगतः खंगत इव परहितेकरतः परमभ- 
दारकमहाराजाघधिराजश्रीराज्यवधनः() राजानो युधि दृष्टवाजिन ड्व 
श्रीदेव 

७ गुप्तादयः 


४ 


कृत्वा येन कशामहारविमुखा[.: ] सर्वे सम संयताः [ ॥ 
उत्खाय ट्रिषतो विजित्य वसुधां कृत्वा प्रजानां भियं 


प्राणानुज्झितवानरातिभवने सत्यानुरोधेन यः [॥ तस्यानुज- 


८ स्तत्पादानुध्यातः परममाहेश्वरो महेश्वर इव सवेसत्वानुकंपी परम- 
भट्टारकमहाराजाधिराजश्रीहबः श्रावस्तीभुक्तौ कण्डधानीवेषायिक- 
सोमकुण्डिकाय़रामे 

९ ससुपगतां २ ७ पा नसा 


च 


पदांश्भध समा 


१० ज्ञापयत्यस्तु वः सम्विदितमयं सोमकुण्डकायरामो 
थ्येन कूटशासनेन भुक्तक इति विचार्य यतस्तच्छासनं भडक्ता तस्मा- 
दाक्षिप्य च स्वसीमा- | 


११ पर्येन्तः सोदः सर्वराजकुलाभाव्यभ्रत्यायसमेतः सवेपरिह्तपरि- 


१ । स "७ 
हारो विषयादुद्भृतपिण्डः पुत्रपौत्रानुगः चन्दाकक्षितिसमकालीनो. 


१२९ भूमिच्छिदन्यायेन मया पितुः परमभट्टारकमहाराधिराजश्रीभभा. 
करवधेनदेवस्य मातुः परमभट्टारिकामहादेवीराझीश्रीयशोमतीदेव्या 


१३ वयम ताववा ताण जयवनतवपादानान ग 
कप निवचय, च्छन्दोगसब्रह्मचारीभहव 


१४ विष्णुवृद्धसगोत्रवदुचसब्रह्मचारिशिवदेवस्वामिभ्या पतिग्रहधर्म- 
णायहारत्वेन प्रतिपादितः विदित्वा भवक्निः समनुमन्तव्य: प्राति 
१५ वासिजनपदैरप्याज्ञाश्रवणविघेयेभूत्वा यथाससुचिततुल्यमेयभाग 
भोगकराहेरण्यादैप्रत्यायाः अनयोरेवोपनेया: सेवोपस्थानं 
करणीयमित्यापे च ॥ क 
१६ अस्मत्कुलकममुदारसुदाहरक्हिरन्येश्व दान 


क्ष्म्यास्तडित्सलिलबुद्धदचंचलाया ...) नी 
डक्म्यास्त डित्सालिलबुह्ददचंचलाया: दानं फलं परयराः पार 
कर्मेणा मनसा वाचा कर्तव्यं भाणिनेहितं (। ) 
हषेणेतत्समाख्यातं धसोज्जेनमनुत्तमं ॥ 


शिश व्यतत 1101 यी भूमिठिद्रं रुष्ययोग्या ।-- वैजयंती, वेशयाध्याय, 


षु 


दूतकोत्रमहाभ्रमातारमहासामन्तश्रीस्क न्दगुप्तः महाक्षपटलाधिकर- 
णाधिकृतसामन्तमहाराजेश्वरगुप्तसमादेशाच्ात्कीर्ण॑ गुजैरेण संवत्‌ 
२०-५५ मार्गशीर्ष वादि ६ 


1101000001. 
स्वहस्तो मम महाराजाविराजश्रीदहषेस्य. 
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ध्‌ ४ 
. मधुबनताम्रपत्रलेखाचें मराठी भाषांतर. 


ओम्‌ स्वस्ति ! ज्यामध्ये नोका, हत्ती आणि अश्व आहेत अश्ञा 
पिंथिका ( स्थलाचें नांव असावे ) येथील विजयी सेन्यस्थलापासून महा- 
राज श्रीनरवर्धन याचा पुत्र पितृचरणसेवारत श्रीवाज्रिणीराणीच्या उदरी 
जन्मास आलेला, निःसीम सूर्यभक्त असा महाराज श्रीराज्यवर्धन ( हा 
होय ); योचा पुत्र तातपादांचें चिंतन करणारा, श्री २ प्सराराणीचा पुत्र, 
सूयीचा निःसीम भक्त महाराज श्रीआदित्यवर्धन ( होय ) ; त्याचा पुत्र 
पितृपदाचे चिंतन करणारा श्रीमहासेनगुप्ताराणीच्या उदरीं जन्मलेला,ज्याची 
को्ति चतुःसमुद्रापलीकडे पसरली आहे असा, ज्याच्या प्रतापाच्या अनु- 
रागाने इतर राजे ज्याच्या अंकित झाळे आहेत असा, वर्ण ( त्राह्मणादि ) 
आश्रम ( ब्रह्मचयीदि ) यांची यथायोग्य व्यवस्था करणारा, एकचक्ररथा- 
( सूर्या ) प्रमाणे, प्रजेची पीडा दूर करणारा परम सूर्यभक्त, महाराजाधि - 
राज श्रीमभाकरवर्धन (होय ). त्याचा पुत्र परमापतृभक्त, ज्यानें आपल्या 
शुत्रयशोरूप छतानें सवे भूमंडळ आच्छादून टाकिले असा, कुबेर, 
वरुण, इंद्र इत्यादि लोकपालांप्रमाणें ज्याचें सामर्थ्ये आहे असा, ज्यानें 
सन्मार्गीनें भूमिदानादे अनेक दानांनीं याचक संतुष्ट केळे आहेत असा, 
पूर्वजांना अतिक्रमण करणारें आहे चरित्र ज्याचें असा, निष्कलंक की. 
तीने युक्त अशा श्रीयशोमतीराणीच्या उदरापासून जन्मलेला, परमसोगत, 
( बोद्धधर्मी ) बुद्धाम्रमाणें परहित करण्यांत तत्पर असा, महाराजाधिराज 
श्रीराज्यवर्धन ( होय ); “ज्याने युद्ध करून आपल्या चाबकाच्या तडा- 
क्यांगं नाठाळ घोड्याप्रमाणे-देवगुप्तादि राजांना वठणीस आणिलें असा, 
ज्यानें शत्रूंचे निमूलन करून एथ्वी जिंकून व प्रजेचें हित करून सत्याच्या 
( विश्वासाच्या ) अनुरोधाने शत्रूच्या घरीं प्राणत्याग केला असा, ज्याचा 
वडील बंधु राज्यवर्धन हा होय. त्याचा कनिष्ट बंधु ज्येष्ठभ्रातृचरणसे- 
वक परममाहेश्वर (शिवभक्त ), महेश्वराप्रमाणे सर्वे भृतांवर दया करणारा 


ष् 


असा-महाराजाधिराज श्रीहषे हा, मांडलिक राजे, संस्थानिक, अधिकारी 
वगेरे सवे अधिकार्‍यांना आज्ञा करतो कीं, श्रावस्तीसंबंधी सामकुडिका 
येथें जमलेल्या सर्वानां व आसपासच्या प्रांताधिकाऱ्यांनां माहीत व्हावें 
कीं, वामरथ्य नांवाच्या ब्राह्मणाने कृत्रिम लेखाने सोमकुंडिकागांवाचा 
उपभोग घेतल्याचं आढळून आल्यामुळें त्याचा तो ठेख खोटा ठरून त्या 
गांवची मालकी त्याजकडून काढून घेऊन त्या गांवच्या मर्यादेसुद्धां, व 
राजघराण्याला द्यावयाचे उत्पन्नासुद्धां व ( इतर ) सवे हकांसुद्धां.... चंद्र, 
सूये आणि एथ्वी आहे तोपयत पुत्रपौत्रादि वंशपरंपरेने हा गांव ( माझा ) 
पिता महाराजाधिराज प्रभाकरवधेन, ( माझी ) माता श्रीयक्योमती, 
( माझा ) वडील बंधु महाराजाधिराज राज्यवधेन या ( सवीचें ) पुण्य व 
थश वृद्धिंगत व्हावें हणून सावार्णि शाखेचा व छंदोग ( सामवेदी ) ब्राह्मण 
भट्टवातस्वामी याला आणि विष्णुवृद्धगोत्रोत्पत्न आणि बव्ह्च ( कग 
वेदी ) शिवदेवस्वार्मा या दोघांनां अग्रहार ह्मणून सोमकुंडिका हा गांव 
दिला आहे. हें जाणून तुम्हीं माझ्या आज्ञेप्रमाणे त्या दोघांनां सवे उप- 
भोगाचे पदाथे वगैरे व कर-सुवणीदि जे द्यावयाचें त॑ आणून देत जावें 
' व त्यांची सेवा करावी. 
तसेंच “ आमच्या कुलाचा उदार कुलक्रम लक्षांत आणून याबद्दल 
अभिमान बाळगंणाऱ्यांनीं आणि इतरांनी या देणगीस आपलें अनुमोदन 
चावे. दान आणि यशःपालन हीं संपत्तीवर अवलंबून आहेत, व संपति ही 
। विद्युत्‌ अथवां जलतरंगाप्रमाणें अस्थिर आहे. याकरितां चित्तांत, वाणीत 
।ध कृतींत एकरूपता ठेवून मनुष्यानें आपलें कतेव्य ( पुण्य ) करावे; 
! अस हर्षानें प्रसिद्ध केलें आहे. ” 
ह्या देणगीर्चे आज्ञापत्र घेऊन आलेला दूत सरदार महाराज स्कदगुप्त 
हा होय आणि हा हुकूम नोंदणारा मुख्य अधिकारी महाराज ईश्वरदास 
। होय. यांचे हुकुमावरून संवत्‌ २५ मार्गशीर्ष कृष्ण पर्टीचे दिवशीं गुजेर 
थानें हा लेख ताम्रपत्रावर खोदला अस. 


स्वहस्तो मम सहाराजाधिराजश्रीदषेस्यं. 


र्ट 


हा ताम्रपत्रलेख मधुवन येथें सांपडला म्हणून यास मधुबनताम्रपट 

असें म्हणतात. मधुवन हें “ आझमगड ? जिल्ह्यांत ईशान्येस नथुपुर 

परगण्यांत ताळुका सग्रीं यांत आहे. यांत संवत्‌ २५ मार्गशीष वादि ६ 

असें आहे. हा हर्षाचा संवत्‌ आहे. हर्षे गादीवर बसल्यापासून त्याचा 

संवत्‌ सुरू झाला असावा. यावरून या अग्रहाराच्या वेळेस हर्षराजा 
राज्यावर बसल्यापासून पंचर्वास वर्षे झाठीं असावी, असे उघड होतें. 


हा ताम्रपत्रलेख ( काव्यमाला ६४ ) ' प्राचीनलेखमाला ! हींतहि 
दिला आहे. 


हाचे वंदाजांस देवताप्रसाद, त्यांची सत्कुलीनता, 


सदाचारसंपन्नता व विद्वन्मान्य विद्दत्ता, 
४--_२>*्2-्ा-“ | 


ह्पराजा हा पुष्पभूतिराजाच्या सत्कुलांत उत्पन्न झाला होता. पुष्प- 
भूति ह्य राजा मोठा पराक्रमी व पुण्यवान्‌ होऊन गेला. त्याचा लहान- 
पणापासून शिवभक्तीकडेच स्वाभाविक कल होता व तो शिवपूजन करीत 
असे. यामुळें त्याच्या राज्यांत घरोधर शिवपूजन होत असे" ? गृहे 
गृहे$पृज्यत खंडपरशु: ! असें त्याचे वर्णनांत आहे, यावरून ' राजा 
कालस्य कारणम्‌ ह्मणजे राजाच्या कलाप्रमाणेंच आचार विचार चाळू 
वड..." 
१ टथुना गौरि रुतेति यः स्पर्धमान इव मही महिषीं चकोर । निसर्गस्वै- 
(7 स्वरुच्यनुरोधिनी च भवति हि महता माते! । यतस्तस्य केनचिद्नुंपदिटा 
क द लताविमुली भगवति, भक्तिसुलभे, भुवनंभृति, भूत- 
ता श्यसी भक्िरभूत्‌ । अरुतवृषभध्वजपूजाविधिर्न स्वमे$- | 

तिस, अचलदुहितृपतिर आर अमरगुरुम्‌, असुरपुररिपुम, अपरिमितगणप- 
२०4003) » पशुपाते प्रपन्नो$न्यदेव 


ताशन्यममन्यत जैलोक्यम्‌ । भतूंचित्तानुवर्तिन्यश्वानु जीविनां प्ररुतय: । तथा हि! 
गृहे गृहे भगवानपूज्यत खण्डपरशुः । न हीर 


२ 


राहतो या महाभारतांतीळ वाक्याचे स्मरण होते. पुष्पभूतिराजाने 
परमशैव दाक्षिणात्य भेरवाचाये यास गुरु केलें होते. भेरवाचार्य परलोक- 
साधन कर्रांत असतां त्यांच्याकरितां ह्या राजाने मोठां पराक्रम केला, 
त्यामुळें साक्षात्‌ लक्ष्मी प्रसन्न होऊन तिनें ह्या राजास, ' तुझ्या वंशांत 
थोर व पराक्रमी पुरुष उत्पन्न होताल ' असा वर दिला. बाणाच्या वंश- 
जांस जसा सरस्वतीचा वर होता, तसा पुष्पभूतीच्या वंशजांस लक्ष्मीचा 
वर मिळाला होता. पुढें त्या वेशांत हषोचा बाप प्रतापवर्धेन नांवाचा 
महापराक्रमी राजा झाला. हा राजा दानशूर व शिवभक्त होता. हा 
संततिप्राप्तीकरितां रोज अध्येप्रदान व आदित्यह्दयमंत्र यांचा पाठ 
करीत असे. 

त्याचा पुत्र हर्ष हा, मोठा धर्मशील, पुण्यःहीक व महापराक्रमी राजा 
झाला. हर्षे हा आपल्या पूर्वजांप्रमाणें शिवभक्त होता. तो दिग्विजयास 
निघाला तेव्हां श्रीशंकराचें पूजन करून, होमहवन करून व ब्राह्मणांना 
. दानधर्म करून निघाला असल्याचे वर्णन आहे. 


बाणकवीच्या बंधूंनी बाणास हषेचरित. सांगण्याविषयीं प्रार्थना केली 
आहे, तींत पुण्य-होक हर्षराजाच्या चरित्रश्रवणानें हा आपला भार्गववंश 
अत्यंत पावित्र होईळ ! असें म्हटलें आहे, यावरून हपेराजाचे पूर्वज व हर्ष 
. हे पुण्य्कोक राजांत गणण्यासारखे थोर होते असे उघड दिसतें. हषेराजा 
हा बाणासारख्या विद्वानांच्या सहवासाने मोठा विद्वान्‌ व ग्रंथकार झाला 
व हाहि आपल्या कविश्रेष्ठ बाणकवीच्या सहवासाने उत्तम कवींत गणण्या- 


१ निसर्गत एव च सै छउपतिरादित्यभक्तोबभूव । प्रातिदिनमुदय़े दिनरुतः स्ञातः 
सितदुकूळल'धारी कर्पटप्राव्रत्तशिराः माडमुखः क्षिती जानुभ्यां स्थित्वा कुंकुमपेका- 
नुलिप्ते मण्डलके पवित्रपद्मरागपात्रीनिहितेन स्वहदयेनेव सरयानुरक्तेन रक्तकमल« 
षण्डेनार्चा ददौ । अजपच्च जप्यं सुचारेतः पत्युषासि मध्यॉदेने दिनान्ते 'चापत्य- 
'हेतोः प्राध्व भयतेन मनसा जज्जपूको मन्त्रमादित्यहृठ्यम्‌ । 

२ भवतु भार्गवोञ्यं बंशः शुचिनानेन राजषिंचरितश्रवणेन सुतरां शुचितर: । 

न 
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सारखा झाला. जयदेवकवीने यास ' हर्षा हर्षः .असें म्हणून श्रेष्ठकवि- 
रत्नांच्या पंत्तगंत बसविलें आहे, तेव्हां त्या पंक्तींतून उठवून यास दुसर्‍या 
पक्तोंत बसविण्यास कोण समथ होणार आहे १ 


श्रीहरषांचा बंधू सजनकृष्णराज याच्या दारे श्रीहर्ष व 
बाणादिकवि यांचा समागम, 


-:णणण1 कणर ४२२४ णा-----. 
उत्तरहिंदुस्थानांत श्रीहषे नांवाचा मोठा पराक्रमी राजा होऊन गेला. 
तो स्वतः विद्वान्‌ असून विद्ठजञनप्रियहि होता. त्यांने आपल्या पदरी बाण, 
मयूर इत्यादि विठ्ठान्‌ कवि बाळगिले होते. वाणादिककवींचें राहणे 
हाच्या राज्यांतच होतं. सब ठिकाणीं व सवे कालीं सजन व दुर्जन 
यांचा संयोग असतोच, त्याप्रमाणें त्यावेळीं येथेहि होताच. बाणकर्वीचे 
वर्चस्व असह्य होऊन कांहीं दुर्जनांनीं अधिकउणें व सोरेंनारे सांगून 
हपेराजाचे मनांत वाणकर्वाविषयीं वाईट ग्रह उत्पन्न केला होता. “पिशुन- 
जनं खलु विभ्रति लितीन्द्राः' राजाजवळ चहाडखोर ठोक असल्याचें 
पेडेत जगन्नाथराय यांच्याहि वर्णनांत आळें आहे. यावरून राजदरबारी 
चहाडखोरांचा सुळसुळाट सर्वकाळी चाळ. असल्याचें आढळून येतें ! 
 चहाडांचें साम्राज्य चालू. न देणारे खरे सजन व विद्वान्‌ यांच्या पक्षाचा 
सजन कृष्णराज असल्यामुळें त्यांने बाणकूवीविषयी हषेराजाच्या मनांत 
विज्ञसंतोषी लोकांनीं भरविळेला दुर्गेह काहून टाकळा ! ठीकच आहे, 
रष्णराजासारखे परोपकारी व चतुर पुरुष असतात, ते थोराजवळ सम- 
योचित बोढ्न कार्य साधून घेतात ! ' कालप़युक्ता खळु कायोविश्विवि- 
ज्ञापना भतपु सिद्धिमेति । यथाकाली स्वार्माजवळ विनंति केली असतां 
अ सिद्धीस जाते ! ही कविकुटगुरूची उक्ति किती यथार्थ आहे ! असो, 
कृष्णराजाने बाणास हपेराज़ञाचे भेर्टास येण्याविषयी जासुदाबरोबर पत्र 

गाठवून मोठ्या अगत्याने बोळ्ावळे आहे. 


१९ 


उन्हाळ्यांत एके दिवशीं बाणकवि हा भोजन करून दुपारीं आपल्या घरीं 

बसला असतां बाणाचा चेद्रसेन नांवाचा बंधु घाईघाईनं येऊन ह्मणाला, 
राजाधिराज हषेराजाचा बंधु कृष्णराज याजकडून दूत आला आहे, 

लेव्हां ' त्याला लवकर घेऊन ये, असें बाणाने सांगितलें.त्याप्रमाण चद्र- 
सेनानें त्याला आणून बाणास भेटविलें. तेव्हां त्याने नमन करून बाणास 
एक पत्र दिळें. त्यांत 'मेखलक तोंडीं सांगतां सवे कळून येईल. आपण काल- 
क्षेप न करतां लवकर महाराजाकडे निघून यावें, असें होतें. मग मेखल- 
काने कृष्णराजाचा निरोप-जञो सांगावयाचा तोहि त्यास सांगेतला. त्यांत 
त्याची बाणकवीविषयीं फारच कळकळ दिसून आली. तो ह्मणाला, एक 
गोत्र, एक जात, एक्रत्र वाढणे, एकत्र सहवास, वारंवार भेटणे, एकमेकां- 
वर प्रेम करणे, उपकार करणें, समानश्ीळ असणें, इत्यादि गोष्टी खेह होण्यास 
कारण होतात; परंतु जवळ असलेल्या बंधूप्रमाणे तुमच्यावर कारणावाचून मला 
प्रेम करावेंसें वाटतें ! दुजेनांनी तुमच्या लहानपणच्या स्वच्छंद वतेना- 
बद्दल महाराजांच्या मनांत भलतंच भरवून त्यांचे मन कापत केळं होतं 
परंतु त्यांत कांहीं अथ नाहीं, ज्याला शत्रु व मित्र नाहींत, असा जगांत 
कोण आहे? महाराजाकडे तरी याचा काय बोल आहे? आह्मां या गोष्टींची 
पक्की चौकशी केली व तुमच्यासाठीं राजाधिराजाजवळ विनंति करून 
त्यांच्या मनांतला [किंतू काहून टाकला. पूर्वेवयांत सर्वाकडून कांहीं प्रमाद 
घडतात, ही गोष्ट महाराजासाहे मान्य आहे. तर आतां कालक्षेप न करतां 
राजदीनास येण्याचे करावें. राजाधिराजाचे दशन न घेतां निष्फळ (वांझ) 


वृक्षाप्रमा्णे आपल्या घरीं बंधुजनांत राहून आपण काल व्यथे घालवावा 


१ तथाभूते च तस्मिन्नत्युय्रे ग्रीष्मसमये कदाचिद्स्य स्वग्नेहावस्थितस्य भुक्त- 
वतो$पराहुसमये भ्राता पारशवश्वन्द्रसेननामा प्रविश्यांकथयंत्‌ । ' एष खलु देवस्य 
चतुःसमुद्राधिपतेः सकल राजचक्रचूडामाणिश्रेणीशांणकोणकषणानेम लीरतचरण- 
नखमणेः सर्वचक्रवातिंनां धोरेयस्य महाराजाधिराजपरमेश्वरश्रीहर्षदेवस्य भ्राबरा 
कृष्णनाम्ना भवतामन्तिकं प्रज्ञाततमो दीघाध्वगः प्रहितो द्वारमध्यास्त इति । 

सो$जवीत्‌-' आयुष्मन, अविलंबितं प्रवेशयेनमू ' इति । 
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हें मला प्रशस्त वाटत नाही. परवशतेबद्दळ किंवा राजाधिराजाजवळ 
गेलो असतां कसें होईल, याबद्दल काळ जी बाळगण्याचे कांहीं कारण नाहीं. 
राजसेवा काठिण तर खरीच -कारण--* राजसेवा मनुष्याणामासिधारा- 
वलेहनम्‌ । पश्नाननपरिष्वंगो व्यालीबदनचुम्बनम्‌ ” असें राजसेवा 
कठिण असल्याचें वर्णन आहे खरें ! तथापि ते राजे निराळे ! ह्या राजाची 
सर कोणाला येणार आहे ! पदरीं पुष्कळ पुण्य असल्याखेरीज ह्या राजाचा 
सोख्यकारक आश्रय कोणाला मिळणार आहे १% 


पत्र घेऊन आलेल्या दूतास बाणानें * भट्रमशेषभुवनानेष्कारणबंधो- 
स्तत्रभवतः कृष्णस्य ? असें ह्मणून निष्कारणबंधु कृष्णराजाचें कुशल 
विचारळें आहे; व त्या सजञोनास उद्देशूनच--- 
ममन्नतता ग आ व कडली 000440:0 1: 

१ नास्याल्पपुण्येरवाप्येत सर्वातिशाद्रेसुखरसप्रस्रातेः पादपलछवच्छाया । 

* सज्जनकृष्णराजाचें उदाचश्तील व परोपकारकतृत्व पाहून येथें पंडि- 
तरायाच्या पद्याचें स्मरण होतें. ते पय हें होयः--- 


“ परा्थव्यासद्रादुपजहदथ स्वार्थपरता- 
मभेदेकत्वं यो वहाते गुणभूतेषु सततम्‌ । 
स्वभावाद्यस्यान्तः स्फुराते हालितोदात्तमहिमा 
समर्था यो नित्यं स जयतितरां कोपे पुरुषः? ॥ 
परोपकारी सज्जनाचें नैसर्गिक चरित्र यांत किती खुबीदार व भारदस्त रीतीनें 
वार्णिळं आहे ? . 


छेण्णरायाच्या मनांतळा हेतु तरा हाच असला पाहिजे की,--' वंदभवो 
एणवानपि संगविशेषेण पूज्यते लोकः ! मनुष्य कुळीन व विद्वान असळा 
' तरी थोरा मोठ्यांच्या सुसमागमानें तो पूज्य होतो ! 
२ सज्जनाच्या संबंधानें ' पर 
सदा खलु भवन्ति सता चेतांसि ! स या ताश्‍यगिकरणादोणि 


च्च 
लु असें कादंबरीताहि बाणानें हारीत 
कषीच्या संबंधानें शुकशावकाच्या मुखांत 


घातळं आहे. 
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“ अतिगंभीरे भूपे कूप इव जनस्य निरवतारस्य । 
द्धाति समीहित सिद्ध गुणवन्तः पार्थिवा घटका: ॥ ” 
“ रागाण नलिने लक्ष्मी दिवसो निदधाति दिनकरभभवाम्‌ । 
अनपेक्षितगुणदोषः परोपकारः सतां व्यसनम्‌ ॥ ” 
ज्या'च्यांत उतरण्यास पायऱ्या नाहींत अश्या खोळ व गंभीर कूपांत 
मनुष्याला उदक प्राप्त करून देण्यास दोरी लावलेले घट जसे साधक आ- 
हेत; तसे थोर राजाप्येत जाऊन पोहचण्यास ज्यांनां मार्ग नाहीं, अशा 
लोकांचें इच्छित कार्य गुणवान्‌ राजपुरुष हे घडवून आणतात ! 
जसा) दिवस सूर्योदयानें प्रकट झालेली लक्ष्मी कमलांचे ठायीं अर्पण 
करतो, (त्याप्रमाणे गुणदोषांकडे लक्ष. न देतां परोपकार करणें हें सजञनाचे 
व्यसन होय. 
असे उद्गार बाणार्ने काढिळे आहेत ते अगदीं यथार्थ आहेत. यापूर्वा 
_हैषराजाचे दरबारीं बाणाचें येणेंजाणे नव्हतें, व त्याच्या पूर्वजांचे 
नव्हतं; तेथे त्याचा कोणाशीं पारिचयाहि नव्हता; ह्या वणेनांत त्या ठिकाणीं 
विद्येचे फारसें कोतुकहि नाहीं असेंहि बाणानें हटले आहे, यामुळें बा- 
णास प्रथमतः हषेराजाकडे जाण्यास मोठी काळजी वाटली होती. तथापि 
*फलप्रातिबंधी धीमद्रिरपहरणीयः कालातिपातः ? ' व्यथे काळ घाल- 
विणें ठीक नाहीं. या कृष्णराजाच्या ठेखावर भिस्त ठेवून व श्रीरकरावर 
भरंवसा ठेवून त्यानें जाण्याचा निश्चय केला. 
हषैराजाकडे निघण्याच्या दिवशीं बाणानें प्रातःज्रान व संध्यादि कें 
केल्यावर प्रथम शंकराचे दुग्धाभिषेकपूवेक पूजन केळे. नंतर होमहवन 
करून ब्राह्मणांनां दानधर्म केला व गाईला प्रदक्षिणा केली. त्याची आत. 
मालती इनें त्याचें प्रस्थानमंगळ केळे. त्यानें तिळा व इतर गुरुजनानां 
कृष्णेन । अतिगंभीरं महाठ्राजकुलम। नच त मे पूर्वज प्रवतिता पीतिः!न राजवछठभ- 
परिचय: । न विद्याविशयकुतूहलम्‌ । अवश्यं गतव्यम्‌ । सर्वथा भगवान्‌ पुराराते- 
_ भुवनगुर्र्गतस्य मे सवं या यान ' इत्यवधार्य गमनाय मतिमकरोतू ॥ 


| 
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नमस्कार केले. त्यांनींहि त्याला शुभाशीर्वाद दिळे. मग तो प्रीतिकूट 
गांवाहून निघून व चैडिकावन उलंघून मुकूट ह्या गांवी गेला. तेथें 
त्याचा आप्त जगत्पांते यानें बाणाचें चांगळें आदरातिथ्य केळे. दुसरे 
दिवशीं भागीरथी उतरून तो यएिग्रहनांवाच्या गांवीं रात्री राहिला 
व दुसरे दिवशीं जवळच हर्षराजाची छावणी होती तेथें गेला. 


त्या ठिकाणीं विश्रांति ब्रेतल्यावर प्रहरादिवस राहिला तेव्हां तो मेख- 
लकाबरोबर हर्षराजास भेटण्याकरितां निघाळा. वाटेने मांडलिक राजांची 
शिबिरे, व बाहेरून आंत व आंतून बाहेर येणारे जाणारे हजारों हत्ती, 
घोडे व उंट, इत्यादिकांची मोज पहात तो चाळळा असता हषेराजाच्या 
छावणीतील असंख्य प्राणी दृष्टीस पडल्यावर बाणास आश्चर्य वाटून त्याच्या 
मनांत आलें कों, सष्टिक्त्यानें इतके प्राणी निमीण केळे असतां पंचमहा- 
भूतांचा क्षय, परमाणूचा अभाव, कालाचा शेवट, आयुष्याचा नाश, आणि 
आकारांचा अंत कसा झाला नाहीं 


मग बाणावरोबर असलेला मेखंलक तेर्थाल पाहरेकऱ्यांनीं ओळखिला. 
तेव्हां तो बाणास हणाला, 'आपण येथेंच थांबावे, मी आंत वरदी देऊन 
येतो. असें ह्मणून तो गेळा व कांहीं वेळाने मुख्य चोपदारास बरोबर 
घेऊन आला, आणि ह्मणाला “ हो राजाधिराजाचा मुख्य चोपदार आहे; 


याचें नांव पारियात्र, ” तितक्‍यांत पारियात्र वाणास मुजरा करून 


। अभवश्लस्य जातविस्मयस्य मनास-' कथामिवेद्मियत्ममाणं प्राणिजातं 
जनयर्ता प्रजासरजां नासीन्महाभूतानां वा परिक्षयः, परमाणूनां वा परिच्छेद: 
कालस्य वान्तः, आयुषो बा व्युपरमः, आरुतीनां वा परिसमात्तिः ? हते । 

__* मेखलकस्तु दूरादेव द्वारपालळोकेन प्रत्याभिज्ञायमानः “ तिष्ठतु ) ताव- 
त्क्षणमात्रमंत्रेव पुण्यभागिति तमनिधायाप्रातिहतः प्राविशत्‌ । 

१ सल 'महामतीहाराणामनन्तरश्रक्षुष्य देवस्य पारियात्रनामा दोवारिकः। 
१0 भिनासत्तया मातपत्या कल्याणाभिनिवेशी ) इते । 'दोवारिक; समुप- 

"' *तपणामो मधुरया गिरा सविनयमभाषत-आगच्छत । प्रविशत ट.। 
रृत-परसादो देव / दत. अ शत ठर्शनाय । 


>-->--:>>>>><< 
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हणाला, “' महाराज प्रसन्न आहेत व ते आपली भेट घेण्यास उत्सुक 
आहेत, तरी दशैनास चलावे. ? ते ऐकून बाणाला फार आनंद वाटला 
कारण ' स्वामी प्रसादोन्मुखः हा इंश्वरीप्रसाद ( शुभशकून ) मानून तो | 
त्याजबरोबर गेला. वाटेने हर्षांचा बसण्याचा पर्वतासारखा दपेक्यात नांवाचा 
हत्ती होता. त्याची त्यानें बराच वेळ गंमत पाहिली; मग तो हषेराजाकडे . 
गेळा. हषोला पाहतांच बाणास फारच हषे झाला. व त्या आनंदाच्या 
भरांत त्याच्या मुखावाटे उद्गार निघाळे ते फारच खुबीदार व मार्मिक 
आहेत. त्यांतील “छेष हषैराजा केवळ सणांचा पुतळाच असल्याची साक्ष 
देत आहेत ! त्या वर्णनांत बाणानें हषीचे ' अत्यमरं राजत्वम्‌ ' ' दे- 
वत्वाहून अधिक राजपण' वर्णिळें आहे. मग ह्वारपालाने बाणकवि आल्याचे 
राजास कळविलें. तेव्हां हाच काय तो बाण १ ' असें हषेराजाने 
हटले. यावर “ हेच ते, महाराज ! ? असं त्यानें सांगितलें, 

हर्षांचा बंधु कृष्णराज यानें आपल्याकडून राजाच्या मनांतला 
वाईट ग्रह काढून टाकण्याचा प्रयत्न केला होता, तरी बाणाची भेट 
झाल्यावर हर्षराजा हा आपल्याजवळ बसलेल्या मालवराजपुत्राजवळ 
: हा मोठा दुर्वृत्त आहे ! ' असं बोणास अनुलभून बोलला. तें ऐकून 
बाणानेंहि राजाची भीड न धरतां झटले, ' राजाधिराज ! अज्ञानासारखें व 


१ 'महानयं भुजंगः । ? असे हर्षाने हटले. यावर बाणकर्वीनें “ का मे भुजंग- 
ता ? असें खुर्बानें उत्तर लें. हणजे कोणता माझा दुर्वत्तपणा ! किंवा “ कांमे 
भुज गता ? कोणती ( स्री) माझ्या हातीं आली ! किंवा ' कामे भुजंगता ! 
ह्मणजे मनाचे ठायीं भुजंगता ह्मणजे दुर्वृत्तपणा आहे, माझे ठायीं नाहीं ! असे 
खुबीने श्लेषचमत्कार केले ! 

२ देव अविज्ञाततत्व इव अश्रद्धधान इव नेय इब आवोदेतळोकवृत्तान्त इव 
क॑स्मादेवमाज्ञापयासे । स्वैरिणो विचित्राश्व ळोकस्य स्वभावाः पवादाश्व । मह 
द्विस्तु यथार्थदर्शिमिर्भवितव्यम्‌ । नाहॅसि मामन्यथा संभावयितुमवोशेष्टमिव । 
त्राह्मणो$स्मि । जातः सोमपायिनां वंशे वात्स्यायनानाम्‌। यथाकालमुपनयनाद्‌य 
कृताः संस्काराः । सम्यक्‍्पठितः सांगो वेदः । श्रुतांने यथाशक्ति शास्त्राणे । 
दारपरिम्रहादभ्यागारिकोस्मि । का मे भुजंगता । लोकद्दयाविरोधिभिस्तु चापळे: 
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कांहीं एक होकचरित माहीत नसल्यासारखे काय बोलतोस £ लोक 
चमत्कारिक असतात; ते पाहिजे तं बोलतात, परंतु थोरांनीं यथार्थ असेल 
तेंच लक्षांत घेतलें पाहिजे. ह्या असल्या भाषणाने मला फारच वाईट वाटतें. 
मी कोणी असा तसा नव्हे! सर्वत्र प्रसिद्ध व अतिपवित्र अशा वात्स्या- 
यनकुलांत जन्मला. यथाकालीं माझे सवे संस्कार होऊन उपनयनानंतर 
मी सांग वेदाध्ययन व शाख्राध्ययन केलें आहे. माझा विवाह होऊन मी 
गृहस्थाश्रमी झालां आहे. इहलोक व परलोक याळा घातक असें मजकडून 
- कांहींएक वतन घडले नाहीं. यांत मी कांहीं एक छपवीत नाही. सांप्रत 

बुद्धासारखा शांत, मनूसारखा वणोश्रमांची व्यवस्था करणारा व यमधर्मा- 
सारखा तूं शास्ता असतां भलत्यासलत्या गोष्टी करण्याविषयी कोणाच्या 
मनांत तरी येणार आहे? फार काय सांगावें? पशुपक्षी देखील तुला 
भिऊन वागतात. मग मनुष्याची काय कथा १ आतां मीं कसा आहे ते 
सहवासाने कळून येहेळ, गावर “ आही असे ऐकिळें ह्मणून हरले! 
अस बोढून होने बाणाचा सन्मान न करतां केवळ प्रसत्नतेचें मात्र चिन्ह 
दाखविळें व तो उठून गेढा. बाणकवीच्या अशा भाषणाने हर्षांस राग 
आला नाहीं यावरून--- | 

'पुरुषाः सुलभा लोके सततं प्रियवादिनः । 

अभियस्य च पथ्यस्य वक्ता श्रोता च दुलंभः ॥ ! 


* गोड बोलणारे पुष्कळ असतात, परंतु आमिय पण हितकर बोलणारा व 
.ऐकणाराहि विरळा ! 


शैशबमशून्यमासीत्‌ । अजानपळापो$सि गृहीत विप्रतीसारमिव मे हृदयम्‌ । इदानी 
8 गत इव शान्तमनासे मनाविव क्तीरे वर्णाश्रमव्यवस्थानां समवर्तिनीव च 
*सादण्डधाते देवे शासाति सप्ाम्बुराशिरशनामशेपद्दीपमालिनीं महीं क इवा- 
: विशद्ूकः सवब्यसनबन्धोरविनयस्य मनसा प्यभिनयं कल्पाग्रेष्याते । 
ळोळ नैदाध्ययनाचें मोठें फल सांगितलें आहे. ' तस्मात्सांगमधीत्येव बह्म- 
छाक महीयते । ) सायणळुतोपोद्धात, १; 
२ भुपतिरपे 'एवमस्माभिः 


श्रुतम्‌ * इत्यमिधाय तूष्णीमेबाभवत्‌ | 
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ह्या आथकवीच्या वचनाचे स्मरण होऊन वक्ता व श्रोता हे दोघेहि 
स्तुतीस पात्र आहेत, असें लक्षांत आल्यावांचून रहात नाहीं! ह्या वेळीं हषे- 
राजाने बाणकवीचा सन्मान जरी केला नाहीं, तरी किंचित्‌ प्रसन्न मद्रेनं 
आपले प्रेम व्यक्त केलेच. 

संध्याकाळीं बाण आपल्या बिऱ्हाडीं जाण्यास निघाला तेव्हां त्याच्या 
मनांत आलें, हर्ष राजा हा उदारमनाचा व दयाळु खराच ! लहानपणच्या 
स्वच्छंद वर्तनामुळे मजवर लोकापवाद होते तरी त्यांचे मजवर प्रेम दिसळे. 
त्याचा मजवर खरोखरीच रोष असता तर त्यानें आपली प्रसन्नता दशेविली 
नसती ! मी आपली वर्तणूक सुधारावी व अधिक गुणवान व्हावे, असा 
मात्र त्याचा रोख दिसला! आश्रितांनीं अधिक गुणवान व्हावे, अस इच्छिणें 
ठीकच आहे! थोर असतात ते न बोलतां सवरतां आश्रितजनांस कृतीनेंच 
सह्दुणांचें शिक्षण देतात ! धिकार असो मला कीं अश्शा गुणवान राजा- 
विषयीं मीं भळतीच कल्पना केली होती! तर आतां माझें खरें स्वरूप 
त्याच्या ध्यानांत येहेळ अशी मी वर्तणूक ठेवीन. असा विचार करून तो 
राजशिबिरापासून निघून आपल्या आप्ताच्या घरीं जाऊन राहिला. 
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१ हें हर्षांचें वर्तन पाहून पौडितवर्य जगन्नाथराय याच्या वचनाचे येथें 
स्मरण होतें ते वचन हें होय !- 

“'विश्वाभिरापगुणगोरवयुस्फितानां 
रोषो$पि निमेळघियां रमणीय एव । 
लोकंएणेः परिमळेः परिपूरितस्य 
कादमीरजस्य कडुतापि नितान्तरस्या " ॥ 

गुणवान्‌ थोर पुरुषाचा रोष देखीळ गमतीचाच असतो ! ह्मणजे त्यापासून 
कोणाचा तोटा न होतां तो हितपर्यवसायीच होतो! आपल्या सुगंधानें ळोकांनां 
तृप्त करणार्‍या केशराचा कडूपणा देखील मजेदारच वाटतो! 

हें पद्य व यांतील उपमानोपमेयें तरी किती खुबीदार आहेत ! 

२ अकरोच्च चेतस्यांतिदक्षिणः खलु देवो हर्षः-। 'यदेवमनेकबाळ चरितचापळो- 
चितकौळीनकोपितो$पे मनसा स्निह्यत्येव मयि । यथहमक्षिगतः स्यां न मे दर्शनेन 
प्रसादं कुर्यात्‌ । इच्छति तु मां गुणवन्तं । उपदिशन्ति हि. विनयमनुरूपप्रतिपत्यु- 
पपादनेन वाचा बिनापि भर्तव्यानां स्वामिनः । अपि च धिळू मां स्वदोषान्धमास 
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यानंतर थोडक्याच दिवसांत हर्षराजा व बाणकांवे यांचा संयोग 
होऊन बाणकवीची छाप हषेराजावर बसून संतुष्ट झाठेल्या श्रीहर्षानें 
बाणकवीस सन्मान, प्रेम, वित्त, विश्वास इत्यादिकांच्या परमावधीस नेऊन 
पोहोंचाविळे, “परमप्रीतेन प्रसादजन्मनो मानस्य मेम्णो विश्रम्भस्य 
नमणः प्रभावस्य च परां कोटिमानीयत नरेन्द्रेण / हाते 


“: अलब्धशाणोत्कषणा नृपाणां न जातु मोलो मणयो वसन्ति । ” 

. घषेण झाल्याखेरीज रत्नें देखील राजाच्या मस्तकावर बसण्यास योग्य होत 
नाहींत ! त्याप्रमाणे विद्ठद्रत्न बाण याचें घर्षण केल्यावर हर्षराजाने त्यास 
आपल्या मस्तकावर बसविळें ते ठीकच! हषीनें बाणास व वाणानें हर्षास 
अत्यंत महत्वाची देणगी दिल्याबद्दल पुढील *छोकावरून कळून येण्या- 
सारखें आहे:-- 


“ हेम्नो भारशतानि वा मदयुचां हन्दाने वा दन्तिनां 

श्रीहर्षेण समपितानि कवये बाणाय कुत्राच तत्‌ । 

या बाणेन तु तस्य सूक्तिनिकरेरुट्रकिताः कीसय- 

स्ताः कटपप्रल्येडपे यान्ति न मनाडअन्ये परिम्लानताम्‌ ।॥। ” 

श्रीहपराजानें बाणकवीस सुवर्णभारांचीं शतें दिलीं व अपरिमित गजेन्दव- 
संपात्ते दिली तरी ती आतां कोठें राहिळी आहेः परंतु बाणानें त्याच्या 
सत्कीर्ति (हर्षचरित वगेरे यांत ) कोरून ठेवल्या आहेत, त्या प्रल्यकालींहे 
नष्ट हणून व्हावयाच्या नाहींत ! 


मनाद्रपीडितमेबमातगुणवाते राजन्यन्यथा चान्यथा च चिन्तयन्तम्‌ । सर्वथा 
"अ तथा, यथा, यथावस्थितं जानाति मामयं काळेन । ) इत्येवमवधार्य चापरेथु- 
प्केम्य कटकात्सुहृदां बांधवानां च भवनेषु तावदतिष्ठत्‌ ॥ यावदस्य स्वयमेव 


गृहीतस्वभावः पाथिबीपतिः प्रसादवान अवि 
ल्पेरेवचाहोाभि '"॥८पानभूत्‌। अविशन्च पुनरापे नरपतिभवनम्‌ । स्व- 
ऱ [भिः परमप्नीतेन टे च 


१) भार ह्मणजे सुमारें आठहजार तोळे होतात. 
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श्रीहषे आणि बाण, मयूर व दिवाकर इत्यादि 
विद्वानांचा संयोग. 


“६ सचित्रवर्णविच्छित्तिहारिणोरवनीश्वर! । 
श्रीहष इव संघट्टं चक्रे वाणमयूरयो: ॥ ” 
नवसाहसांकचरित. 
यावरून श्रीहर्षराजा आणि बाण व मयूर यांचें संमेलन झालें 
होतें असें उघड होते, 
“ अहो प्रभावो वाग्देव्या यन्मातड्लदिवाकरः । 


श्रीहर्पस्याभवत्सभ्यः समो बाणमयूरयोः ।॥ ” 
राजशेखर. 


ह्या राजशेखराच्या पद्यावरून बाण, मयूर व मातंगदिवाकर 
ह्या विद्वानांचा व श्रीहर्षराजाचा संयोग झाळा होता, असें सप्रमाण 
आढळते. 

बाणकवि व मयूरकवि हे प्रसिद्धच आहेत. बाणाचें हपेचरित, 
कादंबरी वगैरे यथ प्रसिद्ध आहित. मयूरकवीचें सरूयेशतक प्रसिद्ध आहे. 
त्याने सूर्यशतक करून आपला रोग घालविला, यापुळेंच * आदिल्यादे्म- 
यूरादीनामिवानर्थीनिवारणम्‌ ' असें काव्यप्रकाशांत काव्यरचनेच्या 
फलांपैकीं एक फल सांगितलें आहे. | 

मातंगदिवाकर किंवा दिवाकर याच्या ग्रंथाची कोठें प्रसिद्धि नाहीं. 
राजकेखरानें वरील पद्यांत ' काय हो विद्यादेवीचा प्रभाव वणीवा ! श्री- 
हर्षांच्या येथे बाण व मयूर यांच्यासारखाच मातंग (चांडाळः ) दिवाकर 
हाहि सभासद होता अर्स छझणून आश्चर्ये प्रदर्शित केळं आहे ! यावरून 
मातंग हा हलक्या जातीचा असावा असे उघड दिसतें ! व पातंग 


६2 >. >) ४ ती. ७१७ अ कीक अड >> > माश्या सा 5 “कनक कळ. ज्य 
*पूर्वी मातंग या नांवाचा चांडाळ होऊन गेला. त्यानें आपल्या शुद्धाचरणानें 
मोठें यश संपादिलें, असें बौद्धयंथांत आहे. सुत्तनीपाठ, 
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. याचा अर्थ तसाच आहे. राजशेखरानें त्याचा आणे बाण व मयूर यांचा 
एकत्र संयोग पाहिल्यामुळेंच त्यास आश्चर्य वाटलें, असें उघड दिसतें! 
कोणी “ मातंगदिवाकर ' असें सबंध नांव ह्मणतात, परंतु त्यांत 
: अहो ' ह्या आश्चर्यकारक अव्ययाचें कांहीं स्वारस्य. वाटत नाहीं ! 
आतां विद्वान बोद्ध दिवाकरमित्र याचें व हर्षाचें संमेळन झालें 
आहे, व त्यास त्याने आपल्या बहिणीच्या दुःखाचे सांत्वन करण्या- 
करितां कांहीं कालपर्यंत मोठ्या मिनतंवारीने स्वारीत आपल्या- 
बरोबर घेतळें असल्याचें हर्षचरिताच्या शेवटीं वर्णन आहे. बोद्धधर्मी 
लोकांस ' बाह्य ! ( धर्मबाह्य ) हलक्या प्रतीचें हटळे असल्याचे पूर्वीच्या 
यंथांत आढळते. राजा भवेहारे हा बौद्ध होता व त्यास वाचस्पति- 
मिश्राने 'तत्वविंदु * नांवाच्या ग्रंथांत ' बाह्य ? (धर्मा ह्य-हलका ) असें 
झटळें आहे. यावरून दिवाकरमित्रास मातंग हें पद लावलें असेल तर 
कोण जाणे ! हा श्रीहषाच्या सभेत असण्याचा संभव आहे व हा मोठा 
: विद्वानहि होता असें त्याचे वणनांत आहे. असो, एकंदरींत श्रीहषराजा 
हा विद्याव्यसनी ब विचारी असल्यामुळें धर्म व जाती यांकडे न पाहणारा 
व विद्वानांचा चाहता होता, असे सिद्ध होते, व यावरून सुधारणेकडे 
त्यांचे चांगळेंच लक्ष होतें, असेंहि ध्यानांत येण्यासारखे आहे, तसेंच 
श्रीहषांचें विद्या, कला यांच्या उत्तेजनाकडे व धर्मशाळा व दानधर्म 
यांजकडेहि चांगलं लक्ष होते. अस हुएनशैंग याच्या वर्णनांत आहे, 
,_ पाणकवि शरहतूंत हर्षराजाकडून आपल्या घरी आल्याचें वणेन आहे. 
तेव्हां तो विजयादशमीचा असर ता संमेटन्रसंग झाल्यावर आला असावा. झाल्यावर आला असावा. 
१ हा उज्जयर्नाचा राजा विक्रमादित्य याचा वडीळ भाऊ होता. 
त्याची खी दुष्ट 


भत त निघाल्यामुळे खिन्न होऊन त्यानें राज्यलक्ष्मीचा त्याग करून वैराग्य 
कारलें होतें. हा महावैय्याकरण होता. यानें न्याकरणमहाभाष्यावर ' सार ' 


ख्या ष्ट (9 ९ 
केले. भसेहरिच्य * वाकक्‍्यपदाय' नांवाचा ग्रंथ केला व शत 
ह. भतृहरिच्या तकिजय 


« च्या सारटीकेच्या आधारेच म हावेयाकरण कैय्यट यानें भाष्यावर 
भदीप केळा. सं इद्रास भा 
म्हटलें आहे हा इसबी सन ६५० त मरण पावला. असे इट्रासिंग यानें 


द 


ह्षराजाच्या परमादरास पात्र झालेल्या बाणकवीस शरदृतूच्या आरंभीं! 
असलेल्या विजयादशमीचा संमेलनोत्सव झाल्यावरच हषैराजाकडून घरीं. 
जाण्यास परवानगी मिळाली असावी असें ध्यानांत येतं ! 


हषांच्या पराक्रमादि गुणांचे वणेन. 

श्रीहषैराजाने बाणकवीचा मोठा सन्मान केला ह्मणून त्याच्या आप्त- 
मित्रांस फारच आनंद झाला. मग त्यांनीं त्यास हषेचरित सांगण्या- 
विषयीं बाणाचा धाकटा चुलतभाऊ इयामल यास खुणावले. तेव्हां तो 
बाणास ह्मणाला, “ पुरूरवाराजा हा ब्राह्मणधनाच्या लोभाने नाश 
पावला. नुहुषराजास इंद्रपद प्राप्त झालें तेव्हां इंद्रायणीची कामना धरून 
त्यानें आपली पालखी वाहण्यास क्र्षींस लावलें त्यामुळें अगस्तिक्तषीने 
त्यास शाप दिला, त्या योगानें त्यास सपयोनी प्राप्त झाली. ययातिराजानें 
ब्नाह्मणकन्या देवयानी इचें पाणिग्रहण केल्यामुळें तो पतित झाला. 
सुद्युस्रराजा मृगया करण्यास गेळा असतां शिवशापानें स्रीरूपी झाला, 
सोमक राजाने आपला पुत्र जंतु याचा अनेकपुत्रप्राप्तीसाठी निर्दय- 
पणाने वध केला. राजा मांधाता यानें पृथ्वी जिंकून तो स्वर्ग जिंकावयास 
गेळा असतां इंद्रानें त्यास पाताळ जिंकून ये ह्मणजे मीं तुझें दास्य करीन 
असें सांगितलें, तेव्हां तो पाताळीं गेळा असतां तेथें लवणाुरानें श्री- 
शंकराच्या वरामुळें त्यास पुत्रपौत्रांसह मारले. पुरुकुत्सराजा हा नमदा- 
तटाकीं तप करीत असतां परस्रीसक्त झाल्यामुळें नाश पावला. कुव- 
लयाश्वराजा पाताळीं गेल्यामुळें त्याला अश्वतरकन्येबरोबर विवाह 
करावा लागला. प्रथुराजानें स्वपराक्रमाने एथ्वीस जर्जर केलें. वृगराजानें 
ब्राह्मणाला दिलेळी गाय पुन्हा दुसऱ्यास दिल्यामुळे तो वणेसंकर होऊन 
सरड्याच्या जन्मास गेला. सोदासराजानें शक्रनांवाच्या ब्राह्मणास चाबूक 
मारल्यामुळे त्याच्या शापाने तो मनुष्यभक्षक राक्षस झाला. नलराजानें 
यूतव्यसनामुळें पराभव पावून राज्य गमावले. संवणंराजा मित्र ( सूर्य ) 
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कन्या तपती इजवर आसक्त झाल्यानें दुःख पावला. दशरथराजा मृगया 
व्यसनामुळें शाप पावून प्रियपुत्रविरहानें परळेकास गेला. कार्तबीयराजानें 
जमदम्िक्रपीस पीडल्यामुळें जामदश्यरामानें त्यास मारिले. मरुत्तराजानें 
यज्ञांत बहुत द्रव्य दिलें तरी देवत्राह्मणांना तो मान्य झाला नाहीं. शंतनु- 
राजा ह| गंगेच्या वियोगानें अत्यंत शोकाकुल झाला. पांडुराजानें खरीसं- 
भोगाची अपेक्षा केल्यामुळें क्रपिशापामुळें तो परोकवासी झाळा. धर्भ- 
राजानें गुरुद्रोणाच्या भीतीमुळें समरांगणांत सत्य सोडलें. असा प्रत्येक 
राजांत दोष दृष्टीस पडतो तसा हर्षराजांत आढळत नाहीं. हर्षराजाचे गुण 
अवणेनीय आहेत. हृ्षराजानें पुष्कळ राजांस जिंकून त्यांचें कांहीं चाल. 
दिळें नाहीं, कांही राजांवर क्षमा केली, सिंधुराजाचा पराभव करून त्याची 
राज्यलक्ष्मी हरण केली, कुमार ( गुप्त! : राजास दर्पज्यातगजेंद्राने धरले 
असतां सन्नाने त्यास सोडविळें ! कुमारास ( भास्करवर्मा यास ) राज्यावर 
बसविलें, हिमालयाजवळच्या प्रदेशांतील उद्धट राजांस जिंकून कर घेतले, 
जागजागीं प्रजापालन करणारे अधिकारी नेमले, आपलें सवे द्रव्य ब्राह्मणांना 
व श्रमणांनां दिलें ! अशीं अनेक आश्चर्यकारक महत्कृये त्यानें केल्याचे ऐकिले. 
याकरितां महाभारतासारखें त्याचें प्रशंसनीय चरित्र ऐकण्यास कोणाला 
कौतुक वाटणार नाहीं £ तरी त्या राजपीर्चें चरित्र सांगून हा भार्गववंश 
अत्यंत पवित्र करावा ! ” यावर बाण हणाला, “ स्वार्भदशे असतात 
त्यांच्या ध्यानांत शक्‍याशक्य गोष्टींचा विचार येत नसतो ! हषेचरित 
केवढं तरी मोठें आहे ! व ते सथ सांगणे मजकडून अशक्‍य आहे, तथापि 
तमी तुमच्या आग्रहावरून यथामाति सांगेन,आज आतां संध्याकाल झाला 
आहे. ” असं बोढून बाण शोणनदावर सायंसंध्येस गेळा. दुसरे दिवशीं 
प्रातःसंध्यादि कर्मे आटोपल्यावर सर्व मंडळी त्याजवळ येऊन बसली, तेव्हां 
त्यानें हषेचरित सांगण्यास आरंभ केला. 


--.- 


ररे 


बाणकविर्वाणित संक्षिप्त-हषैचरित व त्यांतील कांही 
महत्वाच्या गोष्टींबद्दल उल्लेख. 
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बाणकविवर्णित संक्षिप्र-हर्षेचरित व त्यांतील कांहीं महत्वाच्या गोष्टींबद्दल 
विवेधन--हषचरितांत कालानेर्णयाचा अभाव--हुएनसँगवणिंत-हर्षेचारित 
-ण्बाणाच्या वर्णनाशीं हुएनसंगवर्णित बर्‍याच गोष्टींचा मेळ आणि हर्ष 
व बाण यांचा कालनिर्णय. हर्षांचा प्रतिस्पर्धी दुसरा सत्याश्रयपुलकेशी याचें 
प्रसंगाने संक्षिप्त चरिञ“हषांचें दानशूरत्व-व त्याचेंसप्रमाण ग्रंथकर्तृत्व. प्रसंगाने 

डॉ. हॉल याच्या मताचें निराकरण व हर्षांचा बौद्धधमीकडे कलः 

राजधानी, राज्यविस्तार व त्याचा मृत्युकाल. 
>*२£>९-%्त्स्ाा--“ण 

श्रीकंठदेशांत स्थाण्वीश्वर (स्थानेश्वर किंवा ठाणेश्वर, यास कुरुक्षेत्र 
ल... असेंहि नांव आहे. ) येथें श्रीहर्षाच्या पूर्वजांचे व 
र त्यांच्या राजधानीचे ठिकाण होतें. तें पुढें हष 

- ९ च श्र नेलं र 
राजानें कान्यकुन्ज (कनोज ) येथें नेलें. त्याच्या 
वैशाचा मूळपुरुष पुष्पभातिनांवाचा मोठा विख्यात राजा होऊन गेला, 
त्याचे वं्यांत बऱ्याच कालानंतर हर्षांचा बाप प्रेभाकरवधेन किंवा प्रताप- 
शील. हा मोठा पराक्रमी राजा झाला. हा राजा मोठा सूर्यभक्त 
ी होता. हा हृणरूपहारिणांनां सिंहासारखा, 
दषान पता री सिंधुराजाला ज्वरासारखा, गुजरराजांनां निद्रा 
येऊं न देणारा, गांधारराजरूपमत्तगजाची मस्ती 


१ हर्षाच्या बापाचें नांव प्रभाकरवर्धन व आईचें यशोमती; आजाचें नांव 
आपदित्यवर्धन व आजीचें महासेनगुप्ता;पणजाचें नांव राज्यवर्धन व पणजीचें 
अप्सरादेवी; निपणजाचें नांव. नरवर्धन व निपणजीचें वत्रिणीदेवी; 
असें होतें. हषांचा बाप, आजा, पणजा, हे तिघेहि सूर्यभक्त होते. परंतु हर्षांचा 
बडीळ भाऊ राज्यवधेन हा बोद्ध होता,असें तास्रपत्रांतील 'परमसोगतः? या 
पदावरून कळतें. हर्षे हा शिवभक्त होता. हें हर्षचरितावरून व ताश्नपत्रांताल 
“ परममाहेश्वर? या पदावरूनहि स्पष्ट होतें. परंतु पुढें तोहि बौद्ध झाळा असावा 
असें लक्षांत येते. हा मजकूर आरंभीं दिलेल्या ताश्रपत्रांतून घेतळा आहे. 
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जिरविणारा, लाटराजाचा उच्छेद करणारा, मालवराजाच्या टक्ष्मीरूप- 
लतेस केवळ परशुच ! असा होता. प्रभाकराच्या र्खांचे नांव 
यशोवती असे होतें. 
प्रभाकरवधेनानें अनेक पराक्रम केले, त्यामुळें त्याला प्रतापशील 
अर्से नांव पडलें. त्यानें पुष्कळ सूर्याराधना केल्या 
हर्षांची 


भावंडे. वर त्यास श्रथम पुत्र झाला. त्याचें नांव 
राज्यवर्धन असें ठेवलें. तो पांच वषीचा 


झाल्यावर राजास दुसरा मुल्गा झाला त्याचें नांव हर्ष असें ठेवलें, 
हर्षाच्या पाठीवर तान वर्षानी मुलगी झाली; तिर्चे नांव राज्यश्री 
असे ठेवलें. ह्या मुलांच्या सहवासास यशोवतीच्या भावाने आपला 
छुढगा भंडी यास आणून ठेवलें. भंडी हा राजपुत्रास सोबती होऊन तोहि 
त्याजबरोबर शस्रास््रांत प्रवीण झाला. राजकन्या राज्यश्री हीहि तीत्रबुद्धीची 
होती, ती ठृत्यगीतकलांत प्रवीण झाली. यावरून पूवेकालीं राजेलोकांत तरी 
मुलीस नृत्यगीत शिकविण्याची चाल होती,असें उघड होतें. राजपुत्र तारुण्यांत 
आल्यावर प्रतापवधेनाने त्यांच्या तैनातीस अत्यंत विश्वासूक व प्रामाणिक असे 
यो साळवराजपुत्र-कुमारगुप्त व माधवगुप्त-यांस दिलें. 
सोबती. राजाजवळ सेवकजन अक्कत्रिम स्नेह करणारे, 
विश्वासूक व जिवास जीव देणारे असल्याचे बाणाचे 
वर्णनावरूनहि कळून येतें. भरतापवर्धनानें आपली मुलगी राज्यश्री 
ही ग्रहवम्यांस दिली त्यावेळीं मुख्य कुल-शील 
कुळ-शीळ पाहून गी त्यानें वार्णिडे आडे 

शरीरसंबंध करण्या- पाहण्याविषयीं त्यानें वार्गिळें आहे. पुष्कळ मागण्या 
विषयीं अतापवधे- आल्या होत्या तरी ' मोखरी ' घराण्याचा मोठा 

नाच मत. . र नै (; 
किक असल्यामुळें प्रतापवर्धनाने अवंती- 
वरम्यांचा मुल्गा ग्रहूवमी यास आपली मुलगी दिली. राज्यश्री थोडे 

दिवसांनीं आपल्या पतीबरोबर सासरीं गेली. 

तारुण्यांत आलेलीं पाहून राजास फार आनंद झाला. त्यांत 
उत राज्यवर्धन हा (कवचहर ) पराक्रमाची कृत्ये करण्यासारखा 


> कक क्र 


प्र्झ 


* विक्रमरसानुरोधिनि वयसि व्तेमानः ।! झालेला पाहून उत्तरेकडे 
.__/  हूणलोक पुंडाई करूं लागल्यामुळें प्रभाकरवधे- 

"णावर सी नाने राज्यवर्धनास त्यांवर पाठविलें, हषेहि 
भावाच्या स्वारीबरोबर निघाला होता, परंतु तो 

हिमालयाच्या झाडींत शिकार करण्याकरितां राहिला. 

हकडे राजा विषमज्वराने आजारी पडला, हें वतेमान कळविण्याकरितां 
जासूद राजपुत्राकडे धावळे. हर्षास आपला पिता अस्वस्थ असल्याचें कळ- 
पता पच हवर ताल तो भूक तहान न जुमानतां आपल्या पत्या- 
षमज्वर व त्याचा कडे आला. पितापुत्रांची प्रेमालिंगनपूवेक भेट झाली. 
हर्षांस उपदेश. पुढें राजाचें दुखणे कमी न होतां अधिक होत 
चाललें. त्यामुळें हर्ष फारच दुःखीकष्टी झाला. प्रभाकरवधेनानें पुत्राचे 
पुष्कळ प्रकारें सांत्वन केलें, त्यांत उदात्त तत्व भरलेलें आहे राजानें पुत्रास 
मुख्य प्रजारंजनाचा उपदेश केला आहे. | 
“ प्रजारंजनाच्या योगानेंच राजे बंधुमान्‌ होतात, स्वज्ञातीच्या योगानें ! 
होत नाहींत ”-असा त्याने उत्तम प्रकारचा उपदेश केला आहे. 


यक्ोवती सौभाग्य घेऊन पतीच्या आधीं परलोकीं जाण्यास सिद्ध झाली. 
यशोवतीचें पतीच्या तिनं तर्से करूं नये हणून हषीनें आपली पराकाष्ठा 
आधीं परळोकीं जाणें केली; परंतु ती निश्चयी, शूर बायको ह्मणाली- 
ब राजाचा मृत्यु. :मी ' वीरकन्या ) वारिपत्नी' व 'वीरमाता ' आहें. 
मला मरणाची काय भीति आहे” असे म्हणून तिनें अश्तिप्रवेश केला, पुढे 
र राज्यव्धनहि घरीं आला व मातृपितृवियोगानें 

राज्यवध ताः र 1 गवियागा 
ज्यवर्धनाची विरक्तता. तो विरक्त होऊन व राज्य हर्षाच्या स्वाधीन 

करून वनवासास जाण्यास सिद्ध झाला. 

: मालवलक्ष्मीलतापरशु मतापवर्धेन वारल्यामुळे मालवाने 
प ती. ग्रहवम्यांस मारून राज्यश्रीस बंदींत टाकल्याची 
भू शी जाऊत बातमी आली. त्यामुळे राज्यवर्धनाची विरक्तता 
जाऊन त्यांने दहाहजार घोडेस्वारांनिशी 


.$ 


२ 


भंडीसे बरोबर घेऊन मालवावर स्वारी केळी. राज्यवधैनानें मालवास 
तेव्हांच जिंकले. परंतु गोडराजा शशांक (यास कणेसुवणेचा राजा असेंहि 
_हुएनसँग याचे पुस्तकांत आहे, ) यानें राज्य- 
वधेनास फसवून मारिले. त्यावेळीं हर्ष पुढील 
कतेब्याविषयी गोंधळून गेळा होता. तेव्हां सिंहनादसेनापतीनें पराक्रम 
करण्याबद्दल व पृथ्वी जिंकण्याबद्दळ हृषांस उपदेश करून उत्तेजन दिलें आहे. 
हस्तिसेनापति-स्कंदशुप्त-याचा हषीस उपदेदा. 

गजसेनापति स्कंदगुप्त यानेहि पूर्वेतिहासांतील उदाहरणें सांगून हर्षा 
सावधगिरीचा उपदेश केला आहे. तोहि समयोचित असल्यामुळें येथें दिळा 

“ पद्माव तींत नागसेनाची मसलत सारिकेच्या उच्चारण्यानें समजल्या- 
मुळें त्याचें राज्य गेळें, मृत्तिकावतींत सुवणेचूड झोपेत बरळल्यामुळे त्याची 
मसलत फुटून त्याच्या नाशास कारण झाली. यवनेश्वर गुप्त पत्र वाचीत 
असतां त्यांतील अक्षरे त्याच्या चूडामणींत प्रतिबिंबित झाल्यामुळें श्त्रू- 
कडून आलेल्या दासीस तीं दितून त्याचा नाश झाला. अतिलोभी मथुरेचा 
राजा बृहद्रथ हा छृष्णपक्षांताल रात्रीं निधि खणीत असतां विदृरथाच्या 
सैनिकांनी ख्डांनीं त्याचा वध केला. उज्जयनीचा राजा महासेन याचे 
सैनिकांनी गजवनांत हत्तीस धरण्याच्या नादी लावून क्वात्रेम गजेंद्रांतून निघून 
वत्सराजास पकडले. मित्रदेवानें नत्या्रेय आभिमित्राचा मुल्गा सुमित्र 
याचा नटांत बसून शिरच्छेद केला. अइ्मकेश्वर शरभ हा वीणावाद्यम्रिय 


त पती मयत वण तसा प्या अयमेको भाण्डिरयुतमात्रेण छुरडूगमाणामनुयातु माम्‌ ' । ' इत्यभिधाय 
चानन्तरमेव प्रयाणपटहमादेदेश । ' ह. च. उ ० 


२: तथाहि तेन शशांकेन विश्वासाथ हूतमुखेन कन्याप्रदानमुक्‍्त्वा प्रलोभितो 
राज्यव्धनः स्वगेहे सानुचरां भज्जान एव छद्यना व्यापादितः । ' 


हाशांक नांवाच्या गौडराजास राज्यवधसाा च्य बाहवा. 
“मी आपली कन्या तुह्यांस देतो ) असे णता जाकत पहतश हाकत 
ने ष्् ,» ? असे सांगून त्यास आपले घरी मेजवानीस 

धोलाबून कपटानें मारलं ! ' असें टकिंत आहे, 


तींत त्याचा अंत, 
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असल्यामुळें शत्रूंनी तंबुऱ्यांत तलवारी ठेवून गवयांचे वेष घेऊन त्यास मारले. 
नीच अशा सेनापति पुष्पमित्राने निवुद्ध मौयेबृहृद्रथास सैन्य दाखविण्याच्या 
मिषानें नेऊन मारळें. चमत्कार पाहणाऱ्या चंडिपतीस यवनाने आकार- 
गामी विमानाने भलतीकडेच नेलें. श्िशुनाराचा मुलगा काकवर्ण यास शत्रूंनी 
नादीं लावून स्वदेशीं नेऊन मारळें. अमात्य वसुदेव यांने दासीस राणीचा 
वेष देऊन अतिस्तरीलंपट शुंगास मारिले. विंध्यराजाच्या मंब्यांनीं स््रीनूपुरांच 
झणत्कार असलेल्या गोधनपर्वताच्या विवरानें मगधराजास स्वदेशी नेलें. 
तालजंघवेतालानें मांसविक्रयांत वाद करणाऱ्या प्रद्योताचा कनिष्ट कुमार 
कुमारसेन यास महाकालाच्या उत्सवांत मारिले. पुष्कळांस औषधे देऊन 
प्रसिद्ध झालेल्या वैद्यछझी लोकांनीं जनकराजपुत्र गणपति यास 
क्षय उत्पन्न केळा. महाराणीच्या ग्रृह्ांत मिंतींत लपून राहिळेळा तिचा 
भाऊ बीरसेन यानें कलिंग राजाचा वध केला. पलंगाखालीं लपून 
बसून दुसऱ्या मुलाला राज्यावर बसविणार्‍्या करूषाधिपति दधाचा वध 
केळा. शझ॒द्रकराजाच्या दृतानें एकांती मसळ्त करण्याच्या निमित्ताने चकोर- 
_ देशचा राजा ससाचिव चंद्रकेतु यास मारले. चैपाधिपतीच्या सेनिकांनीं 
उंच वाढलेल्या देवनळ तृणाच्या कुरणांत छपून बसून मृगयासक्त होऊन 
गेंड्याच्या पाठीस लागलेल्या चासुंडीपति-पुष्करा चे प्राण घेतले. शत्रूंनी 
पाठविलेल्या मंखळोकांनीं स्तुतिप्रिय मौखरीकुलांतला मूर्ख क्षत्रवमो याची 
जयजयकारपूवैक स्तुति करतां करतां नाश केला. चंद्रगुप्ताची भावजय प्रुव- 
देवी हिची कामना करणार्‍या शकराजाचा खाविषानें गुप्त अशा चंद्रगुप्ताने 
शिरच्छेद केळा. मधुर व सुवासिक लाद्यांत विष घाळून पुत्रास राज्य मिळावें 
ह्मणून सुभ्रभेनें काशीराजास मारिळें. कामसंचाराच्या मिषाने रत्नावतीनें 
अयोध्येचा राजा जारूथ यास-ज्याच्या सर्भावती वस्ताऱ्यासारखी तक्ष्ण 
धार केली आहे अशा आरशाने-मारळें, दिराशीं लागू असलेल्या देवकीनें 
सुह्मदेशचा राजा देवसेन यास विषानें माखलेल्या कानावरच्या कमलाने- 
फंकून मारिळें. सवतीच्या रागानें वछभेनें अभिचाराच्या योगानें भारलेल्या 
रत्नाच्या पादभूषणाने वैरंतीनगर्राच्या रंतिदेवाळा मारिले, वेणींत गुप्त शर 
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ठेवून बिंदुमतीनें विदूरथवृष्णीला मारिले. हसवतीनें विषलिप्त मेखलामणीनें 
सुवीरदेशचा राजा वीरसेन यास मारिले. पोरवाच्या राणीने न दिसणाऱ्या . 
औषधाने. सुख लेपून सविष गंडूषपानानें पौरवेश्वर सोमकास मारिले. असे 
अनेक कामांध पुरुषांचे स्रियांनी व इतर प्रकारांनी केळेछे घात महाराजांच्या 
कानीं आळे असतीलच. ” असे बोळून स्कंदगुप्तानें हर्षेराजास सावध 
राहण्याविषयी सूचना करून हस्तिसेन्य सज्ज करण्यास तो निघून गेला. 


हषाची प्रातिज्ञा. 


त्यावेळीं हषोने “प्रतिज्ञा केळी आहे कीं, थोड्या दिवसांत गौडाधमाचा 
नाश करणार नाहीं, तर आझ़काष्ठेंच भक्षण करीन व त्याप्रमाणे तो शत्रूचा 
समुळ उच्छेद करण्यास प्रतिज्ञा करून निघाला आहे. 


बाणाच्या नेहमींच्य़ा वणेनपद्धतीवरून पाहिळें असतां सहाव्या व 

सातव्या उच्छासाच्या आरंभीं पुढील गोष्टींची सूचक पर्वे त्यानें घातली 

' आहेत. त्यांवरून हषीनें केलेली प्रतिज्ञा शेवटास गेल्याखेरीज राहिली 

नसावी. तीं पर्ये हीं होत!--- 

“ विश्रब्थघातदोषः स्ववधाय खलस्य वीरकोपकर:। 
नवतरुभंगध्वनिरिव हरिनिद्रातस्करः करिणः ॥ 

याचा अर्थ असा कीं, “ जसा हत्तीने मोडलेल्या वृक्षाचा आवाज 

सिंहाच्या निद्राभंगाला कारण होऊन तो हत्तीच्या नाशासच कारण 


ट्र />*9३* (य. 


यदि परिमितेरेव दिवसेनिर्गोडां न करोमि मेदिनी ततस्तनूनपाति पीतसर्पिषि 
पतंग इव पातकी पातयास्यात्मानम्‌ । । 

हर्षाने बंधुघातकी वैऱ्यास शासन केल्या खेरीज अन्नग्रहण करावयाचें नाहीं 
अशी प्रतिज्ञा केल्याबद्द ' हुपनहूंग ? याच्या प्रवासवर्णनांतहि मजकूर आहेः- 
गाट थ]९11165 ०1117 001. व्ला.९ प11])115118त 85 ]९, शा€ 
"॥९७७०प112 ९011165 ० णा टण ७० 8001188101; ७11112 
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होतो, त्याप्रमाणें विश्वासलेल्याचा ( राज्यवरधेनाचा ) घात करून वीर 
पुरुषाच्या ( हर्षाच्या ) कोपाळा कारण होऊन तो दुष्ट ( गोड ) स्वतः- 
च्याच नाशास कारण झाला. ” 
“ अंगनवेंदी वसुधा कुल्या जलधिः स्थलीच पातालम्‌ । 
वल्मीकश्व सुमेरुः कृतप्रतिज्ञस्य धीरस्य ॥ ” 

: प्रतिज्ञा केढेल्या हर्षासारख्या शूर पुरुषाला अंगणासारखी प्रथ्वी, 
अल्पनदीसारखा समुद्र, भूतलासारखे पाताळ आणि वारुळासारखा मेरु 
वाटतो !? आणखी--- 

“ घृतधनुषि बाहुशालिनि शेला न नमंति यत्तदाश्चर्य । 
रिपुसंज्ञकेपु गणना कैव वराकेपु काकेषु ॥ ” 

: पराक्रमी हर्षासारख्या पुरुषाने धनुष्य धारण केलें असतां पर्वत नम्र 
होत नाहींत, हेंच आश्चर्य होय ! मग क्षुद्र शूंची कथा ती किती !' अशा 
प्रकारचे पुढील जयसूचक उद्गार बाणाने हांच्या जेत्रयात्रेच्या आरंभीं 
घाढून ठेवळे आहेत ते उगीच नसावे. बाणाने “ अग्रजवधकलंकपक्षा- 
लनाकुलः असेंहि विशेषण हर्षास दिलें आहे. 

इषीनें प्रथम पूर्वदिशोकडे गोंडावर आपल्या स्वारीचा रोख धरला अस- 
ल्या:ळें संध्याकाळ वर्णनांत  गौडांपराधाच्या शंकेनेच पूर्वदिशा काळी 
पडली ! ' “ अन्य राजांचे प्रतापामि . विझविल्यामुळेंच प्रथ्वी कृष्णवणे 
दिसूं लागली ! ! ' गौडाबरोबर असें युद्ध करावयाचे, तसं करावयाचें ' 
इत्यादि वर्णनावरून व हर्षांच्या निकराच्या प्रतिज्ञेरून गोडशझ्यांक याचा 
हर्षीच्या हातून वध किंवा अगदीं पराभव तरी झालाच असावा यांत 
संशय नाहीं. --$ 

हाचे प्रयाण, 
हषौचे दुर्निमित्ताकडे दुलेक्ष व हषे व ड्यूक बुइल्यम यांचें विचारसाम्य. बुइल्यम यांचें विचारसाम्य . 


हड जव सडक आज आमा 


१ 'गोडापराधशंकिनीव श्यामतां प्रपेदे दिक्प्ाची । प्रचितातिमिरनिवहा निर्वा- 
णान्यन्रुपप्रतापानळकलांपेव कालिमानमतानीन्मेदिनी । कदाचिदेकांतपव्वत्ताश्व- 


वारचक्रचर्ग्यमाणगोडविग्रहम्‌ ॥ ह. च. उ. 


३० 


हर्षे दिखिजयास निघाला तेव्हां त्यास शुभ शकुन व त्याच्या शत्रूनां 
अपशकुन झाल्याचें बाणाने वर्णिळें आहे. ज्या ज्या वेळेस हषीस अनुकूल 
किंवा प्रतिकूल गेष्टी घडून आल्याचे बाणानें वर्णन केलें आहे, त्या त्या 
वेळेस शुभ किंवा अरुभ शकुन झाल्याचें त्यानें वर्णन केळं आहे. प्रयाण- 
काढीं * अहमहमिकया सेव्रकेरिव सुनिमित्तेरग्रतो भवद्िः ' सेवका- 
प्रमाणें शुभशकुन जसे काय मी मी म्हणत हर्षांपुढे घांवूनच येत होते! 
असें वणेन आहे. 


हर्षे शत्रूवर चाळ करण्यास निघाला तेव्हां तो &सरस्वतीनदीच्या 
काठी प्रथम प्रस्थानाकरेतां तृणमय राजमंदिर तयार केलें होतं तेथें तो 
गेल्यावर त्या ठिकाणच्या कुलकरणीसहित पाटलाने नंदीच्या शिक्ष्याची 
नवी सुवर्णमुद्रा हृर्षास नजर केली. ती तो बोटांत घाढीत असत ,मऊ सृत्ति- 

ूं जे 5. 1. औक 2. ह >. च (> ७४ //*, 

* 'नातिदूरे च नगरादुपसरस्वांते निमिते महाते तृणमये, समुत्ताम्मिततुडग- 
तोरणे, वेदीविनिहितपल्धवळलामहेमकलशे, बद्धवनमालादास्रे, धवलध्वज- 
मालिने, भनमच्छुक्वासास, पठद्विजन्माने,मन्दिरे प्रस्थानमकरोत । तत्रस्थस्थ चास्य 
आमाक्षपटलिकः सकलकराणिपरिकरः 'करोतु देवो दिविसग्रहणमथ्ेवावन्ध्यशासनः 
शासनानाम्‌ ? इत्यभिधाय वृषाळ्कामभिनवघरितां हाटकमयीं मुद्रामुपानिन्ये । 
जग्राह च तां राजा । समुपस्थापिते च प्रथमत एव मृत्पिण्डे परिभ्रश्य 
करकमलाद्धोमुखी महीतले पपात मुद्रा । मन्दाश्यानपडकपटले मृदुमादि सरस्वती- 
तीरे स्फुटं ब्यराजन्त राजयो वर्णानाम्‌ । अमडगळाशंकिने च विर्षीदाते परिजने 
नरपातिरकरोन्मनस्येतत-“ अतत्त्वद््शिन्यो हि भवन्त्यविदग्धानां धियः। तथाहि। 
एकशासनमुद्राड़रका भूर्भवतो भविष्यतीति निवेदितर्मापे निमित्तेनान्यथा गृहुन्ति 
य्राम्याः। ? इत्यभिनन्य मनसा महानिमिचं तत्सीरसहस्रसंमितसी्रां य्रामाणां शत- 
मदादद्विजेभ्यः निनाय च तत्र तं दिविसम्‌ । प्रातिपन्नायां शर्वर्या संमानितसर्वराज- 
लोकः सुष्वाप । 

अथ गलाते तृतीये यामे सुप्तसमस्तसत्वानेःशब्दे दिक्‌कुत्जरजृम्भमाणगम्भीर- 
ध्वानिरताड्यत प्रयाणपटहः । अग्रतः स्थित्वा च महू्तीमिव पुनः प्रयाणक्रोशसंख्या- 
तकाः स्प्मष्टाबदीयन्त प्रहाराः पटहे पटीयांसः ह. च. उ. ७. 


3 प गोष्टी 
वरील गोष्टीवरून पाटील व कुलकरणी यांची वृृनति दीइहजार वर्षांपूर्वी- 
पाहून चाळत आलेली आहे असेहि उघड होतें ! 


4 


केवर. पडली. तेव्हां बरोबरचे लोक हा अपशकुन झाला ह्मणून चिंताक्रांत 
झाले. तें पाहून ह्या अविचारी लोकांचा भलताच ग्रह होईल म्हणून हषोने 
आनंदानें ही पएथ्वी माझ्या मुद्रांकित% झाली. ' असें बोठून ब्राह्मणांना 
शंभर गांव दिळे व त्या दिवशीं तेथें राहून उत्तररात्री तो तेथून पुढे चालता 
झाला ! (तथापि)धमीनें अशुभ नाहींसें होते, ही समजूत त्या काळीं हढ 
२०७ “> तें कर र्ट दिकांवर दन 
होती असें दिसतें ! यावरून राजेलोक तरी रकन भरवसा ठेवूनच 


सर्वकाळ चालत होते असं दिसत नाहीं ! 
न्रह्मदेदाचा राजा कुमार भास्करवसो याचा 
हषोबरोबर तह. री 
वाटेनें तो राजे जिंकीत चालला असतां प्राग्ज्योतिष ( ब्रह्मदेश 
किंवा असाम ) चा राजा कुमार भास्करवर्मा यानें हपेराजाबरोबर तह 


करण्याकरितां त्याजकडे रत्नखचित छत्र वंगेरे पुष्कळ वस्तूंचा नजराणा 
पाठाविला आहे; तेव्हां हा शुभ शकुन झाला असें त्यानें मानळें आहे. 


* ह्या हर्षौच्या उक्तींत व तींत आणि ड्यक वुइल्यम याच्या उक्तींत व 
रृतींत साम्य जमून आळें आहे, ते खालीं दिलें आहे. 

$ १) शछणय ( ४110181701 (110 (201तृप७'०7 ) 11 181 तया 
(॑ ७ ४९8 1066.) 101 1000७७0 01 00 इद्याते ! पांड वांग, 
1]6त जाणा 01७ 5णभा'गष्रे0) ० 118 ॥ींगा85, गाला 6 
०1१७] 058१, पप] फांणा 70 परां] 16 ०९, 3९९, गराए 
1ळ'१७, 1 ॥४४७. न्ोर९ा ]00886088101 01 ग्रा्टाळाते १). 000१ 
पाऱ 081068. ” 0९ 1०४81 पाड०'ए्ण 10॥॥०१९१॥०९ 
>याश्वप्रमाणे कारदंबरींत चंद्रापीड वैशंपायनास आणण्याकरितां घरून निघाला 
त्यावेळेस त्याने ज्योतिष्यांस बोळावून आणून सांगितलें कीं, “माझें येथून जसें 
लवकर निघणें होईल तसें पित्यास किंवा शुकनासप्रधानास सांगावें. /) यावर 
त्यांनीं विनंति केळी “हल्लींच्या ग्रहांवरून आमच्या मतें येथून जाणेच युक्त नाहीं! 
दुसरें, राजेच्छेप्रमाणेच काळ अनुसरतो, 'राजा कालस्य कारणम्‌? ज्या वेळेस 
राजाच्या मनांत येईळ तोच मुहूर्त! ” तो म्हणाला, 'वाडेलांची आज्ञा असल्यामुळें 
मी सांगितलें, नाहींतर कार्यपरतंत्रांना प्रतिक्षणीं अनेक कामें करावयाची 


र्र 


ह्षींची भंडी, दिवाकरसित्र व राज्यश्री 
यांजबरोबर भट. 
वाटेने गस परते शी दोघांनीं 9 ९ 
हांची व भंडीची वाटेने गांठ पडली. तेव्हां दोघांनीं राज्यवर्धना- 
विषयीं फार शोक केला.राज्यश्री ही अटकेंतून सुटून विंध्याटवींत गेली, 
असे भेंडीच्या सांगण्यावरून समजतांच हर्षाने भंडीस * 'तू् सैन्य घेऊन 
गोडावर जा? असें सांगून तो आपल्या बहिणीचा शोध करण्यास गेला. 


विंध्याखवींत हषींची व दिवाकरमित्र बोद्धभिसूची भेट झाली, हा 
आपला मेव्हणा ग्रहवर्मा याचा बालमित्र असल्याचे हषांस माहीत होतें. 
तेथील अरण्यांत त्याची बहीण जीव देण्यास सिद्ध झाली होती, तिचीहि 
गांठ पडली. पुढें दिवाकरमित्राने उभयतांचे सांत्वन केळे, मग राज्यश्री 
ही विरक्ततेनें बौद्धदीक्षा घेण्यास सिद्ध झाली असतां * माझें कर्तव्य 
उरकल्यावर मा व ही बरोबरच बोद्धदीक्षा घेऊ! असें ह्षोनें बोद्धगुरूस 
सांगितलें, त्यानेंहि त्याप्रमाणेंच आपलें अनुमोदन दिले. दिवाकरमित्राची 
विठ्ठत्ता, द्याळुता व सदाचारता हीं लक्षांत आणून हषोनें, कांही दिवस 
आपल्याबरोबर राहून त्यानें आपल्या बहिणीचे दुःख्‌ कमी करावे ह्मणून 
दिवाकरमित्राची प्रार्थना केली, ती त्याने मान्य केली. मग आपल्या 


असतात, तेव्हां त्यांनीं कोठवर मुहृतीवर अवलंबून रहावें! याकरितां उयांच 
दिवस बरा असल्याचे सांगावें. ' अस चंद्रापीडाचं भाषण ऐकून त्यांनीं त्याचे 
पित्यास त्याप्रमाणें सांगण्याचे कबूल केलें. असें कादेबरींतहि वर्णिळे आहे. 
यावरूनहि त्यावेळीं राजेळोक कायानुरोधानें वागत असल्याचें दिसतें ! 

* तत्र चापनीतसमायोगो गमनायोचताम्यता हृद॒येन गणकानाहूय रहस्याज्ञापित- 
वान यथा विना परिबेलंबेन भे गमनं भर्वाति तथा भवद्धिरारयशुकनासाय पृच्छते 
ताताय वा दिनमानवेद्नीयम्‌ इत्येबमादिष्टास्ते व्यज्ञापयन्‌| देव यथा सर्व एव ग्रहाः 
स्थतास्तथास्मन्मतेन देवस्य गमनमेव वर्तमाने ते । अप 


जेच्छे 2. ' (0० (9: श्‍ 
धाद्राजेच्छेव काल; । तज्रापि न कार्यमे वाहानरूपणया । “राज कालस्य कारणम्‌ 


१ ेववेला सर्वकार्येषु। इते विज्ञापिते मोड्टातिके: 
पुनस्तानबवीत। तातेनेबमादिष्टामाते बवीमे 


भबेदिति । कादुं> २९४ 
१ ' भवानापि कटकमादाय 


भवततां गौडाभिमुखम्‌ । ! ह. च. उ. ७, 


ररे 


बंहिणीस घेऊंन हर्षराजा दिवाकरामित्रासह आपल्या सैन्यांचा तळ 
गंगातटाकीं पडला होता तिकडे गेळा. या गोष्टींचेंच सविस्तर वर्णन हषे- 
चारितांत केळे आहे. १ 
हषेचरितांत कालनिणयाचा अभाव. 

ह्षचरितावरून पाहतां बाणकवीचे आईबाप, त्याचे इतर वंशज, 
आप्तमित्र, राहण्याचें ठिकाण, स्वभाव, विद्या, आचारविचार इत्यादिकांचा 
आणि त्याचा आश्रयदाता श्रीहषै याचा व त्याचे घराण्यांतील इतर पुरुष 
यांचाहि बराच इतिहास सापडतो. बाणाचे ग्रंथांत जितकें ऐतिहासिक 
वृत्त सांपडते, तितके देखील ( राजतरंगणीखेरीज ) इतर संस्कृत कवींच्या 
ग्रंथांतून सांपडत नाहीं. तेव्हां या संबंधानें बाणाची योग्यता अधिक 
समजली पाहिजे. परंतु आपल्या याहि कवीच्या ग्रंथांत एक मोठी उणीव 
आहेच. ती कोणती ह्मणाळ तर कालनिर्देशाची. बाणाच्या व हर्षाच्या 


जीवितकालाचा निर्णय त्याच्या कोणत्याच ग्रंथावरून करतां येत नाहीं. 
या गोष्टींच्या संबंधानें याच ठिकाणीं अशी अडचण आली आहे असें नाहीं; 
तर आपल्या सर्व ग्रंथांतून प्रायः अद्यीच शोचनीय स्थिति आढळते ! 
यामुळें आपली जी हानि झाली आहे, ती कधींहि भरून यावयाची नाहीं! 
यावरून कालनिर्देशाचें महत्व पूर्वकालीं समजत नव्हते असें दिसतें, मग 
याचे कारण काय असेल याविषयीं कांहीं तर्क चालत नाहीं! ज्योतिष 
व जनभेथांतून मात्र बहुतकरून कालनिदेश केढेळा आढळतो. हर्षाचा 
कालनिर्णय हुएनसँगर्चे प्रवासवृत्त व इतर प्रमाणें यांवरून स्पष्ट करण्यांत 
आला आहे. तो पुढें समजून येईल. 
हुएनसँंग-वणित हषेचरित. 

कान्यकुळ्ज ( कनोज ) हें शहर गंगेच्या पश्चिम तीरावर आहे. ह्या 
शहराची लांबी तीन मेळ व रुंदी एक मैल आहे, ह्या प्रांतासहि हेंच नांव 
आहे. ह्याचा विस्तार ६७० मेळ आहे. मुख्य शहराच्या सर्भोवती तरबंदी 
असून खोल व हंद खंदकहि आहे. शहरांत सुंदर मंदिरे असून आंत आणि 
बाहेर बागबगीचे ब तलाव आहेत. त्यांचे पाणी स्वच्छ स्फटिकापरमाणें 


र 


ह 
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आहे. देशांत फलंपुंष्पांची समृद्धि आहे. परदेशांतून आठेल्या मालांचे 
ठिगाशीं ढीग लागठेळे असतात. प्रांतांतील लोक रेशमी कपडे वापरतात. 
ते विद्याव्यसनी व सचोटीने वागणारे आहेत. यांपैकी सुमारें निम्मे बोद्ध- 
धर्मी व निम्मे पोौखंडी ( इतर धर्मी ) आहेत. ह्या ठिकाणी पुष्कळ मठ 
आहेत. त्यांत दहा हजार बोद्धमिक्ष असून त्यांचे हौनयान व महायान 
यांचें अध्ययन व अध्यापन चाळू असतें. नास्तिक (इतर धर्मी') लोकांचीं 


दोनशें देवालये आहेत. 

पूर्वी या शहरास कुसुमपुर असें नांव होतें; व येथें बरह्मदत्तनांवाचा 
राजा राज्य करीत होता. त्याळाा सर्व राजे भीत असत. त्याल पुष्कळ 
पुत्न व सुंदर कन्या होत्या, या ठिकाणांजवळच गंगातटाकीं एक तर्शषे 
तप करात होता व त्याच्या अंगाभोवती ( वाल्मीकीप्रमाणें ) झाडेझुडपेंहि 
उगवलेलीं होतीं. यामुळे यास महावृक्षार्षि झ.ाणत ! याची बहुतकालची 
तपश्चर्या संपून समाधि उतरल्यांवर तो गंगास्नानास गेला असतां त्यास 
तेथे सुंदर राजकन्या दृष्टीस पडल्या. मग त्याने त्यांच्या मागोमाग राजा- 
कडे जाऊन विवाहाथ मुलीची याचना केली. “सैमोहनमस्त्रमेव पुष्पेषो: 
तरुण खत्री हें मदनाचें मोहक असच आहे असें बाणाने हट्ट आहे तें 
खोटें नाहीं! राजाला त्रषीची याचना अमान्य करवेना, परंतु त्याजबरो- 
बर लभ करण्यास राजकन्यांपेकी कोणीहि तयार होईना. ठीकच आहे. 
'कामिन्या रुचये हि नेव भवाते प्रायो जरन्मानवः कामिनीस वृद्ध पाति 
आवडत नाही हें कांहीं खोटें नाहीं ! ते पाहून राजा चिंताग्रस्त 
झाला. तेव्हां धाकट्या मुलीनें ५ मी क्रषीबरोबर लम़ करण्यास तयार 
आहे, तुझी काळजी करूं नका, ? असें बापास सांगितठें. यामुळें राजास 
बरें वाटून तो त्या मुठीसह त्याजकडे गेला, परंतु ती मुलगी रूपानें 
धारण असल्यामुळें त्याच्या मनांत आढे कीं, ही वाईट मुलगी राजाने 
वैष्याच मजकडे आणिली. मग तो रागाने हणाठा “ राजा! असली 
> माझी समजूत करतोस काय १” राजा नम्रतेने ह्मणाळा, 
डर 1 एवढीच कन्या आपणास वरण्यास कबूल झाली म्हणून 


३ 


तिळा आपणाकडे आणिळे आहे.” तेव्हां रागाच्या झपाट्यांत त्यानें 
“: डुतर कन्या कुळ्जा होतील. व त्यांस, कोणी .वरणार नाहीं” असा शाप 
दिला व त्याप्रमाणें गोष्ट घडली. ह्मणून त्या शहराचे कान्यकुब्ज असं 
नांव पडलें,यासारखी कथा वाल्मीकिरामांयण व महाभारत यांतहि आहे, 

“कान्यकुब्ज (कनोज) येथे प्रभाकरवर्धन व त्याचे मुलगे-राज्य- 
वधन व हर्षवर्धन ह्या तिथांनीं राज्य केळे. ” .प्रतापवर्धनाच्या मागे 
त्याचा वडील मुलगा राज्यवर्धन हा राजा असतां पूर्वेकडीळ 


१ कुशनाभराजास शंभर कन्या होत्या. त्या गंगातीरा बार्गेत खेळत असतां 
वायूचें मन त्यांवर गेळें व त्यानें त्यांनां आपणास वरण्यास सांगितलें असतां 
त्यांनीं पित्याच्या संमतिशेवाय तसे करतां येत नाहीं असें सांगितलें ! तेव्हां 
वाथूनें त्यांस वक्रांग केलें. पुढें राजानें त्यांस ब्रह्मदत्तकर्षीस दिलें व त्याच्या 
स्पर्शाने त्या सरळ झाल्या. वा. रा. बालकांड सर्ग २२,महाभषारत वनपर्व अ. ८०. 

२ कान्यकुब्ज येथें प्रभाकरवर्धन,राज्यवर्धन व हर्षवधेन अशा तिघांनी 
राज्य केळे, असं हुएनसँगच्या वर्णनांत आहे. परंतु ही चूक आहे. प्रभाकर- 
वर्धन यानें स्थानेश्वर येथेंच राज्य केलें व तो तेथेच वारला असें हर्षेचरितां- 
तीळ मजकुरावरून स्पष्ट होते. प्रभाकरवर्धनानें राज्यवर्धेनास हूणांवर 
पाठाविळें होतें तो बाप वारल्यावर स्थानेश्वर येथें परत. आला व बाप वारल्याचें 
ऐकून विरक्त होऊन तो सिंहासनावर बसला नाहीं. राज्यश्रीचा पाते ग्रहवमी 
यास मालवराजानें मारल्याचे ऐकून तो तसाच क्रोधानें शवूर्चे पारिपत्य कर- 
ण्याकारेतां गेळा असतां तिकडे शत्रूने त्याचा घात केला. तो राज्यसिंहासनावर 
मुदलींच बसला नाहीं अस हर्षचरितावरून स्पष्ट ध्यानांत येते. असें असून 
'कनोज येथें तिघांनी राज्य केलें? असे हुएनसंगनें हटले आहे त॑ बरोबर नाहीं. 
हर्षाने मालव व गोड यांचा पराजय केल्यावर पुढें कान्यकुब्ज घेतलें व 
तेथूं राजधानीचें ठिकाण केलें, असें हषषचरितांतील संदर्भावरून लक्षांत येतें. 
अशीं हुएनसैंगचीं कांहीं वर्णनें बाणाच्या वर्णनाशीं जमत नाहींत. 

३ हुएनसँगच्या लेखांत याबद्दल उल्लेख आहे तो असाः-“ि धैंध्पधातपद 
९६10 0 (18 0117010 883 01९ शेव एण्पाहा', ध्यावे एपोशव शाप 
शप. १७ ७158 पिंणा0 ७2 ्ण६1188एएथ्य118-0 एाटुतेण्या 
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कणसुवर्णपुरचा राजा शक्षांक हा आपल्या प्रधानादिकांस हाणत 
असे कीं,.'। जवळचा राजा गुणवान्‌ असणें, हें कांहीं ठीक नाहीं.” नंतर 
त्याने कपटाने राज्यवधेनास अगत्याने आपले घरी बोलावून विश्वासधातानें 
त्याचा वध केला. त्यामुळें देशांत अंदाधुंदी माजली. तेव्हां भानी 
नांवाचा मुख्य प्रधान होता तो इतर अधिकाऱ्यांस हणाला, “ ही 
मोठी आणीबाणीची वेळ आहे, वडील राबपुत्राचा घात झाला; 
धाकटा ह्षेवधेन हा परोपकारी, दयाळु व प्रजापालन करण्यास समथ आहे. 
याकरितां त्यास गादीवर बसण्यास विनंति करावी, अस मला वाटते. तरी 
तुमचा विचार कसा काय आहे तो सांगावा. ” तेव्हां सवीनी हषांची 
प्रशंसा केली. मग ते त्यास म्हणाले, “ थोरल्या महाराजांनीं पराक्रमाने 
राज्य करून पुण्य व कोति संपादिली.. पुढें त्यांचे वडीळ चिरंजीव आपल्या 
पित्याप्रमाणंच फार दिवस राज्य करतील अश्शी सवीस आशा होती. परंतु 
आमच्या चुकीमुळें ते शत्रूंच्या तावडींत सापडून त्यांचा घात झाला, यामुळें 
सर्वास कळूंक लागला आहे. तरी आपण राज्यसूत्रे हातीं घेऊन शत्रूंचा 
छूड उगवून राज्यकारभार चालवावा, अश्यी आमची विनाति आहे. ” 
“ तेव्हां राज्य चालावेणें कठिण आहे, तथापि तुमचा सर्वाचा आग्रह आहे, 
त्याअर्थी मळा तुमचें हणणे मान्य करणें भाग आहे, परंतु त्यापूर्वी गंगेच्या 
००प रिण 85 ६ शाळा पाहा, 8 15 06 प11118])1)10088 
खि 16 (गाठपा८टा ) ताटकलाण.! 01 ॥1॥8 ॥1७0. ६8७6त 18 
ल ७०६ ०० शिट हयात 111प"0616त ॥117), !) 
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बंगाल्यांत ओऑरिसा(उडिया) जवळ गंजामप्रांतांत सांपडळेल्या ताग्नप- 
आंत 'प्रहाराजाधिराज शशांक' याचा मांडलिक महासामन्त (सावत) यानें 
पक रपाव २०० (इ. स. ६१९) यावर्षी अग्रहार दिल्याबद्दळ सापडलेल्या 
गा डे तव्िळीच उल्लेख आहे. त्याच शतकांतील व त्याच देशांतील 

मु शशांक असावा. 
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काठी अवलोकितेश्वर बोधिसत्वाचे स्थान आहे, तेथें जाऊन मी 
त्याचा दृष्टांत पहातो.” मग तो उपोषण करून तेथें गेला व त्याची प्राथना 
करीत बसला, हर्षांची खरी निष्ठा पाहून तो प्रस्न झाला. तेव्हां हषे 
ह्मणाला, “ माझा पिता व बंधु वारल्यामुळें राज्यकारभार चालविण्याचा 
भार मजवर पडला आहे. मी राज्य चालवावे असा सवोचा आग्रह. आहे. 
तेव्हां आपली संमाते असेळ तर मी या भानगडींत पडतो. ” बोंधिसत्व 
हणाला, “ पूवेजन्मी तूं बोद्धभिक्षु होतास व पुष्कळ तपश्चर्या केळी आहेस 
त्या योगाने त॑ राजा झाला आहेस. शशांकराजानें बोद्धधर्माचा उच्छेद 
मांडला आहे, याकरितां त्याचा प्रतीकार करणे तुझें कर्तव्य आहे. तूं माझ्या 
आज्ञेप्रमाणे वागलास तर तुझें वैभव वाढत जाईल, तूं सिंहासनावर बसूं 
नकोस व आपणास महाराज म्हणवून घेऊं नकोस. ” त्याप्रमाणें पुढें हषे 
आपणास कुमारराज ह्णवूं लागला, व त्यांने आपणास शिलांदित्य असें 
नांव धारण केळे. पुढें तो आपल्या सरदारांस ह्मणाला “ भावाचा घात 
करणाऱ्या वैऱ्याचा सूड उगविल्याखेरीज अन्न ग्रहण करणं मला बरें 
वाटत नाहीं. याकरितां तुह्ीं सवीनीं मळा मदत करावी. ” 

मग पांच हजार हत्ती, वीस हजार स्वार व पन्नास हजार पायदळ 
इतके सैन्य सज्ज करून तो शत्रूवर चाळ करून गेळा. लढाईत रथ उपयोगी 
नाहींत, असें त्यांचे मत होते, सुमार सहा वर्षेपर्येत स्वाऱ्या करून त्यानं 
पंचनंदावर ( पंजाब? ) आपला अम्मल बसविला पुढें त्याने ६०००० हत्ती 
व १००००० घोडेस्वार इतकें सैन्य वाढवून. शत्रूवर जय मिळविले. या 
प्रमाणे त्यानें तीस बत्तीस वर्षे लढाया केल्या व पूर्वेपासून पश्चिमेपर्येत 

१ * परमसौगतमप्यवळोकितेश्वरम) असा  मसिमतमस्यवळीकितेश्वरम) असा हर्षेचारेतांत अवलोकितेश्वराचा 
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देश कार्बाज केले. तोंपर्यंत त्याने हत्तीवरच्या झुली व घोड्यावरची सोगिरे 
काढिली नाहींत. त्यानें बहुतेक देश जिंकले. त्याने इ. स १४३ त गंजाम- 
प्रांतावर शेवटची स्वारी केली, सवे हिंदुस्थान एका छंत्राखालीं आण- 
ण्याचा त्याचा विचार होता. कामरूप(आसाम )चा राजा भास्करवर्मा 
व अगदीं पश्चिमेकडील वलभीचा राजा धुवसेन हे व दुसरे कांही राजे 
लढाईत त्याजबरोवर जिवास जीव देणारे असून त्याच्या मर्जीतठे होते. 
याप्रमाणे शत्रु जिंकण्याचे काम आटोपल्यावर त्याने आपल्या राज्यांत 
चांगली व्यवस्था केली. आपली-प्रजा सुखी रहावी म्हणून तो फार झटत असे. 
तो षष्ठांश कर घेत असे. त्यानें आपल्या राज्यांत अन्नसत्रे, धर्मशाळा व 
दवाखाने स्थापिळे होते. तो दर पांच वर्षीनीं मोठी धर्मपारेषद भरवून 
आपल्या सर्वे संपत्तीचा धर्म करी. परंतु तो आपलीं शश्ले मात्र कोणास 
देत नसे ! 

तो भूमिदाने करीत असे, आगि विद्वान्‌ व गुणवान ळोकांनां चांगलीं 
बक्षिसे देई. तो बहुतेक संपत्तीचा विनियोग दानधर्माकडे करी. त्याच्या 
राज्यांत कर बेताचे होते व मजुरी देऊन सावैजानेक कामे करण्याची 
चाळ होती. विद्योविषयीं त्यास फार अभिरुचि असे. तो बोद्धांचे व ब्राह्मणांचे 
वादाविवाद ऐकत असे, व त्यांचा चांगला परामर्दीहि घेत असे. तो स्वतः 
सवे राज्यांत फिरून प्रजेचा स्थिति पहात असे व अपराध्यांस अपराधा- 
उुरूप शिक्षा देत असे, त्याचे दरबारीं ल्हान गुन्ह्यांबद्दत्न बेताचे दुंडहि 
अस्त. उदक, अभि आणि विष यांच्या योगाने सत्य ठरविण्याची चाळ असे. 

आठ महिने फिरतीवरच राही. पावसाळ्यांत मात्र त्याचें ठाणे 
एकाच ठिकाणीं असे. प्रवासांत गवती किंवा झाडपाल्यांचीं राजमंदिरे 


उ गर करवून त्यांत तो रहात असे. त्यानें आपल्या राज्यांत मांसाहारा- 
कोरता प्राणिवधाची मनाई केली होती व "ण रेली होती व बौद्धवर्मास अनुसरून गंगातीरी अनुसरून गंगातीरी 
र पाडा थो] [तोह यातह. 012 प॥11010118.) 
डू ' तृणमयम्राकारमंद्रिसंबाधा ववासभूमिम तेः। ” असें बाणाच्य 
हि आहे, मावासभूमिमवापनरपातेः । स्‌ंबा | 


१९ 
मैठ व स्तूप बांधिले होत व तेथें बौद्धधमीं जती ठेवले होते. शेवटीं त्याचा 
बौद्धधर्माकडेच कल झाल्याबद्दल त्यानें वर्णिळे आहे. 

इ. स. ६२९ त हुएनसँग हिंदुस्थानांत आला. तो इ. स. १२३- 
२४त नोलंद येथें आल्यावर तेथें राहैला. हर्षाने शीलभद्रराजास नालंद- 
मठांतीळ बोद्ध प्रवासी हुएनसँग यास भेटीस घेऊन येण्यासाठी हुकूम 
केला. हर्षानें त्याला आपल्या बरोबर इ. स. ६४२-४४त कनोज व 
प्रयाग येथें मोक्षपरिषदेस नेलें होते. हषानें तीन महिने गंगातीरीं 
बुद्धाचा महोत्सव केला. त्यांत तो इंद्राचा पोषाक करून छत्र धरीत 
असे. या उत्सवांत राजे, सरदार, भिक्षु, ब्राह्मण वंगेरे अनेक लोक आले 
होते. हा मोठा थाटाचा उत्सव झाला. यांत सतत अन्नसंतपेण चाळू असे. 
उत्सवमू[ते सोन्याची होती. शेवटीं मिरवणूक निघाली, तेव्हां तींत दोनहजार 
शृंगारठेळे हत्ती चालविले होते. मूर्तीपुढें सुवणीचीं फुलें व मोत्यें यांचा 
वर्षांव होत असे. ह्या उत्सवांत विठ्ठानांस व गोरगरिबांस द्रन्य, पोषाक 
ब अलंकार यांच्या देणग्या चाढू होत्या. याप्रमाणें हा उत्सव सुमारें तीन 
महिने चाळू होता. शेवटच्या दिवशीं आग लागून देऊळ जळूं लागलें. 
तेव्हां : माझ्या पुण्याने असि शांत होवो ' असें हर्षाने क्कणतांच आमि 
विझांला; असें त्याच्या पुस्तकांत आहे. अशा अमूल्य इमारतीचा थोड्या 
वेळांत बराच नाश झाला, यामुळें द्या लोकचें रेश्वय (किती) क्षणभंगुर आहे! 
असं हर्षांस वाटून त्याची द्रव्यादिकांविषयीं आसक्ति राहिली नाहीं. तो 
दर पांच वर्षांनीं आपल्या खजिन्यांतीळ सवेस्व दान करीत असे. त्योनें 
आपल्या अंगावरचे वस्त्रालंकार देखील दिले, व आपली बहीण राज्यश्री 
इंजपासून जुना पोशाक मागून घेऊन धारण केला. 

१ हें बौद्धधमी' लोकांचें स्थान गयेजवळ बुद्धगयेपासन ५० मेळ आहे, 

२ “81 ल्या हांला ६, . 11९0 ७९४४७ 10१ 5 डाडा6' 
(क्षुंष्छ) घा) खात्या 8९०णातेना क्यात टुधाणाटा 810 18१1 
एप ४ खा 16 कु्रांते ० 0 पर९ गउपवाच5 ०. पा8 [भा 
7९21018 द्यात 1९20106 18 118 (1088ए1'6 180 06९61 ७650७6१ 
प धिढपीशत जर्‍याष्राणा$ 1071, 7 0, 296-7, 
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ह्या उत्सवांत एक मनुष्य कट्यार उपसून ह्षाच्या अंगावर धावून गेलां 
असतां हष मागे सरला. पुढें त्या मनुष्यास तेव्हांच पकडले; इतर राजे व 
सरदार त्याचा प्राणच घेणार होते, परंतु हणोन त्यांचें निवारण केलें 
त्यामुळें * ज्ञानमगर्व क्षमान्वित॑ शोयेम्‌! हीं थोरांची लक्षणे हर्षाचे ठायीं 
दिसून आलीं ! 
पुढें बौद्धधमीप्रमाणे जागजागीं स्तूप ( खांब ), मठ व सर्वत्र हजारो 
बोद्ध जती असल्याबद्दल त्यानें वर्णन केळें आहे. एकंदरींत बोद्धधमीची 
महती त्याने अतिशयोक्तीनें वर्णिली आहे. 
हर्षांची बहीण राज्यश्री ही त्याच्याजवळ बसत असे विठ्ठजञनांचें 
संभाषण ऐकून तिला करमणूक होत असे, असेंहि वणन केलेळ आहे. 
बाणाच्या वर्णनाक्षी हुएनसंगवाणित बऱ्याच 
गोष्टींचा भेळ आणि हषे व बाण यांचा 
कालानिणेय. 
हुएनसँगनें दिलेलीं नांवे, हणजे उत्तरहिंदुस्थानचा राजा हर्षवर्धन, 
त्याचा बाप प्रभाकरवर्धन, भाऊ राज्यवर्धेन ;, बहीण राज्यश्री, प्रधान 
'भानी, (यास हर्षचरितांत भेंडी असे हटले आहे ) तो युद्धांत होस्त- 


१ जहा एझंद्रा४£. ४०, 1.0. £09--138. 
( 1191916160 ४४ 9. ,3&]. ) 
र हस्तिसेन्य बरोबर घेऊन हषे युद्धास जात असे, असें हषेचरितांतीळ 
निरनिराळ्या ठिकाणच्या वर्णनावरून व शिलळाळेखांवरून लक्षांत येतेंः- 
असावकथयत्‌ एष खलु देवस्यौपवाह्यो बाह्य हृदयं, जात्यंतरित आत्मा,बहि- 
अराः माणाः, विक्रमक्रीडासुहृद्रपशात इति यथार्थनामा वारणपातेः ) । 
,_ हभातायां च शबर्या प्रातरेव प्रतीहारमादिदिश । अशेषगजसाधनाविरुतं 
स्करगुपं द्रणामेच्छामीति ? । 


टु अतः 012000922.अ% द टी (शं 
५: तः शीत्र पवेश्येतां प्रचारनिर्गतानि गजसाधनाने नक्षाम्यत्यातिस्वल्पमप्या- 
येपरिभबपीडापावकः प्रयाणविलंबम्‌ ? । 


(७८-०० व्य दिगिः 
करणुकयोह्यमानो दिग्विजयाय निर्जगाम महीपातेः ) । 


४१ 
ध ह 
सैन्याचा उपयोग करीत असे;त्याचा भाऊ राज्यवर्धन यास रत्रूनें विश्वांस- 
घाताने मारिले, म्हणून तो शत्रूचा सूड उगविण्याकरितां व दिखिजय करण्या- 


करितां निघाला. हर्ष व कुमार भास्करवर्मा ( आसामचा राजा ) यांची 
मेत्री होती. सत्याश्रयपुळकेशीवरोबर हर्षाचा संग्राम झाला. इत्यादि 


प्रकारचीं नांवें व गोष्टी हषेचरितांतीळ नांवाशीं व गोष्टींशी जमतात. यां- 


वरून बाणकवीनें वर्णन केळेला हर्ष व हुएनसँगनें. वर्णन केलेला हषेवर्धन 
हा एकच असें सिद्ध होते, व सातव्या शतकांत ह्षेराजा असल्याबद्दल । 
खात्री होते; यावरून हषीच्या पदरीं असलेल्या बाण व भयूर इत्यादि- 
कांचाहि हाच जीवनकाल ठरतो. 
कालानिणीयास आणखी ताम्रपट व दिलालेख 
यांचीं प्रमाणें. 
हर्षे आणि पुलकेशी यांजमधील युद्धाचा उछ्ेख. 

या गोष्टीच्या (कालनिणेयाच्या) पुष्टिकरणाथ आणखीहि प्रमार्णे सांपडली 
आहेत. हषे हा पराक्रमी राजा होता व त्यान पुष्कळ राजे पादाक्रांत केले होते. 
तथापि नमैदेंच्या दक्षिणेस राज्य वाढविण्याचा जेव्हां त्यानें प्रयत्न केला, 
तेव्हां वातापी उफ बदामीपुरीचा चालुक्यवंशांतला राजा दुसरा सल्या- 
श्रयपुलकेशी याने हषीस नमेदेच्या आठीकडे येऊं दिलें नाहीं, अशा- 
विषयी व त्यांच्यामध्ये युद्ध झाल्याविषयीं शिळालेखांतील प्रमाणे खाढी 


दिलीं आहेत:--- 
रभ संभरसंसक्तसकलोत्तरापयेश्वरश्रीहपेवर्धनपराजयोपलव्धपरमे- 
श्वरापरनामधेयः सत्याश्रयः श्रीपृथ्वीवभमहाराजाधिराज! ३०, 
““शूरे विदुषि च विभजन्दाने मान च युगपदेकत्र । 
अविहितयाथासंख्यः स जयति सत्याश्रयः सुचिरम्‌ ॥ 
अपरिमितविभूतिस्फीतसामन्तसेना- 
मुकुटमणिमयूखाक्रान्तपादारविदः । 


१ वाद्य १1७1819 शल. शा ह्यात पत्रा 1878, 
द्‌ 


४रै 


भयविगलितहर्षो येन चाकारि हर्षे! ।॥ 
यस्यांबुधित्रयानिवारितश्शासनस्य 

सत्याश्रयस्य परमाप्तवता मसादमू । 

शेलं जिनंद्रभवनं भवनं महित्राम/ 

निर्मापितं मतिमता रविकीरतिनेदम्‌ ॥ 

येनायोजि न वेश्म स्थिरमथोबिधो विवेकिनाजिनवेर्म । 

स बिजयतां रविकीतः कविताश्रितकालिदासभारविकीर्तिः) 
पंचाशत्सु कलो काले षट्सु पंचाशतेषु च । 

समासु समतीतासु शकानामापि भूभुजाम्‌ ॥ 

शके ५५६ हणजे इ. स. ६२४-३५ ह्या वर्षी रविकीतींनें बांध- 


युधि पतितगजेंद्रानीकवीभत्सभूतो! 


लेल्या देवाल्यावर्राळ लेखांत सत्याश्रयपुलकेशीनें ह्षेराजाचा पराभव 
केल्याबद्दल, धर्मादि पुरुषार्थ साधण्याकरितां देवालय बांधल्याबद्दह आणि 
कालिदास व भारवि यांच्या समान आपण असल्याबद्दलाहि त्यांत 
उल्लेख केला आहे. रविकीति हा जेनधर्मी कवि होता; व सत्याश्रय- 
पुलकेशी हा वैदिकधमोनुसारी क्षात्रेय होता तथापि तो इतर धर्मानुयायी 
गुणिजनांसहि आश्रय देणारा होता; असें यावरून स्पष्ट होतें. 
हुएनसँगच्या लेखोंतहि-हषानें आपल्या सैन्याची कडेकोट तयारी 
9 हा शिळाळेख समग्र पाहणें असल्यास प्राचीनळेखमाळा भाग १ किंवा 


पुढील पुस्तकांत पहावा. 111511 &1तप8'ए, ४०]. ॥]11 1879; 
3.८७ 556. (७. 1), 634-35. ) 


.._ यावरून 'कालिदास? व 'भारवि? हे ह्या कालाच्या पूर्वी होऊन गेळे 
हहे सिद्ध झालें. कालिदासाची प्रशंसा पुष्कळांनीं केळीच आहे, व बाण- 
भट्टानेंहि पुढें दिलेल्या कविपरशंसेंत ती फारच चांगल्या रीतीनें केळी आहे. 


त्रिविक्रमभट्ट या 


22.93 >. 


नें 'भारवि'व 'म्राघ' यांची प्रशंसा एका पद्यांत केली आहे. 


तें पय सरस वाटल्यावरून येथें दिलें आहे. 


8 6 ५६ 1०६७1 (110 ष्ट 
८९७॥168 115 १100011005 छा 


“कृत्लभबोधकृद्वाणी भा रवेरिव भारवेः । 

माघेनेवच साघेन कस्पः कस्य न जायते! '?॥ 
70१७ ]ता्ठ उिपाळेपा७ु७ ( प७1७ए७1011819 ) 
प्प8 17011 118 685 0 (8 फ७5; 18 5णपप७8 
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करून सत्याश्रयपुलकेशीवर स्वारी केळी असतां त्याच्या शूर ळाकां- 
पुढें याचें कांहीं चालळळें नाहीं असा मजकूर आहेच. 
यावरून सुमारें इ. स. ६२० त हर्षे व सत्याश्रयपुलकेशी यांच्यांत 
युद्धमसंग घडून आला असावा असे ठरविण्यांत आलें आहे. तसंच 
उत्तरापथेश्वर, हर्षवर्धन, हर्षे इत्यादि नामनिदेश आणि हुएनसँग 
याचा प्रवासकाळ व त्याने केळेठे नामनिर्देश हीं सवे जमतात. यावरून 
ह्षराजा हा सातव्या शतकांत होता है सिद्ध झालें. 
हर्षाचा प्रतिस्पर्धी दुसरा सत्याश्रयपुलके्ी 
याचें संक्षिप्त चारिच. 
हा दुसरा सत्याश्रयपुलकेशी शके ५२३ म्हणजेइ. स. ६१०-११ त 
गादीवर बसला हें पूर्वी सांगितलेंच आहे. पुलकेशीने उत्तरहिंदुस्थानचा 
पराक्रमी राजा हर्षवर्धन हा नमेदेच्या दाक्षेणेकडे आपलें राज्य वाढविण्या- 
करितां मोठें हस्तिसैन्य बरोबर घेऊन अनेक देश कार्बाज करांत आला 
असतां त्याच्या हस्तिसेन्याचा बराच नाश करून त्याचें कांहीं चालूं दिलं 
नाहीं. “ शयो्यशुल्कः सुळभो दाभषिणापथः । ” इतर प्रांताप्रमाणें शोयाने 
दाक्षिणप्रांत सुलभ आहे ! अशी ह्षांच्या वीरांनी जयघोषांत बढाई मारल्याचे 
बाणाचे वर्णनांत आहे. परंतु तो तसा सुलभ झाला नाहीं! द्या महत्‌- 
कृत्यामुळे ( हर्षाप्रमाणे) पुलकेशीसाहि ढोक परमेश्वर म्हणु लागले. महा- 
पराक्रमी हर्षराजास अटकाव करण्याकरितां पुलकेशीनें आपलें पुष्कळ 
शूर सैन्य नमैदेच्या कांठीं नेहमीं सज्ज ठेवलें होतें 
१0११ ९०४1७४ घ्यावे 141708 (110 ॥ंषट्राणण0प0१)8३2ड गछीग018 88 शया; 
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पश्चिमेकडील वळभीचा राजा दुसरा 'धुवसेन यानें हर्षापासून आपला 

बचाव करण्याकरितां भंडोचच्या राजाचा आश्रय केला व भडोचच्या 
राजाने महाराष्ट्रांतील पराक्रमी राजा दुसरा पुलकेशी याजपासून स्वसं- 
रक्षणास मदत मागितली व ती त्यानें त्यास दिली, हेंहि एक कारण हर्ष- 
राजास पुलकेशीवर चाळून जाण्यास झाळे. बाण व हुएनसँग यांपैकी 
कोणी कोठें. याबद्दल कांहीं लिहिलें नाहीं; तथापि गुजराथेतीळ भडोचपेकी 
नवसरीच्या शिलालेखांत याबद्दळ उल्लेख आहे. तो असा :--- 

“ परमेश्वर-श्रीहर्षांभिभूत-वऴभीपतिपरित्राणोपजातभ्रमदभ्र- 
शुभ्रविभ्रमयशोवितानः श्रीददाः ” इत्यादि. 

या शिलालेखांत हर्षाने वळभीच्या राजाचा पराभव केला असतां. 
भडोचचा राजा दद (?) यांने त्याचें रक्षण केलें, त्यामुळें त्याची कर्त झाली. 
इत्यादि वणन आहे. 

हुएनसँग याच्या वणनांत हर्षाने वळभीचा राजा थुवसेन यास 
आपल्या ताब्यांत आणिळें आणि त्यास पुनः राज्यावर बसवून त्यास 
आपली नात दिली असं मात्र आहे. 

पुलकेशीनें लाट, मालव, गुजर हे राजे, व कोसल, कालेंग आणि 
कांची येथील राजे जिंकले. तसेच चोल, पांड्य, केरल या राजांनां 
-आपल्या अंकित केलें. याप्रमाणें श. ५५६ ह्मणजे इ. स. ६३४ पर्यंत तो 
पराक्रमाची झत्ये करीत होता, इत्यादि गोष्टी पुलकेशीच्या संबंधानें 
ताम्रपत्रांत आहेत. 

हुएनसँगच्या पुस्तकांत असाहि मजकूर आहे कॉ, पुलकेशीच्या -सरदा- 
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रांचा युद्धांत पराजय झाला असतां तो त्यांनां स्रियांचा पोशाक नेसावयास देत 
असे, यामुळें त्या सरदारांस यापेक्षां मरण बरं, असे वाटून युद्धांत पराजय 
झाला असतां ते आत्मघात करून घेत असत. पुलकेशीहि हजारो शूर 
योद्धे व मदोन्मत्त हस्ती बरोबर घेऊन लढाईस जात असे.तो त्यांनां दारू 
पाजीत असे. त्यामुळें ते लढाईत नेल्यावर शत्रुसेन्यांत घुसून त्यांचीं 
द्वाणादाण करीत असत. अशा प्रकारें युद्धांत नेळेळे हत्ती अनावर होऊन 
कधीं कधीं ते त्याच्या ताब्यांत रहात नसत. 
_ चिनी प्रवासी हुएनसँग यानें सत्याश्रयपुलकेशीची गांठ घेतली 
होती. त्याने तो राजा महापराक्रमी व परोपकारी असल्याबद्दल, त्याचे 
लोकहि मोठे कडवे व स्वराजनिष्ठ असल्याबद्दळ, व महापराक्रमी हर्षे- 
राजाचें त्याने नर्मदेच्या अलीकडे कांहीं एक चालूं. न दिल्याबद्दल वर्णन 
केलें आहे. 

हर्षाचें दानशूरत्व. 

हर्ष हा मोठा धर्मशील राजा होता. हें बाणाच्या व हुएनसँंगच्याहि 
वर्णनांत आहेच. बाणकवीचें वर्णन प्रायः छेषादि अलंकारांत असतें. 
: हारगौक्तिकांची प्रभा हर्षांच्या अंगावर पडल्यामुळें यावज्जीव सर्वस्व 
दान करण्याचें त्यानें है दीक्षावल्कलच धारण केलें आहे काय £ “ जीवि- 
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तावधिगृहीतसर्वस्वमहादानदीक्षाचीरेणेव हारमुक्ताफलानां किरण- | 


निकरेण मावृत्तवक्षःस्थलम्‌ ।? अशी बाणाने उत्पेक्षा केली आहे. यावरून 
पृथ्वी. जिंकल्यावर त्यानें सवेस्वदानयज्ञ केळे असे दिसतें. 

या एका विशेषणावरून देखील प्राचीन कालीं या देशाचें वैभव 
कसें होतं हें टक्षांत येण्यासारसे आहे ! बाणाने ह्षेराजाच्या वण- 
नांत“नास्य धनदस्येव निष्फलाः सन्निधिलाभा!  हपराजाचे ननोधि 
( द्रव्यसंचय ) कुबेराच्या ( नऊ ) निधीसारखे निष्फळ नाहींत, असे 
झटलें आहे. ते सफल केव्हां होतात? हें हर्षानेंच स्वत: शिलालेखांत 
सांगितलें आहे. तं असं: लक्ष्म्यास्तडित्सलिलबुद्वुदचंचळाया दानं फलं 
प्रयशःपारेपालनंच/विदयुद्ठता व जलबुहठुद्‌ याप्रमाणे चंचळ अशा लक्ष्मीचे 
दानधर्म करणें व यश संपादणें हेंच फठ होय. असें त्यानें स्वतः झट- 
ल्याप्रमाणें आपल्या द्रव्याचा दानधर्माकडे व यश संपादण्याकडेच व्यय 
करून “ वित्तस्य पात्रे व्यय: या वचनाप्रमाणे आपल्या राज्यसंपंत्ती चें 
साफल्य केळे, ही खरोखरीच मोठी प्रशंसर्नाय गोष्ट आहे. 

हुएनसंगनंहि हषे हा दर पांचे वर्षीनीं आपल्या खजिन्यांत 
जमलेल्या द्रव्याचा दानधर्म करीत असे, असें ह्मटलें आहे. 
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सकलभुवनकोशश्राग्रजन्मनां विभक्तः । * त्याचा सर्वे खजिना 
ब्राह्मण व श्रमण इत्यादिकांस देण्यांतच जात असे, असें हर्षाच्या वणे- 
नांतहि बाणाने हटले आहे.हे त्यांचे दातृत्व पाहून “ आदानं हिविस- 
गोय सतां वारिमुचामिव  (सज्ञनांचा द्रव्यसंग्रह मेघांच्या जलसंचया- 
सारखा परोपकाराकारेतांच आहे | ह्या कविकुलगुरूच्या उक्तीचे स्मरण 
होते.1*हइ० स० ६४४ त त्यानें गंगायमुनेच्या संगमाजवळ प्रसिद्ध 
पुण्यक्षेत्र प्रयाग येथें सुमारें तीन महिनेप्येत सवे धमीच्या जमलेल्या 
हजारो लोकांनां अन्नसंतपण केळे, अन्नदानाच्या शेवटीं त्यानं “ समं 
पशयन्‌ हि सवेत्र समवस्थितमीश्वरम्‌ ” द्या भगवद्वीतेतील वचनाप्रमाणे 
मनांत भेद न आणतां ब्राह्मण, बौद्धमिक्ष बैरागी वगेरे जमलेल्या सर्व 
लोकांस आपल्या खजिन्यांतील सर्वे द्रव्य व मोल्यवान वस्तु, तशींच 
स्वत:ची उंचीउंचीं वस्रे दान केलीं व बुद्धाप्रमाणेंचे आपण निष्कांचन 
होऊन त्यांने स्वतः अगदीं दीनजनासारखा पोशांक धारण केला ! 
हषोचें हे औदर्य व निष्कांचनत्व पाहून ' नास्त्यदेय महात्मनाम्‌ ' द्या 
'वचनाचें स्मरण होतं ! आणखी ' विश्वजित! यज्ञामध्ये अर्थिजनाला 
सर्वस्व दान करून शरीरमात्रानें अवशिष्ट राहिठेल्या व कविकुलगुरूनं 
त्या वेळच्या स्थितींत वर्णन केलेल्या-“शरीरमात्रेण नरेन्द्र तिष्ठन्ञाभासि 
तीर्थमातिपादिताद्विः। अरण्यकोपात्तफलपसूतिः स्तम्बेन नीवार इवाव- 
शिष्ट: ह राजा!सत्पात्री सरव संपत्तीचा विनियोग करून शरीराने मात्र अव- 
शिष्ट राहिला आहेरोभशा-रघुराजाप्रमाणे तो दिसला असावा!'तनिज्रा 
शोभन्ते गलितविभवाश्रार्थिपुनरा॥ ! उदार पुरुष हे याचकांनां सवेस्व 
देण्यानें गतवैभव झाळे तरी शोभतात £ हें भतेहरीचें वचन अगदी 
यथाथ आहे. यावरून हर्पराजा हा कणांसारखा केवळ रणशूरच होता 
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्् ठोस पाड खी 3106 110181 17०९०७ 07 ४. फ्ता 
प्प(७॥ 70.81) 


शट 


इतकेंच नाहीं, तर तो त्याच्या सारखा दोनशरहि होता, असे ठक्षांत येतें ! 
हरषीनें शिव व सूर्य यांच्या देवाल्यापरमाणे बुद्धाचेंदि देवाल्य बांधठे, 
असें हुएनसैंगच्या वणनांत आहे. 
हषाचें सप्रमाण ग्रन्थकतृत्व, र्डॉ हॉल यांच्या मताचे 
निराकरण व त्याचा बौद्धधसोकडे कल, 

' रत्वावली या नाटिकेचा कता श्रीहर्ष आहे, तथापि त्याचा कता 
बाणकाविच असावा,असे कित्येकांचे मत आहे, बाणकवीच्या हषेचरितां- 
तीळ एका कवितेशीं रत्नावलींतील कावेता जमते; तेव्हां बाणानेंच 
* रत्नावली ' रचून श्रीहषीस दिली असावी असें हझणून--- 

“ ट्रोपादन्यस्मादापे मध्यादापे जलनिघेदिंशोप्यन्तात- 

आनीय झटिति घटयति विधिरभिमतमाभिगुखीभूतः ।॥ ” 

ही रत्नावलींतील पाहिल्या अंकांत असठेठी कविता ह्षेचरितांतीळ 

पांचव्या उच्छासांत असलेल्या कावेतेशी अगदीं शब्दश: (१०7१ 107 ७०") 

जमते, असे डॉ. हॉलसाहेबांनीं वासवदत्तेच्या प्रस्तावनेत हटले आहे. 

परंतु हर्षेचरितांतील पांचव्या उच्छ्चासांत ह्या कवितेशीं शब्दशः जमणारी 

कविता सुदटींच नाहीं. त्याच्या पुढच्या ह्मणजे सहाव्या उच्छ्ञासांत मात्र 
पुढें लिहिल्याप्रमाणे एक कविता आहे. ती अश्ी:- 


“ ट्रीपोपगीतगुणमापि समुपार्नितरत्नराशिसारमापि। 


) 


पोतं पवन इव विधिः पुरुषमकाण्डे निपातयति || ” 
ही कविता मागे दिलेल्या रत्नावलीं्ताल कवितेशीं शब्दशः जमणारी 


१ श्रीहर्षांनें दानशूरत्वाची ति नागानंदांत जीमूतवाहनरीत्राचे आचर- 
णांत चांगळी दाखविळी आहे. 

२ गणा क्लॉ, 138118. 0४७ 1०. ९०॥(७॥७ ए1(]1 
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मुदलींच नाहीं! हींत कायतो 'विधि' शब्द मात्र जमला आहे व 'द्रीप' शब्द 
तर समासांत अडकलेला आहे. हींत उपमालठंकार अधिकच आहे. एकींत 
'युकूळ दैवचरित आहे तर दुसरींत प्रतिकूल दैवचारेत आहे. परंतु यास 
कोणी “ शब्दशः जमणे ? ह्मणणार नाहीं! आयाछंद मात्र सारखाच आहे. 
यामुळेंच साहेबांस सारखेपणाचा भास झाला असेळ तर कोण जाणे ! परंतु 
एवढ्यावरूनच एककतृकत्व सिद्ध होत असेल तर अशीं दोहींत एक दोन 
किंवा अधिक सारखे शब्द आंत असलेलीं पर्वे ( एकाच छन्दांत देखील ) 
व गच पुष्कळांच्या वणनांत जमून आलीं आहेत, व याचमुळें एकानें दुस- 
ऱ्यास काव्य करून दिलें, असें हणणे, समंजसपणाचें आहे, असे मला- 
तरी वाटत नाही! अगदीं एकच कल्पना देखील मित्न भिन्न कवींच्या 
काव्यांतून आढळते, जसें :- 
रघुवद्षांतः-- 
त्यजत पानमलं बत विग्रहेने पुनरेति गतं चतुरं वयः 
परभ्रताभिरितीव निवेदिते स्मरमते रमते स्म वधूजनः 
साघांतः-- 
प्रियसखीसद्यं मतिंबोधिताः किमापि काम्यागेरा परपुष्टया । 
म्रियतमाय वपुर्गुरुमत्सर्राच्छदुरयादुर्याचितमडःगना: ॥ 
वेरीळ पद्यांत कालिदास व माघ या दोघा महाकवींच्या पद्यांत 


1 ॥॥७ 88195090-178110114101181'6118 १५1० 0०ढटपा'5 ॥०'च 9ि' 
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साहेबांच्या हातून अशी चूक व्हावयाचीच नाहीं, म्हणून काइ्मीर, मुंबई व 
कलकक्ता या ठिकाणीं छापलेल्या हर्षचरिताच्या पुस्तकाच्या प्रति वारंवार 
पाहिल्या व एक लेखी प्रतहि मिळवून पुनः पुनः पाहिला. परंतु साहेबांचे 
ह्मणण्याप्रमाणें कविता सांपडळी नाही; तेव्हां त्यांनीं असें कसें लिहिले तं 
समजत नाहीं! 

१ अशीं आणखीहि पुष्कळ साहश्यें देतां येण्यासारखी आहेत. 

७ 


&७ 


* परभृता * व * परपुष्टा हे शब्द जमून आळे असून दोहींत अर्भहि तोच. 
वृत्तहि तेंच, यमकहि तसेच व कल्पनाहि तीच आहे! इत्यादि वर दाख- 
विळेल्या गोष्टींवरून अमक्यानें तमक्‍यास काव्य करून दिलें, असें ह्मणणें 
अविचाराचें व धाडसाचे आहे, असें कोणाच्याहि लक्षांत येण्यासारखे 
आहे! रत्नावलींतील कवितेशीं हर्षचरितांतीळ कविता शब्दशः तर 
काय, पण मुदलींच जमणारी नाहीं. त्यांतून पांचव्या उच्छासांतच ती 
असल्याबद्दल जर साहेब ह्मणताहेत, तर . साहेबांचे हे. सर्पच विधान 
चुकीचें आहे, असें हर्षेचरित पाहिल्यावर कोणाच्याहि ठक्षांत आल्याखे- 
रीज राहणार नाहीं. साहेबांनी रत्नावलींतीळ कवितेबद्दल कलकत्ता 
छापील प्रत पान ३ तीन पाहण्यास जर फमोविलें आहे, तर हषेचरिंताच्या 
संबंधानेंहि त्यांनां कोणत्या प्रतींत ती शब्दशः ( ७०7१ ४ फळात) 
आढळली त्या प्रतीचाहि उछ्ठेख करावयास पाहिजे होता तो केलेला नाही! 
“ घावकाने श्रीहर्षास रत्नावली करून देऊन बहुधन मिळविले * या- 
वरच साहेबांच्या तकोनेहि ही धाव मारली कीं काय कोण जाणें ! परंतु 
साहेबांनी धावकासंबंधानें कोठें विवेचन केटेठे आढळण्यांत नाहीं! तेव्हां 
तसेहि ह्मणतां येत नाहीं. याकारेतां साहेबांचे हें तर्कट उगीच आहे असेंच 
ह्मणणे भाग पडतें! ! 

तसाच दुसराहि असाच आणखी साहेबांचा अपूथ शोध सत्यास सोडून 
असल्याबद्दल आढळून आला आहे! तो असा कीं, नेषधचरितकाव्यां- 
तीळ बरेच "छोक भोजकृत सरस्वतीकंठाभरणांत घेतळे आहेत, असं 
झणून नेषधाचा कती श्रीहष हा भोजराजाच्या पूर्वीचा आहे, अर्स- 
हि डा० हल साहेबांनी प्रतिपादन केळे आहे. परंतु नेषधकाव्यांतील 
एकहि छोक सरस्वतीकंठाभरणांत सांपडत नाहीं आणि भोजराजा हा 
तर सुमारें दहाव्या शतकांत माळवाप्रांतात राज्य करीत होता ! त्रेव्हां 
हेहि साहेबांनी कसे लिहिळे तेहि समजत क गनत ताही]॥वसो क, ))..... ! असो. 


१) कावब्यप्रकाह्याच्या टीकेत श्रीहर्षाख्यस्य राज्ञो नाम्रा रत्नावलीं नाटिकां 
रुत्वा धाबकाख्य कविर्बहुधनं लेभे ” असें आहे. 


प्त 


आतां ' रत्नावली ' ही बाणकवीनें केली, असं प्रतिपादन करणारांच्या 
म्हणण्यास सबळ आधार आहे असें बिलकूळ दिसत नाहीं, श्रीहर्षाच्या 
नांवावर केवळ “ रत्नावली ' एकच नसून या शिवाय ' भियदर्शिका ? 
व ' नागानंद अशीं एकंदर तीन नाटके प्रसिद्ध आहेत, व तिहींतहि 
: अद्याह ! इ० हें गद्य व ' श्रीहर्षो निपुण! कार्वे! ! हॅ पद्य असल्यामुळें 
तिहींचा कती एकच असल्याचें सिद्ध होतें. तेव्हां शातवाहन, भोज, 
भतेहारे, शूद्रक इत्यादि राजांप्रमाणें श्रीहषेहि विठ्ठान्‌ व कावे होता, 
असें ह्मणण्यास कांहींच हरकत दिसत नाहीं. बाणानेंच हषषेचरितांत हर्षाचें 
वणन केळे आहे त्यांत त्यानें “ काव्यकथास्वपीतमप्यमृतमुद्रमंतम्‌ ” व 
तसेंच--“ आपि चास्य प्रज्ञायाः शास्त्राणि । कवित्वस्य वाच! | गुण- 
गणस्य संख्या । न पर्याप्रो विषयः । ” असें श्रीहषीच्या संबंधाने हटले 
आहे, तसेंच पूर्वींच्या ग्रंथकारांनी आपल्या ग्रंथांत प्राचीन कवींचे वेचे 
त्यांच्या त्यांच्या नांवावर दिळे आहेत; त्यांत रत्नावली * वगेरे ग्रंथांतलीं 
पये हृषांच्या नांवावरच दिलीं आहेत. 

मधुस्‌दनसरखतीनेंदि “ माळवराजस्योज्जयिनीराजधार्नाकस्य 
कविजनमूधेन्यस्य रत्नावल्याख्यनाटिकाकतुरमहाराजश्रीहपैस्य ? 
असें श्रीहपैराजाला'कविजनमूर्धन्य' व 'रत्नावलीनाटिकाकर्ता असें हटले 
आहे. 'प्रसन्नराघव' नाटकाचा कर्ता जयदेवकवि यानें एका पद्यांत कविता- 
रमणीच्या अवयवांच्या जागीं उत्तम उत्तम प्राचीन कविरत्नांची योजना केली 
आहे, त्यांत बाणकवि हा तिच्या हृदयांत वास करणारा मदन आणि ह्षे 
हा तिचा हपतेच कल्पिळा आहे! तै पद्य असें :-0 

: यस्याश्रोरश्रिकुरानिकुरः कर्णपूरो मयूरो 
भासो हासः कविकुलगुरुः कालिदासो विलासः । 

2 ४.) १, 00: 206, ... 0141910: अह 


१ राज्यवर्धनानें माळवराजाला मारल्यावर र््षानें त्याचें राज्य सालसा 
केल्यानंतर मग उज्जयिनी म्ेथेहि टर्षानें राजधानीचें ठिकाण केलें असावें, 


असें वाटतें. 


ष्र | 
'हर्षो हर्षो हृदयवसातेः पंचवाणस्तु वाण: 
केषां नेषा भवाति कविताकामिनी कोतुकाय! ॥ 

इत्यादि प्रमाणांवरून हर्ष हा एक स्वतंत्र राजकावि होता यांत कांहीं 
सय नाहीं. हर्षराजानें बोद्धदीक्षा घेतल्यावर त्या धर्मास अनुसरून करुण- 
रसप्रधान नागानंद नांवाचें नाटक रचळें असावे, असें दिसते. यांतील 
व इतर दोन नाटकांतील सारख्याच प्रस्तावनेवरून व नांदीवरून ,वेगेरें -- 
' रत्नावली इत्यादि तिन्ही नाटकांचा कर्ता हाच श्रीहषेराजा असें 
कोणाच्याहि लक्षांत येण्यासारखे आहे. पूर्वांचे पुष्कळ राजे विद्वान्‌ व ग्रंथ- 
कार असल्याबद्दल प्रसिद्धि आहेच. श्रीहर्षाला रत्नावलीच तेवढी विकत 
घेण्याचें काय कारण पडलें होतें, तें समजत नाहीं! त्याच्या नांवावर 
आणखी भियदर्शिका व नागानंद हीं नाटकेंहि प्रसिद्ध आहेत व त्याच्यां- 
तील वणेनसाहऱ्यादि संबंधहि जळतात. इतर दोन अंथांविषयीं कोणी कोठें 
असा उल्लेख केठेढा आढळत नाहीं. यावरून टीकाकारांचे हणणें बरोबर 
आहेसे वाटत नाहीं. बाणकवीस द्रव्याचा हञ्यासच असता तर त्यानें 
हपेचरित व कादंबरी हे ग्रंथ विकळे असते तर त्याला पुष्कळ द्रव्य 
मिळाळें असतें त्यांत हपर्चारितावद्दळ तर हषेराजाकडून त्यास पुष्कळच 
धन मिळालें असतें व रत्नावलीच्या जागी हपेचरिताची तशी प्रसिद्धि 
चाढू राहती. परंतु पुस्तक विकून द्रव्य संपादन करण्याइतकी बाणकर्वाची 
निकृष्ट स्थिति नव्हती, हें त्याच्या ग्रहूस्थितीवरून कोणाच्याहि लक्षांत 
येण्यासारसें आहे. त्यानें रत्नावली केली असती तरी त्यास ती विक- 
ण्याचे कांहींएक कारण पडलें नसते असं खचित वाटते ! 

श्रीहपेराजाच्या तिन्ही नाटकांपैकी * रत्नावली ' व ' भियदर्शिका 
द्या दोन्ही नारिकांतीळ संविधानकांत बराच सारखेपणा आलेला आहे. 
' नागानंद ? नाटकांतील संविधानक बृहत्कथेंत असलेल्या बोद्धजातकां- 
तील कथानुसंधानावरून घेतलेले आहेव ते निराळें आहे. संस्कृत नाटकांत । 
माय; शुंगाररसाची झांक कमीजास्त प्रमाणाने असते, तशी ती या तिहींत- | 
हि आहेच. नागानंदांत शेवरी जीमूतवाहन जिवावर उदार होऊंन | 


ष्र 


_तसे वर्तन करतो-हा वीररस यांत चांगला साधला आहे. शिवाय मधून 
मधून करुण व अद्भत हे रसहि आहेत. सवे नाटकांत प्रसादगुणहि बराच 
जमला आहे. 

हर्षे हा रत्नावली व भियदाशिका यांतील नांदीच्या पद्यावरून व 
हर्षचरितांतील ळेखावरूऩ प्रथम (तो. शिवदेवतेचा उपासक होता. परंतु 
नागानंद नाटकाच्या आरंभीं त्यानें बुद्धदेवतेस अनुलक्षून नांदी केठी 
आहे ती अशी:-- 

“६६यानव्याजमुपेत्य चिंतयासे कामुन्मील्य चक्ष'श्षणम्‌ 
पश्यानंगशरातुरं जनमिमं त्रातापि नो रक्षसि । 
मिथ्या कारुणिकोसि निघ्वेणतरस्त्वत्तः कुतो5न्यः पुमान्‌ 
सेष्ये मारवधूभिरित्याभिहितो बुद्धो जिनः पातु वः ॥ 
कामेनाकृष्यचापं हतपडुपटहं वल्गुभिर्मारवीरे- 
भैभडझोत्सेपजुम्भास्मितललितद््या दिव्यनारीजनेन । 
सिद्दे$ महोत्तमाज्ञैः पुळकितवपुषा विस्मयाद्रासवेन 
ध्यायन्‌ यो योगपीठादचलित इति वः पातु दृष्टी मनीन्द्रः ॥? 
ह्या नांदीवरून व याच नाटकांतील पांचव्या अंकांत गरुडाच्या 
तोंडी * महदपकृत्ये मया कृतं किंबहुना बोधिसत्व एवायं मया 
व्यापादितः? म्यां फार वाईट केलें, फार काय £ “ मी हा साक्षात्‌ 
बोधिसत्व ( बुद्धावतार ) च मारिला 1! असे वाक्य घातलें आहे. 
श्रीहषीनें जीमूतवाहनाच्या तोंडीं जीं ग्पचे घातली आहेत, त्यांत 
बौद्धधर्माची तत्वे चांगळींच प्रतिबिंबित झालीं आहेत. त्यांतील थोडीं पये 
पुढें दिलीं आहेत. दयाळपणास आणि शरीराच्या नश्वरतेस अनुलक्षून 
जीमूतवाहन झणतोः- ५४४ 
“८ आर्य कप्ठगतप्राणं परित्यक्त स्वबांधवेः । 
त्राये नैनं यादे तदा कः शरीरेण मे गुण: ॥ 
“< सवोश्ञुचिनिधानस्य कृतप्नस्य विनाशिनः । 
शरीरकस्यापि कृते मूढाः पापानि कुवेत ॥? 


ष्४ 


पक्ष्यांचा राजा गरुड हा जीमूतवाहनाचें शर्रर तोडतोडून खात अस- 
तांहि त्याची आनंदित मुद्रा पाहून शका आल्यावरून तो थांबला असतां 
जीमूतवाहन त्यास हणतो आहे:--- 
' शिरायुखेः स्यन्दत एव रक्तमद्यापे देहे मम मांसमस्त । 
वर्मे न प्यामे तवापे तावत्‌ किं भक्षणात्वं विरतो गरुत्मन॥' 
* संरक्षता पन्नगमद्य पुण्यं मयार्जितं यत्स्वशरीरदानात्‌ । 
,भवे भवे तेन ममास्तु नित्यं परोपकाराय शरीरलाभः |! 
हष, राज्यश्री आणे दिवाकरामित्र यांची गांठ पडली आहे, त्यावेळीं 
“वत्से वन्दस्वात्रभवन्तं भदन्त एप ते भतुहेदयं द्रितीयमस्माकं च गुरू! 
इति “| “ वत्से, बोद्धगुरूस वंदन कर, हे तुझ्या भर्त्यांचे जीव कीं प्राण 
(मित्र ) व माझे गुरु आहेत,” असें हषीनें आपल्या बहिणीस दारे आहे. 
तसेंच त्याची बहीण राज्यश्री ही वैराग्यानें बौद्धदीक्षा घेण्यास सिद्ध 
झाली असतां “इयंतु ग्रहीष्याते मयेव समं समासतकृत्येन काषायाणे? 
शंतिन-माझें कर्तव्य उरकल्यानंतर ही माझी बहीण मजबरोबरच बोद्धदीक्षा 
महण करील, याप्रमाणें दिवाकरमित्राजवळ हृषीनें कवूळ केलें असल्याचें 
हर्पचारेतांत॑ आहे. हर्षाने हर्षचरितांत बोद्धगुरूस विनंति केली आहे 
तींत देखील'हर्षाच्या मनोवृत्तीतीळ बोद्धधर्माची तत्वेंच प्रतिबिंबित झालीं 
असल्याचें दिसून येतें. 
“अतो नियुड्क्तां कियन्तमपि कालमात्मानमार्यो5पि कार्ये मदीये 
दीयतामतिथये शरीरमिदम्‌ । अद्यभश्वाते यावदयं जनो लघयाति 
| रमाश्वासयति च तातविनाशदुःखविछवा: प्रजा: १ ताव- 
दिमामत्रभवता कथाभिश्व धर्म्याभिः, कुशलप्रतिबोधविधायिभिरुपदे- 
शेश्वारजाभिः, शी लोपशमदायिनीभिद्व देशनाभिः प पयपदायिनीमि् देशनामिः, ढेशमहाणहेतुभते छेशमहाणहेतुभूते- 
१ जीसूतवाहनाच्या ह्या परोपकारावरून त्याचें नांव अत्युदारपुरुपरत्नांच्या 
मालिकेंत गोवलेळें आहे. ती मालिका अशी :--- 
“ कणस्त्वचं शिबिर्मीसं जीवं 1 
इदो दधीचिरस्थामे नास्त्यद्यं महात्मनाम्‌ »? ॥ 


षद 


श्व ताथागतेः (बादवे) दशेनेः, अस्मत्पार्श्वापयायिनीमेव भतिबोध्य- 
मानामिच्छामि । इयं तु ग्रहीष्याते मयेव समं समाप्तकृत्येन काषा- 
याणि । आर्थिजने च किमिव नातिसृजन्ति महान्तः । सुरनाथमात्मा- 
स्थिभिरपि यावत्कृताथेमकरोद्धेरयोदधिदेधीचः । मुनिनाथो (सुगतः) 
5प्यनपेक्षितात्मस्थितिरलुकम्पेति कृत्वा कृपावानात्मानं वठरसत्वे- 
भ्यः कतिकृत्वो न दत्तवान्‌ | अतःपरं भवन्त एव बहुतरं जानन्ति।” 
इत्युकत्वा तूष्णीं बभूव भूपातेः । 

हर्षाने नागानंदांत तर बौद्धतत्वास अनुसरूनच संविधानक घातले 
आहे. आणि चवथ्या व पांचव्या अंकांत हर्षाने बोद्धांचाराचें मुख्य तत्व 
म्हणजे -परोपकाराकरितां स्वजीविताकडेहि न बघणें-याचें मूर्त तत्व, 
जीमूतवाहन-विद्याधर या पात्रांत दाखविलें आहे, ते खरोखरीच चांगळे 
वठलें आहे. द्या राजकवीनें हे नाटक रचल्यावर तो त्याचा गीतवाद्यासह 
प्रयोग मोठ्या हौसेने करवीत असे. इत्यादि अनेक गोष्टींवरून बौद्धदीक्षा 
स्वीकारल्यावर त्यांने त्या पंथास अनुसरून हें नाटक रचळें असावें असे 
उघड होतें. या गोष्टीस चिनीप्रवासी इद्सिंग याच्या ठेखाचाहि पुरावा 


मिळतो, तो असाः- 

“ [ताट झाकता! एढा'डडी60 ॥॥6 800४ ० 18 1300ऐ0ा- 
४8७, (ज10पा8079118118 (_ल-णण्णव-00710 ) 110 $पा""शा- 
पहत 1115611 11. 11806 ० ' 8४७. 115 ४७15101 ४४9७ 86 
४० एपशढ (10-5पग8ट्र धात 1110 ) ॥७ 18 1 ]९र्गण'॥0९त 0५ 
यास केवळ बौद्धधर्मांतच महत्व आहे असें नाही, तर 
श्रीमज्जागवतांताहि ह्याचें महत्व वर्णिले 


) परोपकार करणें, ळ बौ; 
त्यास सर्भ धर्मांतहि महत्व आहे. श्रामज्ाग 
आहेच:-- 


“ एतावज्जन्मसाफल्यं देहिनामिह.देहिषु- 
प्राणैरथरीधिया वाचा श्रेय एवाचरेत्सदा ” 
भागवत, दरामपूर्वार्ध, अ. २२ “लोक ३५. 
२ प ट्हयाहत पगाह हग 8800 ( एर) धळ ) 115 1016 
ग छादिता 9७, पापश्चा--'शांक्रा्ड 0. 2-3. 


घु दु 


४ 081त 8000101396 एए* वद्मालाठ द्यात दर्लगगाषटर, छते धा०प 


॥०७प्पेष60 1७. 18 8, 9 ( ॥7७15188त 0४ खॉ. छा . 


उपप, ) ग]. 163. 
“ राजा शिलादित्य ( हर्ष) याने बोधिसत्व जीभूतवाहन-ज्याने 


शेखचूडनागाच्या जीवितरक्षणाकरितां आपणास बळी दिलें त्याच्या चरि- 


ताचें नांगानंद नांवाचें नाटक रचून त्यानें त्याचा आपल्या मंडळीकडून 
गीतवाद्यसहित प्रयोग करवून तें लोकाम्रिय केलें होते.” असे इट्सिंग यानें 
झटळें आहे. ह्या लेखावरूनहि हर्षास बौद्धधर्म अतिप्रिय झाल्यावर त्या 
धर्मातीळ संविधानकाचें नाटक रचून त्याचा तो आवडीनें खेळ करवीत असे 
असें लक्षांत येतें, े 


हुएनसॅग तर हर्ष हा वोद्धघर्मी असल्याचें जागजागी वर्णन करतो, 


हर्षांचा वडील बंधु राज्यवर्धन हा तर बोद्धधर्मी झाला होताच, असे 
ताम्रपत्नांतील * परमसोगतः ह्या पदावरून स्पष्ट होतं. इत्यादि अनेक 
गोष्टींवरून हर्ष व त्याची बहीण राज्यश्री यांचा कळ बोद्धधमाकडे अस- 
ल्याचें व पुढें ते बौद्धघर्मी झाळे असावे असें लक्षांत येतें. 
 इषोने बोद्धधमांस अनुसरून बुद्धाचीं-सुमभातस्तोत्र, अष्टमहाश्री- 
चेत्यस्तोत्र, जातकमाला-इत्यादे स्तोत्रे केटी असल्याचे कळतें. 
हुएनर्सग यानें ह्षानें बुद्धाच्या मूतींची स्थापना करून देवालयहि 
बांधल्याचे वर्णन केळें आहे. 
बौद्धधमांची तत्वें हर्षाच्या मनोवृत्तीत प्रतिबिंबित झाठीं असल्याचा 
व त्याप्रमाणे प्रयाग येर्थाळ त्याच्या वर्लनाचा चांगला मेळहि दिसून येतो. 
द्या कालीं वैदिकधरमोशी बोद्धधमीचा एक जीव झाला असल्यामुळें 
कदाचित्‌ दोन्ही देवतांकडे हषीच्या अंतःकरणाचा समान भाव झाला 
असावा, व असें होणेहि शक्‍य वाटतें. 
हांची राजघानी, राज्यविस्तार च त्याचा स्त्युकाल. 
हषोची राजधानी,प्रथम स्थानेश्वर व नंतर कनोज ही होती. राज्य- 


१ पुढें बुद्ध होणारा. 


५६७ 


वरधेनानें मालवराजास मारल्यानंतर हर्षाने त्याच माळव्यांतील राज्य 
खालसा केलें असावें. पुढे त्यानं प्रसिद्ध क्षेत्र उज्जयिनी येथेंहि राजधार्नाचें 
ठिकाण केल्याचे मधुसूदनाचे लेखावरून लक्षांत येते. मयूरशतकाच्या 
मधुसूदनकृत भावबोधिनी रटकिंत “* मालवराजस्योज्ञायेर्नाराज- 
धानीकस्य कविजनमूधेन्यस्य रत्नावल्याख्यनाटिकाकतुर्महाराज 
श्रीहपैस्य ” असें आहे. यावरून उज्जयिनी हेंहि त्याच्या राजधार्नाचें 
ठिकाण होतें असें कळतें. 

हर्षराजाच्या राज्याचा विस्तार-उत्तरेस. हिमालयापर्यत, दक्षिणेस 
नमैदेपर्यैत, पश्चिमेस पंजाबपर्यंत, व पूर्वेस बंगालपर्यैत होता. ह्षीने 
सुमारें ४० वर्षे राज्य केळे व तो इ. स. ६४८-५० या कालावर्धींत 
वारला. हर्ष हा शककर्ता राजा झाला त्याचा शक कांहीं कालपर्यंत उत्तर 
हिंदुस्थानांत चालू होता, याबद्दल शिलालेखांत पुरावा मिळतो. 


0 कनाल > ससहलसरन्सनक स्वामी 


मड 111 र क नि 


9 जनरल कमिंगह्याप्र याच्या ' एनददाट ज्ञाग्रफो ऑफ ६इंडिया?यावरून 


ब. हुएनसंगच्या लेखावरूनहि हा काळ ठरतो. 
“> च 


ष्ट 


रत्नावली. 


">->नव्प्त्ल्शाा्ज..--- 

भ्रीहषांचे अथ व त्यांचे यथामति व यथावकाश विवेचन--रत्नावलींतील 
भत्येक अंकासंबंधानें संक्षिप्त कथानक--ह्या नाटिकेंतीळ कांहीं गोष्टींविषयी 
विचार--रत्नावलींतील कांही चित्तवेधक स्थळनिर्द्श--त्या काळच्या 
चालीरीती इ० 

९: ...1 ..) (१ क 
श्रीहषांचे ग्रंथ व त्यांचें थथासाति च यथावकादा 
विवेचन, 


श्रीहषीनें आपल्या अंथांस गुणाळ्याच्या बृहत्कथेंतून आधार घेतले 
आहेत, त्याच्या ग्रंथांत दोन नाटिका व एक नाटक आहे. वृहत्कथा हा 
ग्रंथ प्रस्तुत उपलब्ध नाहीं, परंतु त्याची दोन संस्कृत भाषांतरे-कथा- 
सरित्सागर व वृहत्कथामंजरी-अशीं प्रसिद्ध आहेत. 

श्रीहर्षांची ' रत्नावली हें नाटिकाकाव्य आहे. हे नाटिकेच्या 
शक्षणास अनुसरूनच आहे. आरंभीं श्िवदेवतेस अनुसरून नांदीची पथें 
झटल्यानंतर सूत्रधार पुढीलप्रमाणें आरंभ करतो:-- 

“ सूत्रधारः--अलमतिप्रसंगेन । अद्याहं वसन्तोत्सवे सबहु- 
भानमादहूय नानादिग्देशागतेन राज्ञः श्रीहषदेवस्य पादपद्योपजीविना 
राजसमूहेनोक्तः । यथा-'अस्मत्स्वामिना श्रीहषेदेवेनापूवेवस्तुरचना- 
छंकृता रत्नावली नाम नाटिका कृतेत्यस्माभिः श्रोत्रपरम्परया श्रता। न 
तु भयोगतो दृष्टा । तत्तस्येव राज्ञः सकलजनहृदयाह्मादिनो बहुमाना- 
दुस्मासु चाजुग्रहबुडया यथावत्मयोगेण त्वया नाटिंयितव्या ? इति। 
तद्यावदिदानीं नेपथ्यरचनां कृत्वा यथाभिलापित संपादयामि । 
अये, आवर्जितानि च मया सकलसामाजिकानां मनांसीति मे 
निश्चय! । !? 

श्रीहूर्षांच्या दोन्ही नारिकांत व नागानंदनाटकांतहि सूत्रधाराच्या 
आरंभीच्या भापणांत असाच मजकूर आहे, फक्त त्या त्या अंथाच्या 
संबंधाने नामनिर्देश मात्र त्या त्या ठिकाणीं केलेला आहे. नानादिग- 
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देशागतेन राज्ञः श्रीहषदेवस्य पादपद्मोपजीविना राजसमूहेनोक्तः | * 
यावरून श्रीहषीनें अनेक राजे जिंकल्यावर वसंतक्रतूंत ( शिमग्याच्या 
सणांत ) कर्मणुकीकरितां त्यांचे प्रत्यक्ष प्रयोग करविळे असावेत असें 
लक्षांत येते. त्याने बराच काल युद्ध करण्यांत घालविल्यामुळेंच त्याजकडून 
तिन्ही ्रंथांत युद्धप्रसंगाचीं वर्णने आल्याखेरीज राहिलीं नाहींत व म्हणूनच 
श्रीहषीनें वत्सराजाच्या तोंडांत * राज्यं निजितशत्रु योग्यसचिवे 
न्यस्तः समस्तोभरः । सम्यकपाळनलालिताः प्रशमिताशेषोपसर्गाः 
प्रजाः । ' हा स्वानुभवच घातला आहे असें वाटतं. 
“ श्रीहर्षो निपुणः काविः परिषदप्येषा गुणग्राहिणी 
लोके हारि च वत्सराजचरितं नाव्ये च दक्षा वयम । 
वस्त्वेकेकमपीह वाज्छितफलप्राप्नेः पदं किं पुन- 
__ मैज्ञाग्योपचयादयं समुदितः सर्वो गुणानां गणः । 
हें पद्य त्याच्या तिन्ही अेथांत आहे, यावरून व आणखी कांहीं पर्वे 
ब मजकूर त्याच्या तिन्ही ग्रंथांत सारखाच आढळत असल्यावरून तिही'चा 
कंतो श्रीहषेच असल्यार्चे उघड होत आहे. 
रत्नावलीच्या आरंभीं सूत्रधारानें खेळास मदत करण्यास नटीस 
बोळाविळें असतां ती त्यास ह्मणते, “ तुझी निश्चिंत अहां, तुम्हाला 
नाचावयाचें सुचते आहे, परंतु मला कोठें ते सुचतें आहे? माझी एकुलती एक 
मुलगी ! व तिल्ाहि तुह्यी दूर देशीं दिढे,त्यामुळें मळा बरें वाटत नाहीं, मग 
नाचणे बागडणें कोठून सुचणारः यावर तो ह्मणाला, “ तिला दूर दिले 
हणून काय झाळें £ दैव अनुकूल असलें ह्मणजे सव नीट घडून येतं! ! 
झणणें रत्नावलीच्या ( नायिकेच्या ) चरित्रास अनुलक्षूनच आहे. 
“« द्ीपादन्यस्मादापि मध्यादापे जलनिषेर्दिशो$प्यन्तात्‌ । 
आनीय झटिति घटयति विधिरभिमतमभिमुखीभूतः । 
हें सूत्रधाराच्या मुखांतीळ वचन किती समर्पक आहे! या ह्मणण्याला 
योगंधरायणाने रत्नावलीचे वहन सत्तुद्रांत भम्न झाळें असतां दैवानु- 


। 1) 
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कूलतेमुळेंच तिचें येथपर्यंत सुखरूप येणें झालें, असें म्हणून सूत्रधाराच्या 
झणण्यास दुजोरा दिला तोहि समर्पक आहे. 

' पाहिल्या अंकांत वसंतोत्सवाचें वर्णन व तो त्यावेळीं लोक कसा 
साजरा करीत असत हें दाखविळें आहे. वत्स॑राज गच्चीवर चढून शहरां- 
तीळ उत्सवाची. मौज पहात आहे, (हें मदनोत्सववर्णन चांगठें आहे. ) 

प्रत्येक अंकासंबंधाने संक्षिप्त कथानक. 

वासवदत्ताराणीच्या दासी येऊन राजास सांगतात कीं, मकरंदोदानांत 
रक्ताशोकाच्या खाठीं, या उत्सवानिमित्त मांडलेल्या कुसुमायुधाचें पूजन 
कतेव्य आहे, याकरितां त्यावेळीं तेथें महाराजांनीं हजर असावें, अशी देवीची 
विनंति आहे. त्याप्रमाणे राजा विदूषकासह तिकडे जातो. उद्यानाचें व 
त्यांतील वृक्षांचें वर्णन चित्तवेधक आहे. राणी दासींसह तेथें येते व स्थ 
पुजासाहित्य सिद्ध असल्याचें विचारते. सागारेका सर्व सिद्ध असल्याचें 
सांगते. तिला पाहून राणी मनांत हणते, काय ही सेवकजनांनीं केवढी 
चूक केली पहा! महाराजांच्या दृष्टीआड इला ठेवळें असून दासींनी 
हिला येथे आणलें ! मग राणी तिळा ! छवकर परत जाऊन ( सारिकेस ) 
सांभाळ  अर्स हणून परत पाठविते. परंतु सागरिका झाडांआड ल्पून 
पूजासमारंभ पहाते. राजा येतो. मदनपूजा करून राणी राजाचे पूजन 

« सागारिका राजास पहाते व हणते, पित्याच्या येथें चित्रांतील काम- 
देवाचें पूजन होतें व येथे प्रत्यक्ष मदनाचे होतें ! पुढें भाटांच्या ह्मणण्यांत 
' इ॒शामुदयनस्येन्दो: ' असते आल्यावरून पित्याने ज्याला देऊ केळे तोच 
शा. उद॒यन- वत्सराज होय ! असें ह्मणून त्याच्या दर्शनाने आपणास ती 
धन्य .मानते. पुढे संध्याकाळ झाल्यामुळें सवे जातात. 

अंक २, यांत सारिकेचा पिंजरा घेऊन सुसंगता येते. ती सागरिकेचा शोध 
करते. तिला निपुणिकेकडून ती कदली-गृहांत क पय पलोऱयहांततोच्याचे कळते तथे. तिन कळतं. तेथें तिनें 


१ शा. अं. ६ यांत वसंतोत्सव व कामदेवार्चन यांचें वर्णन आहे. 
-२हा राजा पांडवांच्या वंशांतळा सातवा पुरुष होता. 
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चित्रफलकावर राजाचें चित्र काढलें असल्याचें दृष्टीस पडतें. सागरिका 
विरहपीडित होऊनं आपल्याश्लीं बोलत असल्याचें सुसंगता ऐकते. दोघींचा 
संवाद व सागरिकेच्या विरहावस्थेचे वर्णन यांत आहे. वानर सुटल्याचा 
गलबला होतो. दोघी भिऊन पिंजरा तेथेंच टाकून तमालांच्या झाडींत जाऊन 
लपून बसतात. सागरिका चित्रफलकाबद्दल विचारते. सुसंगता ह्मणते, 
“ चित्रफळकाला काय करतेस ? त्या दुष्ट वानराने सारिकेचा पिंजरा 
उघडल्यामुळें ती उडून चाळली आहे, ती आपलळें बोलणे कोणाजवळ सांगेल, 
हणून तिला धरूं चछ. ! दोघी तिच्या मागे जातात. राजा व विदूषक 
येतात. सागरिका व सुसंगता यांचें विनोदपर भाषण सारिकेच्या पुखा- 
वाटे त्यांनां कळतें. ते फिरत फिरत कदली-ग्रहांत जातात. तेथें चित्र- 
फलक व विरहिणीची कमलशय्या त्यांच्या दृष्टीस पडते. सागारेका सुसंगते- 
सह चित्रफळकाकरितां तेथें येते. राजा सागरिकेचें वणेन करीत असल्याचें 
'त्यांच्या कानीं पडतें. मग सुसंगता चित्रफलक आणण्याकरितां कदर्लाग्रृहांत 
जात ब विनोदाने ह्मणते-।* चित्रफलकाच्या संबंधाने सवे मीं ऐकले, तर 
आतां जाऊन देवीला सांगते '? “ आह्यी उगीच गमतीनें बोलत होतो. तूं 
देवीला सांगूं नकोस, ” असें राजा तिला हणतो. ती बरें ह्मणून प्रियसखी 
सागरिका होस प्रसन्न करण्यास (राजाला) सांगते. राजा आनंदानें तिजकडे 
जातो व तिचा हात धरून स्पर्शसुख मानतो. ती सुसंगतेवर रागावते. ' ही 
दुसरी बासवदत्ताच आहे! ' असें विदूषक विनोदाने म्हणतो ते ऐकून 
सर्वोस राणी आल्याचा भास होतो! सागरिका धाबरून निघून जाते, 
इतक्यांत वासवदत्ता व कांचनमाला येतात व त्या कदलीगृहांत जातात. 
तेथे विदूषकाच्या हयगयीमुळें त्याच्या काखेत असलेला 'चित्रफलक खालीं 
पडतो व तो राणीच्या हातीं लागतो. राणी चित्रफल्कांतील चित्राबद्दल वि चा- 
रपूस करते. राजा व विदूषक उडवाउडवी करतात.राणी रागाने निघून जाते. 
मदनिका कांचनमालेचा शोध करीत येते. कांचनमाला, “वसंतकाने 
सल्ठामसलर्तांत राजाच्या प्रधानावर ( अमात्यावर ) तान केली ह्मणून 
शाबासकी देते.' ती ऐकून मदनिका कांचनमालेस विचारते, ती सुसंगतेचा 
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व वसंतकाचा झालेला संवाद सांगते, सुसंगता ह्मणते, चित्रफळक पाहून 
शंकित झालेल्या देवीने सागरिकेस माझ्या हवाली करतेवेळीं मळा पोझ्याक 
दिळा तोच आपण सागारिकेस घाळून व मी कांचनमालेचा पोशाक करून 
संध्याकाळीं तिळा महाराजाकडे नेऊं. तूं संगीतशाळेंत आमची वार पहात 
बेस. मदनिका अशा करणीनें देवीची वंचना केली असें होईल, म्हणून 
सुसंगतेस नांवें ठेवते. दोधी जातात. 
राजा सागरिकेची काळजी करतो. तिचें कुशळ समजण्याकरितां 
वसंतकास पाठवून त्याची वाट पहातो, तो परत येतो. तो आपल्या मनांत 
हणतो, ह्या वर्तमानाने मित्रास कोशांबीच्या राज्यम़ाप्तीपेक्षां देखील मोठाच 
आनंद होईल ! असं हणत राजाजवळ येतो. राजा त्याला सागरिकेचें 
कुशळ विचारतो. तो त्याच्या कानांत कांहीं मजकूर सांगतो, राजा सानंद 
होतो व विदूषकास हणतो, माधवीलतामंडपांत जाऊन मरियेची वाट 
पहात बसूं. ते तेथें जातात. विदूषक राजास ' देवीचा वेष धारण करणार्‍या 
सागरिकेस घेऊन येतों! असें सांगून जातो. 
वासवदत्ता व कांचनमाला येतात. “ खरोखरीच का माझा वेष धारण 
केरून सागरिका महाराजांकडे जाणार आहे ?' असें राणी कांचनमालेस 
विचारते. ती तिळा ' खरेच ! म्हणुन चित्रशाळेकडे नेते. वसंतकाला 
सागरिका आली असें वाटते. तो सागरिका समजून तिला राजाकडे 
घेऊन जातो. सागरिका आल्याचे वाटून राजा तिचें वर्णन करतो. ते 
आ राणीस आश्चथ वाटतें. विदूषक तीस ' राणीच्या कडू भाषणांनी 
| कान किटले आहेत, तर तूं आपल्या गोड भाषणांनी आनंदित 
कर, उ रै असें हणतो. राणी रागावते व बुरखा पलीकडे करून 
00002. 
क्षमा मागतो व पायां पडतो ती ह व वॉच य 
_ १कौशांबी ही घाग पा राव र रिका येतेव 
होती. ही कुशांबु नांवाच्या रण तक सुमारें पंधरा कोसांवर 
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म्हणते, राणीचा वेष धारण करून संगीतश्ाळेतून मी आलें, परंतु सुदैवाने 
मला कोणी भेटलें नाही. तथापि हें राणीला कळून तिनें सुसंगतेप्रमाणें 
दुरदैशा करावी त्यापेक्षां गळफास लावून मरावें हें बरें ! तर आतां अशोक 
वृक्षाखाली जाऊन मी आपला हेतु तडीस नेते. ती तिकडे जाते व गळ- 
फास घालते. विदूषक तिळा राणी समजून राजास हाका मारतो. तो 
येऊन तिचा गळफांस काढतो. राजास पाहून सागरिकेला आनंद होतो. 
ती “ मला प्राण देऊं द्या, ह्मणजे सुटळें एकदाची !” ' तुझींहि राणीचे 
अपराधी होऊं नका.' असें राजास झ्णणून पुन्हांती गळफास लावते. 
राजा तिळा ओळखून तिर्चे निवारण करतो व स्पर्शसुख मानतो. राजाचा 
अव्हेर करून गेल्यामुळें राणीस पश्चात्ताप होऊन ती राजाकडे पुनः 
येते व तेथे राजाचा व सागारिकेचा संवाद ऐकून फिरून रागावते. 
विदूषक ह्मणतो, * देवि ! तूंच आळी आहेस असें समजून मीं मित्राला 
येथे आणलें .? ' वेषसाहऱ्यामुळें मी फसलो.” असें राजाहि ह्मणतो. 
राणी विदूषकास व सागारेकेस बांधून नेते. 
रत्नमाला घेऊन सुसंगता रडत येते, व सागरिकेचें काय केळे तें 
समजत नाहीं ह्मणून शोक करते. राणीनें सोडून दिल्यामुळे वसंतकहि 
थें येतो. ही रत्नमाला तिनें तुला देण्यास सांगितलें आहे, अस ह्मणून 
सुसंगता ती त्याच्या स्वाधीन करते. विदूषक राजाकडेव ती राणीकडे 
निघून जाते. 
राजा येतो व मीं राणीचे शांतवन केळे परंतु सागरिकेची काय वाट, 
झणून काळजी करतो,वसंतक राजाकडे येतो व राजा त्यास सागरिकेचें 
कुशळ विचारतो तो धोटाळून नीट सांगत नाहीं, यामुळें राजा दुःख करतो, 
विदूषक हा, तिला उज्जायिनीस पाठविल्याचें व सागारिकेने ही रत्नमाला 
मजकडे पाठविली हणून सांगतो, राजा ती घेऊन तिनेंच समाधान 
मानतो व विदषकास ती नीट संभाळण्यास सांगतो. 
वसुंधरा मेते व विजयवर्मा आल्याचे सांगते, राजा त्यास आंत घेऊन 
येण्यास सांगतो. तो येतो व रुमण्वानानें कोसलदेश जिंकल्याचें सांगतो, 
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राजा विजयवर्म्यांस बक्षीस देण्यास सांगतो. विजयवमी जातो. काँचन- 
माला येते व राजास सांगते कीं, : उज्जयनीहून गारुडी आला आहे, 
. तर त्याचा खेळ पहावा असें देवीनें सांगितळें आहे, ' राजा त्याला घेऊन 
येण्यास सांगतो. ती त्यास घेऊन येते. गारुडी कुंचळी . फिरवून 
अनेक चमत्कार दाखवितो. राजा राणीला खेळ पाहण्यास बोलावतो. 
ती येऊन बसते. विदूषक गारुड्यास हळुच ह्षणतो, “ देव, देवांगना 
दाखवून काय उपयोग ?£ राजास प्रसन्न करगें असल्यास सागरिकेस 
दाखीव. 
वसुंधरा येते व * बाभ्रव्यासह वसुभूतिअमात्य आल्याचे व याच 
वेळेस त्यांची भेट घ्यावी ? अश्ली आंमात्याची विनंती राजास सांगते. 
माहेराहून आंमात्य वसुभूति आला आहे याकरितां त्याची अगोदर भेट 
ध्यावी व खेळ सध्यां राहूं द्यावा ? असे राणीहि सांगते. राजा खेळ बंद 
करण्यास सांगतो. गारुडी माझा आणखी एक खेळ पहावा ह्मणून विनंति 
करतो. राजा बरें हणून त्यास बक्षीस देण्यास सांगतो. राजा वसंतकाला 
आंभात्य वसुभूतीस घेऊन येण्यास सांगतो. तो त्यास व ब्राभ्रव्यास 
घेऊन येतो. वसंतकाच्या गळ्यांतीळ रत्नमाला पाहून ' ही सिंहले- 
श्वराने रत्नावलीस प्रयाणकालीं रत्नमाला दिळी तीच ही दिसते आहे, 
असें ते दोघे एकमेकाशी बोलतात. मग सिंहलेश्वराचें वत्सराजान 
कुशल विज्ञारळें. तेव्हा वसुभूतीनें दुःखाने खालीं तोंड घातळें व “ सिं- 
इलेश्वराच्या कन्येचे जो कोणी पाणिग्रहण करील तो सार्वभौम होईल 
असे भविष्य ऐकून योगधरायणानें ती महाराजांस प्राप्त व्हावी ह्मणून 
पुष्कळ खंटपट केली, परंतु राणीस अवघड वाटूं नये हणून सिंहलेश्वराने 
ती महाराजांस देण्याविषयी अनमान केला. परंतु “ लावाणक ? येथील 
अतीत राणी दग्ध झाल्याची बातमी उठवून पुन्हां यौगंधरायणानें 
त्याजपाशीं मागणी केली ती त्यानें मान्य करून तिला आमच्याबरोबर 
पाठविलें, परंतु ती समुद्रांत जहाज फुटून बुडाली ! // असें सांगून 
शोक करतो. वत्सराज ब वासवदत्ताहि शोक करतात. इतक्यांत 
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अंतःपुरास आग लागल्याचा गलबला होतो. सागरिकेस बिड्या घाळून 
ठेवलेल्या ठिकाणास आग लागली, असें पाहून राणी घाबरून राजास तें 
वर्तमान सांगते.सर्व नको ह्मणत असतां राजा आगींत जाऊन सागरिकेला 
घेऊन येतो. आमि शांत होतो. हें गारुड्याचें गारूड असावें, हणून सवीस 
चमत्कार वाटतो. वसुभूती व बाश्नव्य हे रत्नावलीस ओळखतात. 
राणीस आपल्या करणीची लज्जा व खेद वाटतो. योगधरायण येतो व 
व्यापाऱ्याने रत्नावळीस मजजवळ आणून पोंहचती केल्यावर मी तीस 
राणीचे हवाली केलें व ती येथें केव्हांतरी, महाराजाच्या दृष्टीस पडून ते 
तिचा स्वीकार करतील ह्मणून असें केलें असें सांगतो.वासवदत्ता आनंदाने 
रत्नावलीस वद्लेंभूषणें धाळून राजास अर्पण करते ! 


ह्या नाटिकेंतील कांहीं गोष्टींविषयीं विचार. 


ह्या नाटिकेंत (रत्नावलींत) सिंहळेश्वराची कन्या रत्नावली (साग- 
रिका)ही वत्सराजाचे दृष्टीस पडण्याकरितां व उभयतांचे प्रेम जडण्याकरितां 
कवीनें अनेक प्रसंग योजळे आहेत. वसंतोत्सवांतील मदनमहोत्सवांत 
कामदेवपूजनाकारितां आलेल्य! वासवदत्ताराणीबरोबर सागरिकेस आणलें 
आहे. हा मूळ पाया कवीने घातला आहे. बागेत कामदेवाजवळ राणी 
जाऊन पोंचली, तेव्हां तिनें पूजासाहित्याबद्दल दासींस विचारलें असतां 
:से साहित्य सिद्ध असल्याचें” साग्रिकेनें सांगितलें. तिका पाहून 
« पारेजनाने हिळा येथें येऊं दिळें ही मोठी चूक केली, ' असें ह्मणून 
तिनें तिळा परत जाण्यास सांगितठें. परंतु येथे कवीर्ने राणीकडून जशी 
खबरदारी घ्यावयास पाहिजे.होती तशी खबरदारी घेववली नाहीं. राणीने 
राजाला तेथें कामदेवपूजनाच्या वेळीं हजर राहण्यास सांगेतळें होतं तर 
सागरिका परत जातांना कदाचित्‌ तिची व राजाची भेट होईल कीं काय 
ही शंका राणीच्या मनांत यावयास पाहिजे होती. तिला बागेतून राज- 
वाड्याकडे एकटी पाठविणे ठीक नव्हते. तिळा तिच्या जागीं पोंचविण्यास . 
शंकेखोर राणीने आपडी एकादी विश्वासूक दासी बरोबर देऊन पोंचवा- 
९ 
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वयास पाहिजे होती. परंतु तसे केळें नाहीं, यावरून कवीनें बुध्माच तशी 
सवड ठेवली असें लक्षांत येतं! 

तिला एकटीला परत जाण्यास सांगितल्यामुळे तेथीळ पूजासमारंभ 
पाहण्याची तिला इच्छा होऊन झाडांच्या आड उभी राहण्यास संधी 
सांपडली. तितकयांत राजा तेथें आला. राणीने त्याचा सन्मान करून 
त्याचें पूजन केळे, तें सागरिकेच्या दृष्टीस पडळें ! मदनमूर्ती राजावर 
तिचें प्रेम बसले, भाटाच्या वशैनांत ' उद्यनस्येंदोरिव * असं येऊन 
“माझ्या पित्यानें ज्याला देऊं केढे. तोच हा उद्‌यन-वत्सराज होय ' ञर्से 
म्हणून त्याचें दर्शन झाल्यामुळें तिनें आपल्याला धन्य मानलें ! 


थ्या अंकांत ह्या रीतीनें सागरिकेस तेथें आणून कवीनें वत्सराजास 


सागरिकेच्या इष्टीस पाडून प्रेमबंधनास सुरवात केली आहे. असें चाणाक्ष 
वाचकांच्या ढक्षांत येण्यासारखे आहे. 


अंक दुसरा.-यांत सुसंगतेनें सारिकेचा पिंजरा घेऊन सागरिंकेचा 
शोध करीत येणे, कदटीगृहांत जाणें, तेथें सागरिकेनें चित्रपटावर 
काढलेले राजाचें चित्र तिच्या दृष्टीस पडणे, एकटें चित्र सुने दिसतें म्हणून 
सुसंगतेने त्याच्या शेजारी सागरिकेचें चित्र काढणें, दोघींचें विनोदपर 
भाषण होणें, साखळदंड तोडून वानर येत असल्याचें कळणें, यामुळें 
पिंजरा तेथेच टाकून दोथोनीं ल्पून बसगें, वानर येऊन त्यानें पिंजऱ्याचें 
दार उघर्डे टाकणे, सारिकेने उडून जाणें, तिच्या मुखाने सागरिका व 
सुसंगता यांचें संभापण राजास कळणें, राजाचें कदलीग्रृहांत जाणें, तेथे 
चित्रफलक दृष्टीस पडणें, चित्रफलकाकरितां सागारिका व सुसंगता 
यांचें तेथ येणे, ह्या सरव गोष्टी राजाची व सागरिंकेची भेट होण्याकरितांच 
योजलेल्या आहेत. त्या ठिकाणीं सुसंगता राजाला ह्मणते :---“ एष 
एव मे गुरुः भसादः । यास्किमिति त्वयात्र चित्रफलक आलिखि- 
. तेति क्पिता मे भियसखी सागरिका वर्तते । तहत्वा प्रसाद्तामू!? । 
यावर, राजा ह्मणतो$-“दशैेय दरशय । कासो ।? असें ह्मणून 
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तो सुसंगतेबरोबर जातो. पुढें तो तिचें वणन करतो. साग- 
रिका सुसंगतेवर रागावते व तेथून जाऊं लागते, सुसंगता राजास 
हणते, ' भतः अतिकोपना खल्वेषा । तदग्रहस्ते गृहीत्वा प्रसादये- 
नाम्‌ !' असें तिर्चे भाषण ऐकून राजा बरें आहे ह्मणून आनंदाने तिला 
धरतो व स्पशसुख मानतो. 

या ठिकाणीं पूर्वी सागारिकेबद्दळ राजाला कांहींएक माहिती नसतां 
व ही कोण याबद्दळ राजानें कांहींएक चोकशी न करतां एकाएकीं जा” 
ऊन तिचा हात धरणें उचीत वाटत नाहीं ! शांकुतलांत ' ग्रहीतुमिच्छ- 
न्पुनरात्मानं निगृह्य'। 'अनुयास्यन्मुनितनयां सहसा विनयेन वारित- 
प्रसर । स्थानादनुचलन्नपि गत्वेव पुनः प्रातिनिवृत्तः || र 

असा राजाचा मनोनिग्रह किंवा विनय जसा शोभा देतो, तसे हें 
धाष्ट्ये शोभत नाहीं ! त्यांतन तसा दाट परिचय झाल्यावरची गोष्ट 
निराळी! मग कालिदासास देखील विनय राखतां आला नाहीं ! श्याकुंतलांत 
दुष्यंत सोडीत नाहीं असें पाहून शकुंतला त्यास हणते, पुनः 
एकदां मी सख्यांचा सला विचारते,तर मला सोडा. यावर राजा ह्मणाला, 
बरें सोडीन! ती ह्मणाली केव्हां! राजा हणाला:-7 १ 


“ अपारिक्षतकोमलस्य तावत्कुसमस्येव नवस्य षट्पदेन । 

अधरस्य पिपासता मया ते सदयं सुन्दारे ग्रह्मते रसो5स्य । 

तितका दाट परिचय झाल्यावर विनय किंवा मर्यादा नष्ट होणें हे 
स्वाभाविकच आहे ! 

राजाची व सागरिकेची भेट झाल्यावर तिनें बळेंच सखीवर रांगावणे 
वंगेरे शुंगारचेष्टा चाळ असतां सागरिकेच्य़ा रुसण्यास अनुलक्षून 
विदूषकाकडून “ एषा खल्वपरा वासवदत्ता !.' असें वदवून राजा व 


सागरिका यांनां राणी आल्याचें भासवून सागरिकेनें राणीच्या भयाने 
तेथून जागे, पुढें वासवदत्तेनें राजाकडे येणें, विदूपकांच्या हयगयीमुळे 
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त्याच्या काखेतून चित्रफलक खालीं पडणे, तो राणीच्या दृष्टीस पडणें, 

रागावून परत जाणें हे सर्वे प्रकार कवीनें संविधानक वाढविण्या- 
करितांच केले असावे असं वाटते. चित्रफलक व त्यावर राजाचे व त्याचे 
शेजारी सागरिकेचें चित्र दृष्टीस पडल्यावर कोण्याहि खीस असली गोष्ट 
सहन होणें संभवत नाहीं, व तिच्या हातून होण्यासारखा असल्यास ती 
त्याबद्दळध ताबडतोब प्रतीकार केल्याखेरीजहि कधीं राहणार नाही! असें 
असून राणीने यावेळीं जेव्हां याबद्दळ घबरदारी घेतली नाहीं, त्याअर्थी 
कवीनेंच अशी ढिलाई केली असल्याचें ल्क्षांत येतें व असें करणें उचित 
आहे किंवा कसें याबद्दल मतांतर होणे शक्‍य आहे! 


अंक तिसरा.-यांत सुसंगतेच्या भाषणांत देवीने सागरिकेला माझ्या 
हवालीं करतांना मला आपला पोशाक बक्षीस दिला तोच सागरिकेस घालून 
व मी कांचनमालेचा पोशाक करून प्रदोषकाळी तिळा महाराजाकडे नेईन, 
तूं चित्रशाळेत माझी वाट पहात बैस,' असे सुसंगतेनं वसंतकास ह्टलेलं 
कांचनमालेनें ऐकले, त तिनें मदनिकेस सांगितलें; तेव्हां ती म्हणाली:- 
“ सुसंगते, हतासे खलु त्वं यद्चेवं परिजनवत्सलां देवी वखयासि । ” 
_ आतां राणीनें सुसंगतेस पोशाक देण्याचें काय कारण असेल तें कळत 
नाहीं. तथापि राणीने सेवकास देणगी देणें संभवनीय आहे. तरी याचें कारण 
व्यक्त असतें तर बरें होते. आतां राणीच्या वेषाने सागरिकेस राजाकडे 
नेण्याचे काय कारण होतेः तेंसमजत नाहीं. या उपायाने दोघांचा समागम 
करून देणे, असेहि हणतां येत नाहीं, कारण कदलीग़्रहांत दोघांची पूर्वीच भेट 
होऊन एकमेकांवर प्रीति जडळेळी होतीच; तेव्हां अशा वेषाने नेण्याचे कारण 
काय असावें £ अशा करण्यांत बासवदकत्तेची तरी वंचना कशी झाली ! दासी 
क्षणून समजलेल्या सागारेकेस राणीचा पोशाक नेसावयास देणे, हीच वंचना 
समजावयाची कीं काय ! परंतु तसेहि ह्मणतां थेत नाहीं. कारण, दासी अस- 
ठेल्या सुसंगतेस राणीने तो पोद्गाक बक्षीसच जर दिला होता तर तसेंहि ह्मणतां 

त नाहीं. घुसंगतेने सागरिकेस राणीचा पोशाक नेसविण्याचें कारण इतर्केच 
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दिसतें कीं, चांगल्या पोशाकानं सजवून तिल्गा राजाकडे नेर्णे एवढेंच 
असावें. या पोशाकावरून सागरिका ही वासवदत्ताच आहे अशी विदू- 
षकाची समजूत होण्यास हें कारण झालें आहे. तसेंच वेषसाइड्यामुळें मी 
फसले असें राजास ह्मणण्यासाहि सापडले आहे. परंतु तें राणीस सरे 
वाटळें नाहीं. राणीच्या पोशाकानें राजाकडे नेणें हीच वेचना असावी 
असं वाटतें, किंवा असल्या कमीस सहाय्य करणारीण सुसंगता आहे, 
झणून वंचना असेळ तर कोण जाणे ! 

वासवदत्ता राणीस राजाचें व सागरिकेचें चित्र एकेठिकाणी पाहून 
संशय आला होता व॒ आपला पोशाक घालून सागरिका राजाकडे 
जाणार असल्याचे कांचनमालेकडून तीस कळलें होतें व चित्रशाळेच्या 
ह्वारांत संकेताप्रमागे वसंतक सागरिकेची वाट पहात बसला होता, हेंहि 
तिच्य़ा दृष्टीस पडलें होते. तर तेथेंच सागरिकेस व वसंतकास तिला 
पकडतां आळे असते व ती पकडण्याची योग्य वेळाहि होती. परंतु तसें केळे 
असतें तर पुढील ग्रंथ लांबावितां आला नसता. याकरितांच कवीनें त्स 
करण्याचे टाळले असें दिसते ! 

अंक चौथा,--यांत सुसंगता झ्णंते “इयं च रत्नमालापि जीवित- 
निराशयया तया कस्यापि ब्राह्मणस्य हस्ते भतिपादयेत्युकत्वा मम हस्ते 
समर्पिता । तद्यावत्कमापे त्राह्मणमन्वेषयामि । ” असं ती एकदां हणते. 
पुढें तीच वसंतकाची गांठ पडली तेव्हां सणते-,-' एषा रत्नमाला तया 
' जीवितनिराशययार्यवसंतकस्य हस्ते भतिपादयेत्युकत्वा मम हस्ते 


समार्यपत्ता । तन्ननुगृह्मात्वा य एतास्‌ ' । यावरून ही दासी प्रसंग 
पडेळ तशी वागणारी व बोलणारी होती, असें लक्षांत येते. सागरिकेस 
राजाकडे नेण्याच्या कामांत तिळा मदत करणार्राण हीच. ही अगदीं 
राणीच्या भरव्षांतली म्हणून राणीनें सागरिकेस इच्या हवाली केळं 
व हिला आपला पोशाकहि बक्षीस दिला. परंतु राणीच्या मर्जी- 
प्रमाणें ही वागली नाहीं. दिलेल्या पोद्याकाचा उपयोग तिनें सागरिकेस 
सजवून राजाकडे नेण्यांत केला, यामुळें सुसंगता ही राणीस गुन्हेगार 
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वाटून राणीनें तिला शिक्षा केली असावी, अर्स तिसऱ्या अंकांत साग- 
रिकेच्या बोलण्यांत आल्यावरून कळतें. “ वरमिदानीं स्वयमेवात्मान- 
सुद्धध्योपरता भविष्ये । येन न पुवर्विदितटत्तान्ततया देव्या 
सुसंगतेव परिभूतास्म | ” अभिसारिकावेषानें सुसंगतेच्या मदतीनें 
सागरिका राजाकडे जाणार हे राणीस कळल्यावर तिनें सुसंगतेस शिक्षा 
केली असल्याचें ध्यानांत येतें, तसंच तिनें त्यावेळीं सागरिकेस कां केली 
नाहीं£ तिळा आणखी गुन्हे करण्यास सवड कशाकरितां दिली £ यावरून 
कवीनेंच साविधानक लांबविण्याकारेतां असें केलें असावें असें वाटतें. परंतु 
संविधानकाचा मिलाफ कोणाच्या मनांत व्यंग न येतां झाला असता तर 
बरें झालें असतें ! 

गारुड्याचा खेळ चाळू असतां मध्येच दासी वसुंधरा येऊन राजास 
अमात्याचा निरोप सांगते. येथें विषयांतरासारखे वाटून मनास विसंगतता 
वाटतें. या अंकांतच पुढें बाभ्रव्य व वसुभूती हे वत्सराजाकडे आले, 
त्यावेळीं राजास सागरिकेची विस्ट्ृति पडली. मुख्य गोष्टीची (अंगीची ) 


विस्मृति, हा काव्यप्का्यांत दोष सांगितला आहे व त्याचें हेंच उदाहरण 
त्यांत दिलें आहे, 


_१ 'अक्ीनो्नचसंपानय, यमा, त्जागस्ये परकस मय “अदगेनोष्ननुसंधानम्‌, यथा, रत्नावल्यां चतर्थइइके बाभ्रव्यागमने साग- 
रिकाया विस्मातेः॥? 
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रत्नावलींतील कांहीं चित्तवेधक स्थलनि्देश. 


ण ्मफ्ण्फर 9२९९२४४ च णण--- 
वसंतोत्सवांतीळ मदनमहोत्सवारचें वर्णन:--- 
विदूषकः--( सहर्पम।) भो वयस्य, एवं न्विदम्‌ । अहं पुन- . 
जोनांमि न भवतो न कामदेवस्य ममेवैकस्य ब्राह्मणबडुकस्यायं मदन- 
महोत्सवः । यस्य कृते म्रियवयस्येनेवं मळूयते । (विलोक्‍्य) तत्किमनेन । 
क्षस्व मेक्षस्थ तावदस्य मधुमत्तकामिनीजनस्वयंग्राहगृहीतशूद्ठक- 
जेळपहारतृत्यत्नागरजनजनितकोतूहलस्य समन्ततः स्वळन्द्मदेलो- 
शमचचरीशब्दमुखररथ्यामुखशोभिनः प्रकीर्णपटवासपुज्ञापेज्ञारित- 
दिशदिड्मुखस्य सश्रीकतां मदनमहोत्सवस्य । 
_ राजाः-- ( सहर्ष समन्तादवलोक्य़ | ) अहो, परां कोटिमधि- 
रोहति प्रमोदः पौराणाम्‌ | तथाहि । 
धारायन्त्रविमुक्तसंततपयःपूरप्ळुते सर्वतः- 
सद्यः सान्द्रविमदेकदेमकृतक्रीडे क्षणं प्राज्ुणे । 
उद्दामप्रमदाकपोलनिपतत्सिन्द्ररागारुणेः 
सेन्द्रीक्रियते जनेन चरणन्यासेः पुरः कुट्टिमम्‌ । 
हा वसंतक्रतुंतील उत्सव बहुतकरून शिमग्याचा.सणचे असावा. यांतच . 
नाटके वगैरे व बीभत्स खेळ करण्याची चाळ पडलेली असावी असें लक्षांत येतें. 
या उत्सवामध्ये पतिपत्नी हीं जोडप्यानें मदनाच्या प्रतिमेची पूजा करीत 
असत. रत्नावलींत मदनाची मूर्ति रक्ताशोकवृक्षाच्या बुंध्याशी ठेवून 
राजा व राणी पूजा करीत आहेत असें दाखविले आहे, प्रणयिजनामध्यें 
प्रेमकल्ह होऊं नयेत म्हणून कामदेवाची पूजा करण्याची चाळ असावी 
असे दिसतें. कारण मधुमास हा विशेषेकरून प्रणायिजनांची हृदर्ये व्यथित 
केरतो, आणि म्हणूनच तो त्यांनां असह्य होतो. 
इह प्रथमं मधुमासो जनस्य हृदयाने करोति ग्रुदुल्गाने | 
पश्नाद्विध्यति कामो ल्ब्धसरेः कुसुमबाणेः ॥ 
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बाणकर्वीच्या कादंबरींतहि जरट्रविडाच्या वणेनांत ' वसन्तक्रीडिना 
जनेनोत्क्षिस्तखण्डखट्टारोपितरऱद्धदासीविवाहपाप्विडग्बनेन ' असें 
आहे. यावरून वसंतत्रतुंत असे खेळ हर्ष व बाण यांच्या काळाच्या पूर्वी- 
, पासून शिमग्याच्या सणांतच होत आलेले असावेत असे वाटते. वसंतत्रडतुंत 
अशा प्रकारच्या या खेळाखेरीज पांच सहा दिवसांचा दुसरा सणच नाहीं! 
राजा मकरंदोद्यानांत जाऊन तेथील वनश्रीचे वर्णन करीत असल्याचें 
दाखविळें आहे. त्यांतीळ एकच पद्य पुढें दिळें आहे. यावरून कर्वाचें 
स्वाभाविक वणनचातुर्य कळून येण्यासारखे आहे. 
यांत वृक्ष हे मधु ( वसंत-मद्य ) प्रंसगानें मद्यप्यासारखे उन्मत्त झाल्याचें 
वणेन आहे- 
उद्यद्विद्रमकान्तिभिः किसल्येस्तास्रां त्विषं बिभ्रतो 
भरज्ञाळीविरुतेः कळेरविशदव्याहारलीलाभतः । 
धूर्णन्तो मळ्यानिलाहतिचटेः शाखासमूहे्मुहु- 
भ्रोस्ति प्राप्य पधुभसड्धमधुना मत्ता इवामी द्रमाः ॥ 


सागरिकेला पाहून राणीच्या मनांत शांका येते व ती राजाच्या 
दृष्टीस पडूं नये ह्मणून “ह्या उत्सवांत सारिकेजवळ कोणी नसतां तिळा टाकून 
तूं येथें कशी आर्लास £ ” असं ह्मणून तिळा परत जाण्यास सांगते:- 
वासवद्त्ता-(निरूप्यात्मगतम) अहो प्रमाद! परिजनस्य । यस्येव 
दशनपथात्मयत्नेन रक्ष्यते तस्येव दृष्टिगोचरे पतितांभवेदियम्‌ । भवतु । 
एतत्तावद्धणिष्यामि । हज्ञे सागरिके, किमिति त्वमद्य मदनमहोत्सव- 
परिहीने पारिजने सारिकामुज्झित्वेहागता । तस्मात्तत्रेव लघु गच्छ। 
राजा---राणीस उद्देशून हणतो आहे:-- 
देवि त्वन्मुखपडूःजेन शशिनः शोभातिरस्कारिणा 
पश्याब्जांने विनिर्जताने सहसा गच्छन्ति विच्छायतामू । 
श्रुत्वा ते परिवारवारवनितागीतानि शड्ूना- 
लीयन्ते मुकुळान्तरेषु शनकः संजातल्ज्ञा इव ॥ 
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सागरिका हृदयास ह्मणते, दुलभजनाचा अनुराग धरून कां उर्गाच 
मला कष्ट 'देतेस £ ज्याच्या दर्शनमात्रेकरून तुला इतका संताप होतो 
त्याचाच तूं अमिळाष धरतेंस, तेव्हां तूं किती वेडें आहेस £- 
क सागरिका-“' हृदय, प्रसीद प्रसीद । किममुनायासमात्रफल- 
केन दुलंभजनपार्थनानुबंधेन । अन्यच येनेव दृष्टेन म एताद्शः 
संतापो ननु वर्धते ॥ पुनरापि तमेव मेक्षितुमभिलपसीत्यहो ते मूढता । 


'अयि दृद्धस हृदय, जन्मतः प्रभृति सह संवर्ध्येमं जने परित्यज्य 


| "2 


क्षणमात्रदर्शनपरिचितं जनमनुगच्छन्क्थ न लञ्जसे 
( ज्ञाकुंतलांतहि अश्या अर्थाचें वाक्य आहे:-- 
शकुं०--( आत्मगतम्‌ ) “ हृदय, प्रथममेव सुखोपनते मनोरथे 
कातरभावं न मुश्चसि । सातुश्ययविघटितस्य कथं ते सांम्रतं संताप! 
( अशाच अर्थाचे समथन माळतीमाधवांतहि आहेः -- 
मालतीः-“दर्शनं पुनस्तत्कालमनोहरं परिणा मदीधेसंतापदारुणं 
च। धन्याः खलु ताः ख्रियो यास्त्वां न प्रेक्षन्ते । प्रेक्ष्यात्मनो हृदयस्य 
वा प्रभवान्त । ) 
चित्रफळक घेऊन मदनपीडित अशी सागरिका येते व ह्मणते, ' प्रिय- 


वल्भाचें चित्र काढून तरी मी त्यास पोटभर पाहीन !-असें हणून ती 
ते व हणते, “ कथं 


राजाचें चित्र काढते. सुसंगता हळूच येऊन पहा 
भर्तालिखितः । साधु प्रियसखि साधु । अथवा न कमळा कर" 
मुज्झित्वा राजहंस्यन्यत्राभिरमते | ( शाकुंतलांतहि अश्याच प्रका- 
रचे वणन आढळतें. “ अनुसूयांदिष्ट्यातेडनुरूपोभिवेश' । सागरं 
वरजेयित्वा कुत्र वा महानद्यवतरति।  ) दोन्हीहि दृष्टान्त फारच समपैक 
आहेत. 

सागरिका-( सबाष्पम्‌ ) आलिखितो मयायम्‌। कि पुननिपत- 


द्वाष्पसलिळेन मे दृष्टि मेक्षित॑ न मभवाति । 
( माठतीमाधवांतहि याच अर्थाचे वचन आहेः- 
4: 
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माधव मकरंदास हणतो आहे:-- 
' वारंवार तिरयति इद्यावुद्वतो बाष्पपूरः ' । ) 

सागरिका व सुसंगता ह्या दोघींच्या बोलण्यांतीळ विनोद खुबीदार 
असल्यामुळें तो पुढें दिला आहे:-- 

रुसंगता-ससखि, क एष त्वयालिखितः | 

सागारिका-( सल्जञम्‌ ) प्रत्तमदनोत्सवे भगवाननक्वः । 

खु०- सत्मितम्‌ ) अहो ते निपुणत्वम्‌ । कि पुनः शून्यमिव 

चित्रं प्रतिभाति । तस्मादहमप्यालिख्य रतिसनाथं करिष्ये । 
( वर्तिका ग्रहीत्वा नाखेन रतिव्यपदेशेन सागरिकामालिखाति ). 

सा०--( विठोक्‍्य सक्रोधस्‌) सखि, किमिति त्वयात्राहमालिखिता । 

खु०--( विहस्य ) साखि, किमकारणे कुप्यासि । याहशस्त्वया 
कामदेव आलिखितस्ताह्शी मया रतिरालिखिता | तस्मादन्यथासं- 
भाविनी, किं तवेतेनालापितेन । कथय सर्व । 

सा०--( सल्जञा स्वगतम्‌ ) ननु ज्ञातास्मि मियसख्या | म्रिय- 
सखि, महती खल मे ल्ज्ञा तस्मात्तथा कुरुष्व यथा न को5प्यपर 
एतद्वृत्तान्तं जानातीति । 

सु०--साखि, मा लजस्व । ईद्शस्य कन्यारत्नस्यावभयमेवेट्रो 
वरे$भिळ्यापेण भवितव्यम्‌ । तथापि यथा न कोडप्यपर एतदत्तान्तं 
ज्ञास्याते तथा करोमि । एतया पुनमेंथाविल्या सारिकयात्र कारणेन 
भवितव्यमू । कदाप्येपास्यालापस्य गृहीताक्षरा कस्यापि पुरतो 


(च 


भन्ञ्रयिष्यत इति । 


सागरिकेचें चित्र पाहून राजा आनंदार्ने तिचे वर्णन करतोः-- 
डू 


ह या कथयन्ती पक्षपातमधिकं नः । 
मानसयुपाते केयं चित्रगता राजहंसीव ॥ ” 
आपि च | 
विधायापूरवपूर्णेन्दुमस्या मुखमभूद धुवम्‌ । 
घाता निजासनाम्भोजविनिमीलनदुःस्थित; ॥। 
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सारिका न सांपडल्यामुळें त्या दोधी चित्रफलक नेण्याकरितां त्या 
ठिकाणीं येतात. कदली-ग्रहांतीळ राजा व विदूषक यांचा संवाद त्यांच्या 
कानीं पडतो. दोघी ऐकतं उभ्या राहतात. राजा फिरून सागरिकेचें 
नणने करतो तें वणन ऐकून दोघींची खात्री होते. त्या ठिकाणीं कमलिनी- 
दळें व मृणाळें यांनीं केलेली विरहिणींची शय्या दृष्टीस पडते. तीवर जसा 
कांही विरहिर्णांचा ठसाच उमटला आहे असें राजा वणन करतोः-- 
परिम्लानं पीनस्तनजघनसज्ञादुभयत-- ् 
स्तनोमं ध्यस्यान्तः परिमिलनमपाप्य हरितमू । 
इदूं व्यस्तन्यस्तं &हथथुजलताक्षेपवलनेः 
कृशाड्र“्याः संताप वदति नलिनीपत्रशयनस्‌ ॥ 
हे वरी पद्य त्या वेळची यथायोग्य स्थिति दाखविणारे आहे ! 
या पुढें दुसऱ्या अंकांत सागरिका व सुसंगता, राजा व विदूषक, 
वासवदत्ता व कांचनमाला यांचे सुळांतील संवाद वाचण्यासारखे आहेत. 


सभ्यपणा न सोडतां राणी रागानें गेली त्यावेळचें राजानें तिचें. वणेन 
आहे तेंहि खुबीदार वाटल्यावरून पुढें दिलें आहे:-- 
विदूषक--भोः, दिष्टया वधैसे । क्षेमेणातिक्रान्ता वासवदत्ता 
काळभ्रमिव तद्वामिष्ये । | 
राजा--।“ धिड्‌ मूर्ख, अळं परितोषेण । यान्या निगरूढो न 
ळक्षितांस्वया देव्याः कोपाबनुबन्थः । पत्य । 
भूभक्ले सहसोद्वतेडपि वदनं नीतं परां नस्रता- 
मीपन्मां प्राति भेदकारि हसितं नोक्तं वचो निष्ठरमू । 
अन्तबीष्पजडीकुृत॑ परभुतया चक्षुने विस्फारितं 
कोपश्च भेकटीकृतो दयितया मुक्तश्र न मश्रयः || 


राजा अस्तास चाललेल्या सूर्याचे वणन करतो आहे:-- 
राजा-( विळोक्‍्य सहर्पम्‌ । ) सखे) सम्यगुपलक्षितसू । पर्येव- 


सितमहः । तथाहि । 
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यातो5स्मि पद्मवदने समयो मंमेष 
सुप्ता मयेब भवती प्रतिबोधनीया । 
पत्यायनामयमितीव सरोरुहिण्या; 
सूर्यो$स्तमस्तकानिविष्ठकरः करोति ॥ 
विदूषक व राजा हे अंधकाराचें वर्णने करतात:-__- 
विदूषक -शोभनं भणितम्‌ । भो वयेस्य, मेक्षस्व भ्रेक्षस्व । एष 
खळु बहुलीकृतविरलवनराजिसंनिवेशो ग्रहीतघनपडूःपीवरवन- 
वराहमहिषकृष्णच्छविरपसरति पूर्वेदिशां भच्छादयंस्तिमिरसंघातः । 
राजा-(सहपै समान्ताद्विळोक्य ।) वयस्य,सम्यगुपलक्षितम्‌ | तथाहि 
पुरः पूर्वामेव स्थगयाते ततोन्यामापे दिशं 
क्रमात्क्रामन्नद्रिदुमपुरविभागास्तिरयाते | 
उपेतः पीनत्व॑ तदनु च जनस्येक्षणपथं 
तमः-संघातो5यं हरति हरकण्ठयुतिहर: ॥ 


विदू०-( राजास ) देवीचा वेष करून येणाऱ्या सागरिकेस मी 
घेऊन येतो. ( असे ह्मणून जातो, राजा त्याची वाट पहात बसतो व 
हणतो ) काय पहा कामिजनाची इतर स्त्रीविषयी किती आसक्ति असते 
'ती! असें म्हणून तिचें वणन करतो:-_- 
परणयविशदां दृष्टि वक्‍त्रे ददाति न शह्धिता 
घटयाति घनं कण्ठाळ्वेपे रसान्न पयोधरो । 
वदति बहुशो गच्छामीति प्रयत्नश्ताप्यहो 
रमयतितरां संकेतस्था तथापि हि कामिनी ॥ 
वासवदत्ता व कांचनमाला संर्गातशालेकडे जातात, 
( ततः प्रविशत्युपविष्ठः कृतावगुण्ठनो वसन्तक: 3) 
विदू०-( कर्णो दत्वा ) यथासो चित्रश्नालिकाद्रारे पदशब्दः 
श्र्यते तथा तकंयाम्यागता सागरिकेति । 
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यना -भत्रि, इयं सा चित्रशालिका । तद्यावद्वसन्तकस्य स्‌ज्ञां 
करामि । ( इति छोरिकां दददाति | ) 
विदू० -( सहपषेमुपसृत्य सस्त्मितस्‌ ) सुसंगते, सदृशः खलु त्वया 
कृतः कांचनमालाया वेष; । अथ सागरिका कुत्रेदानीम्‌ । 
कांच०--( अंगुल्या दशयन्ती ) नन्वेषा ! । 
विदू ०--( दृष्टा सविस्मयम्‌ ) एषा स्फुटमेव वासवदत्ता ! । 
वास०--( साऱकमात्मगतम्‌ ) कथं लक्षितास्मि ! । 
विदू०-भवति सागारिके, एष खळ भियवयस्यस्त्वामेवोदिश्यो- 
त्कण्ठानिभरं मन्त्रयते । तत्निवेदयामि तवागमनम्‌ । 
( वासवदत्ता विहस्य कांचनमालामवलोकयति ) 
| ( सर्वे परिक्रामान्ति ) 
'राजा-( सोत्कण्ठमात्मगतम्‌ ) अये, उपस्थितम्रियासमागमस्यापे 
किमिदमत्यथेमुत्ताम्याति मे मनः । अथवा--- 
तीव्र: स्मरसंतापो न तथादो बाधते यथासन्नः । 
तपति प्राशूषि नितरामभ्यणजलागमो दिवसः ॥ 


विदूषकाच्या सांगण्यावरून राजा राणीच्या जवळ जाऊन साग- 


रिका समजून तिचें वणन करतोः-- 
राजा-( उपसृत्य ) म्रिये सागरिके- 
शीतांशुमुखमुत्पले तव दौ पद्मानुकारो करो 
रम्भागभेनिभं तवोर्युगलं वाहू मृणाळोपमो । 
इत्याह्मादकराखिलाह्विरभसाजिःशक्कमालिजय मा- 
विधुराण्येह्याहि निवापय ॥ 


मज्जानि त्वमनहकतापा 
वासवदत्ता --( सबाष्पमपवार्य | ) कांचनमाले, एवं स्वयं मन्त्रयत 


आयेपुत्र: । पुनरपि कथं मामालपिष्यतित्यहो आश्चयेम्‌ । 
काँचनमाला-भा्त्रि) एवमिदम्‌ । किं पुनरपरं साइसिकानां 
पुरुषाणां न संभाव्यते  । 
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कांचनमालेनें साहसिक पुरुषांस उद्देशून वरील वाक्यांत टोला मा- 
रहा आहे, तो अगदी यथार्थ आहे ! 


राजा राणीच्या प्रीर्तास अनुलक्षून ह्मणतो आहे:--- 
राजा-समारूढा प्रीतिः प्रणयबहुमानादनुदिनं 
व्यळीकं वीक्ष्येदं कृतमकृतपूर्व खळु मया । 
मिया मुश्चत्यद्य स्फुटमसहनाजीवितमसौ 
भकृष्टस्य पेम्णः स्खळितमविषह्यं हि भवति । 
सागरिकेचें आपल्याशींच भाषण, गळफास घालणें व राजाची भेटः- 
साग०--- सारं विझृऱ्य ) वरमिदानीं स्वयमेवात्मानभुद्वध्यो- 
परता भविष्ये । येन न पुनरविदितसंकेतटृतान्ततया देव्या सुसंगतेव 
स्तास्म । तद्यावदहमशोकपादपे गत्वा यथासमीहित करिष्ये । 
( इति पारिक्रामति ) 
विदू ०--( आकर्ण्य ) तिष्ट तावत्तिष्ट । ननु पदशब्दः श्रूयते । 
जानामि कद्यापे गृहीतभस्तावा पुनरापे देव्यागता भवेत्‌ । 
राजा--वयस्य, महानुभावा खलु देवी । कदाचिदेवमपि 
स्यात्‌ । तत्त्वरितं निरूपय । 
विदू०--यद्भववानाज्ञापयाते । ( इति निष्क्रामति । ) 
साग ०--( उपस्रत्य ) तद्यावदेतया माधवीलतया पाश विरच्या- 
शोकपादप आत्मानमुद्धध्य व्यापादयामि । ( इति लतापाशं रचयन्ती ) 
हा तात, हा तात, हा अम्ब, हा अम्ब, एपेदानीमनाथाशरणा विपद्ये 
मन्दभागिनी । ( इति कण्ठे लतापाशमरपयति ) 
विदू ०--( विलोक्‍्य ) का पुनरेषा | कथ पुनर्देवी वासवदत्ता । 
( ससंभमुचै: | ) भो वयस्य, परित्रायस्व परित्रायस्व । एषा खलु 
देवी वासवदत्तात्मानमुद्धध्य व्यापादयाति । 
राजा--( कण्ठात्पाशमपनयन्‌ । ) आये, साहसकारिणी, किमि- 
दुमकार्य क्रियते । 
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साग०--(राजानं दृष्टा 1) अयि । कथमेष भर्ता । ( सहर्पेमात्म- 
गतम्‌ ) यत्सत्यमेतं भ्रेक््य पुनरपि मे जीविताभिलाषः संवृत्तः । 
अथवा । एनं भेक्ष्य कृता्था भूत्वा सुखमात्मानमुद्धध्य जीवितं परि- 
त्यजे । ( प्रकाशम्‌ ) मुश्वतु भता पराधीनः खल्वयं जनः । न पुन- 
रीह्शमवसरं मर्तु म्ाप्यते । त्वमपि देव्या मात्मानमपराधिनं कुरुष्व । 
( इते पुनः कंठे पाशं दातुमिच्छति । ) 

राजा--( निरूप्य सहर्षम्‌ । ) कर्थ प्रिया मे सागरिका !। ( इति 
कण्ठात्पाशमाक्षिप्य ) ( इति बाहुपाशमाक्षिप्य कण्ठे ग्रृहीत्वा स्पर्शसुखममि- 
नीय विदूषकं प्राति | ) सखे, इयमनश्रा दृष्टि! । 

विदूषकः--भोः, एवमेतत्‌ । यथ्यकालाभ्रा भूत्वा देव्यागत्या- 
न्यथा न करिष्यति । 

( ततः प्रविशाति वासवदत्ता कांचनमालाच । ) 

वासवदृत्ता--कांचनमाळे मम चरणनिपतितमार्यपुत्रमवधीर्या- 
गच्छन्त्या मयातिनिष्ठर ळृतम्‌ । तदिदानीं स्वयमेव गत्वायेपुत्र- 
मनुनयिष्ये । 

काँचनसाला--कान्या धन्या देवी वर्जयित्वेवं भणितुं जानाते। 
वरं स एव देवो दुजेनो भवतु । न पुनर्देवी । तदेतु देवी । 

( इति परिक्रामतः ) 
राजा--( सागरिकेस ) अयि मुग्ये, किमद्यापि मध्यस्थतया वयं 


विफळमनोरथाः क्रियामहे । 


९ 
कांचनसाला-( कणे दत्वा ) भात्र, यथा समीपे भतां मन्त्रयते 


तथा तकेयामि त्वामेवातुनेतुमागच्छांते । तदुपसपैतु भत्री। 
वासवदत्ता--( सहषेम) तदलक्षितैव पृष्ठतो गत्वा कण्ठे ग्ृहीत्वा 
भसादायिष्ये । 
विदू०--भवति सागरिके, निखस्ता भूत्वा मियवयस्यमाळापय | 
बासवदत्ता-( आकण्ये सविषादम्‌ । ) कांचनमाले, सागरिका- 
प्यत्र तिष्ठति । तच्छृणुवः । ज्ञात्वा पश्चादुपसापिंष्ये । (इति तथा करोति ।) 
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सागारिका-भतेः किमेतेनाळीकदाक्षिण्येन जीवितादप्यधिक- 
वभाया देव्याः पुनरप्यात्मानमपराधिनं करोषि । 
राजा--अयि, मिथ्यावादिनी खर्ल्वासि । कुतः । 
श्वासोत्कम्पानि कम्पतं कुचयुगे मोने मियं भात 
वक्‍्ते्स्याः कुटिलीकृतभ्राणि तथा यातं मया पादयो: । 
इत्थं नः सहजाभिजात्यजनिता सेवेव देव्या! परं 
भेमाबन्थाविवार्धिताधिकरसा प्रीतिस्तु या सा त्वाये ॥ 
वास०---( उपतृत्य सरोषम्‌ ) आरयंपुत्र युक्तमेतत्‌ । सद्शमेतत्‌ । 
राजा--( दृद्टा संवेलक्ष्यम्‌ । ) देवि, न खल्वकारणे मामुपाल- 
ब्धुमहेसि । त्वामेव मत्वा वेषसाइृव्याद्रिपलळब्या वयमिहागताः । 
तत्क्षम्यताम्‌ । ( इति पादयोः पतति | ) 
चासवदत्ता--( सरोपम्‌ ) आयेपुत्र, उत्तिष्ठोतिष्ठ । किमद्यापि 
“ सहजाभिजातया सेवया ' दुःखमनुभाव्यते । 
राजा---( स्वगतम्‌ ) किमेतदपि श्रुत देव्या । तत्सर्वथा देवी- 
प्रसादनोपायं पराते निराशीभूताः स्म । ( इत्यधोमुखस्तिष्ठाते । )” 


राजाकडे पाहणाऱ्या सागरिकेस व वर्संतकास घेऊन राणी जाते. 
राजा त्या वेळच्या स्थितीचे वर्णन करतो:--_ 
किं देव्याः कृतदीघरोषमुषितस्त्िग्धस्मितं तन्मुखं 
त्रस्तां सागारिकां सुसंभ्रतरुषा संतर्ज्यमानां तथा । 
बद्धा नीतमितो वसन्तकमहं क॑ चिन्तयामीत्यहो 
सर्वाकारकृतव्यथः क्षणमापि भाग्ोमि नो निट्टेतिम्‌ ॥ 
राजा खिन्न होऊन देवीला प्रसन्न करण्याकरितां जातो. 
सागरिकेच्या स्पशसुखाची आठवण होऊन राजा ह्मणतो:--- 
अम्भोजगभेसुकुमारतनुस्तदासो 
कण्ठग्रहे पथमरागघने विलीय । 
सद्यः पतन्मदनमार्गणरन्धरमार्गे- 
मन्ये मम भियतमा हृदयं प्रविष्ठा ! ।॥ 


टर 


वौररसाचें वणेन:--- 
विजथवसो--देव, कृतनिश्चयश्वासो 
योडुं निर्गत्य विन्ध्यादभवदाभिमुखस्तत्क्षणं दिग्विभागो- 
न्विन्ध्येनेवापरेण द्रिरदपतिघटापीडवन्धेन रुन्धन्‌.। . 
वेगाद्वाणान्विमुभ्नन्समदगजघटोत्पिष्टपत्तिर्निपत्य- 
प्रत्येच्छद्रान्छितापरिद्रिगुणितरभसस्तं रुमण्वान्श्षणेन ॥ 
अपिच । 
अस्रव्यस्तशिरस्रशस्त्रकपणेः कृत्तोत्तमाज्चे क्षणं 
व्यूढास्‌कसरिते स्वनत्महरणे वर्मोद्रमद्रह्हिनि । 
आहूयाजिमुखे स कोसलपति्भम्ने भधाने बले 
राजा--कथमस्मदीयान्यापि वलानि भभ्नाने 1:८५ 
विजथवसी-- 
एकेनेव रुमण्बता शरशतेर्मत्तद्रिपस्थो हतः ॥ 


फारा दिवसांनीं आपल्या स्वामीचें दर्शन झालें असतां वृद्ध झालेल्या 
स्वामिभक्ताच्या स्थितीचे वर्णनः-- 
बाभ्नव्यः--वसुभूते, अद्य खलु चिरात्स्वामिनं द्रक्ष्यामीति 
यत्सत्यमानन्दातिशयेन किमप्यवस्थान्तरमनुभवामि । कुतः । 
विवृद्धि कम्पस्य प्रथयतितरां साध्वसवशा- 
दविस्पष्टां दृष्टि तिरयति पुनबीष्पसलिले! । 
स्खलदर्णा वाणीं जडयतितरां गइ॒दतया- 
जरायाः साहाय्य मम हि परितोपोडयय कुरुते || 


राजा--( शेवटीं अस्नींत रिरून घाबरल्यासारखें करतो व॑अभ्नीस 
म्हणतो ) “प्रियाविरहानें जो दग्ध झाला नाहीं, त्याला तुझ्या गध काय 
करणार आहेत १ कामाधीन झालेल्या जनास असं वाटणे हे कांही 
आश्चये मानावयास नको! 
९१ 
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विरम विरम वहे मश्च धूमानुवन्थं 
पकटयसि किमुचेरचिषां चक्रवालम्‌ । 
विरहहुतभुजाहं यो न दग्धः मियाया; 
प्रलयदहनभासा तस्य किं त्वं करोषि ॥ 


त्या काळच्या चालीरीती वगेरे. 
यांत शिवदेवतेचे वणन आढळतें. 
यांतील अमात्य योगंधरायण याच्या वसैनावरून-राजास चांगला 
छाभ करून द्यावयाचा असला ह्मणजे त्याला पूर्वी न कळवितां शेवटीं 
निदर्शनास आल्यावर मग नम्रतेने कळवीत असत-असें दिसतें. 
सिंहलद्रीपाहून इकडे येण्यास प्रवहण-जहाजासारखें साधन होतें 
असें लक्षांत येतें, 
गारुडी चमत्कारिक खेळ करीत असत. 
मणिमंत्रोषधींच्या अनुभवाचे वर्णन आढळतें. 
हक्षदोहृद-<-अकालीं वृक्षांस फलपुष्पे येणें यायेहि वर्णन आढळते. 
संतोषकारक कृत्य केल्यावर बक्षीस देण्याची चाळ होती, 
नियमोपवास करण्याची व ब्राह्मणाला दान देण्याचीहि चाळ होती. 
वसन्तोत्सव करण्याची चाल होती. 
* हास्तिकप्रायमशेषसेन्पम्‌ ' * मत्तद्रिपस्थो हतः ' इ० वरून 
हस्तितेन्याचा बराच प्रचार होता असे ठक्षांत येतें. 
शपथ वाहण्याची चाल होती. 


टर 
प्रियदर्रिका. 


भियदशिकेंतीळ तात्पर्यरूपानें गोष्ट.--यांत असलेल्या गर्भनाटकासंबंधाने 
दोन शब्द.-भियद्शिंकेंतील कांहीं गोष्टींविषयी विचार व वर्णनस्थलांचे निर्देश-- 
दोन्ही नाटिकांत अनेक गोष्टींचे साद्ृश्य.--त्या काळच्या चालीरीती ३० 


म्रियदार्दिकेतील तात्पथेरूपानें गोष्ट. 

_ अंगेदेशचा राजा इृढवर्मा याठा एक सुंदर कन्या होती. कालिंगे- 
देशचा राजा काळेंग यानें तिची मागणी केली, परंतु ती. त्याला न दैतां 
हढवम्यानें वत्संराजास ती देऊं केली. तेव्हां कलिंगानं दृढवर्म्यावर 
स्वारी केली. ह्या गडबडींत दृढवम्योच्या कंचुकीने प्रियदशिकेस दढ” 
वम्यांचा सही विंध्यकेतुराजा याच्यापाशीं आणून ठेविलें. याच सुमारास 
वत्सराजानें विध्यकेतूचा पराभव करण्याकरितां विजयसेन सेनापतीस 
पाठविलें, त्यांने त्याचा वध करून भियदर्शिका ही त्याचीच कन्या समजून 
तिला वत्सराजाकडे आणिलें. त्यानें तिळा आपली राणी वासवदत्ता इच्या 
स्वाधीन करण्यास व तृत्यगायनकला शिकविण्यास व ती उपवर झाली 
म्हणजे कळविण्यास सांगितठें. ती अरण्यांत सापडली म्हणून तिला 
आरण्यका असें नांव पडलें. हीच यांतील मुख्य नायिका होय. 

वासवदक्तेची आई आणि मियदाशिकेची आईे ह्या सख्या बहिणी 
होत्या,तरी वासवदत्तेस माहीत न झाल्यामुळें मियदशिका ही त्या ठिकाणी 
दासीप्रमागेच असे, आपल्या पित्यानें आपणास वत्सराजा्‌त देऊं केलें 
असल्याचे तिळा माहीत होतें. तरी हाच तो वत्सराज असें तिळा प्रथम 
माहीत नव्हतें. 


) अंगदेश हा भागलपुराच्या पश्चिमेस गंगा व शरारयु 21 अप्स गंगाव शरयु यांच्यामध्ये होता. होता. 


२ हा देश ओरिसापासून दवाविडपर्यत होता. हल्लीची राजमहेंद्री हीच 


राजधानी ' देतपूर * या नांवानें प्रसिद्ध होती. 
३ वत्सराजानें विजयसेन सेनापतीस विध्यकेतूवर स्वारी करण्यास सांगून 
त्याचा पराभव केळा याचें कारण नाटिकेंत कोठें आढळत नाही. 


ट$ः 


एके दिवशीं राणीच्या सांगण्यावरून आरण्यका आपल्या सखीसह 
आर्गेत पुष्करणीतीळ कमले तोडण्यास गेळी असतां त्या ठिकाणीं तिची 
व वत्सराजाची इष्टादष्ट झाली! तेव्हां तिचें सौंदर्य पाहून राजा मोहित 
झाला व.ती आपणास कशी प्राप्त होईल ह्या विवंचनेंत (तो) पडला. 
पुढें पित्यानें ज्याला देऊं केढें होतें तोच हा वत्सराज अस्ते तिला समजून 
तिचेंहि प्रेम त्यावर बसलें. हा प्रकार राजाचा मित्र वसंतक, आरण्यकेची 
सखी मनोरमा व॒राजषराण्यांतीळ पोक्त बाई सांकृत्यायनी यांस 
समजतांच त्या ह्या उभयतांचा योग कसा जुळून येईल ह्या विषयीं विचार 
करू लागल्या. तथापि वासवदत्तेला ही गोष्ट आवडणार नाही, म्हणून 
त्यांनीं तिळा कळविलें नाहीं, मग त्यांनी राजाला आपल्या मसलतींत 
घेऊन वत्सराज प्रद्योताच्या येथें बंदीत असतां त्यानें वासवदत्तेचें कर्ध 
हरण केलें हें राणीस मनोरंजनाच्या मिषाने करून दाखवावे, असें ठरविलें. 
ह्या उपनाटकांत आरण्यकेने वासवदत्तेचें व मनोरमेने वत्सराजाचें 
सोंग ध्यावे व खेळ ऐनभरांत आळा म्हणजे वत्सराजानें पुढें होऊन 
बाकीची बतावणी करावी व त्यांचा गांधवेविवाह व्हावा. पुढें याप्रमाणें 
सर्वे घडूनहि आळे, परंतु कांहीं अमर्याद गोष्टी घडून आल्यामुळें वासव- 
दत्तेस राजांचा संशय येऊन तिनें आरण्यकेस रागाने खोलीत 
कोंडून ठेवलें ! 
_ कॉलिंगाने हढवम्यास पदच्युत केडे. हे ऐकून वत्सराजानें त्याचें 
राज्य त्यास मिळवून देण्याकरितां आपल्या सेनापतीस व.लिंगावर पाठ- 
विळे. त्याने त्याचा पराजय करून व हढवर्म्यांस त्याच्या राज्यावर 
बसवून तो कंचुकीसह परत आल्यावर ही शुभवा्ती वत्सराजास 
सांगतो आहे तों, आरण्यकेने विष प्राशन केळे. तिची अवस्था कठिण 
आहे, असें मनोरमेनें येऊन सांगितठें. दृढवम्यांकडील वर्तमान सांगत 
असतां मियदर्शिकेस विध्यकेतूच्या जवळ ठेविळें होते. परंतु तेथून ती 
नाहाशी झाली, असें वासवदत्तने ऐकतांच तिला अत्यंत दुःख झालं, 


टप 


आरण्यकेने .. विषप्राशन केल्याचे वर्तमान .मनोरमेनें . सांगितलें 
तेव्हां तिळा लवकर घेऊन येण्यास राणीने सांगितळें. त्या.” 
प्रमाणे तिनें तिळा आणिल्यावर ती कंचुकीच्या दृष्टीस पडली. तेव्हा त्यान 
तिळा ओळाखिळें; व तिची. भयंकर स्थिति पाहून तो अत्यंत शोक करूं. 
लागला. यावरून ही आपली बहीण प्रियदाशिकाच आहे असं राणा 
कळून ती फार घाबरी झाली व वत्सराजास विष उतरण्याचा [वद्या अवगत. त 
असल्याचें तिळा माहीत असल्यामुळें तिनें त्याजकडून मंत्राविद्येने-विष उत- 


रवून ती नीट झाल्यावर तिचें राजाकडून पाणिग्रहण करविले. ! 
या नाटिकेंत प्रद्योताची कन्या वासवदत्ता इचे बढात असतां कसें 


हरण केलें हें गनाटक क्रिंवा उदयनचारितनाटक संविधानकांत ग्रथित . 
केलें आहे; व मियदार्शिकेस वासवदत्तेची भरमिका देऊन वत्सराजाकडून 


तेचा गांधवविवाह करावेला आहे 


यांत असलेल्या गभेनाटकासबधान दोन दाब्द 

ह्या नाटिकेंत अंक ९ यांत गर्भनाटक आहे, ते मात्र निराळं आहे 
वत्सराज प्रद्योताचे येथें बंदींत असतां त्याने त्याची कन्या वासवदत्ता 
हीस गायनवादन शिकाविलें व तिचें मन वेधून हरण कठ. हया मजकुराचे 
गभनाटक ( उपनाटक ) कोमुदीमहोत्सवाचे प्रसंगीं वासवदत्ताराणीच्याच 
करमणुकीकरितां तिच्याच संमतीने करून दाखविण्यांत आलें. परंतु त्याचा 
उद्देश तसा नसून जवळच्या कांहीं मंडळीच्या मनांत आरण्यक ( प्रेय- 
दशिके )चा व वत्सराजाचा गांधरवविवाह करून देण्याचा हाला १ 
त्याप्रमाणे तो तडीस गेळा आहे. है. गभनाट 

धुकता वाटते 

यांत रंत्नावलीप्रमाणेच _वत्सराजाची 
उत्कर इच्छा आहे वती 
हपुआहे. 


संस्कृत. नाटकांत उत्तरराम 
सीतेची अनुकंपनीय व कष्टमय स्थिति रामचंद्राच्या दृष्टीस पाडली आहे 


क॒ वाचतांना बरीच मनोर . 


मरियदर्शिकेच्या प्राप्तीची 
पूर्ण होण्याकरितां गभनाटक मध्य करण्याचा 


चारितांतहि उपन!टक आहे. यांत कवीनं 
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व ती त्यास पाहतांनां असह्य झाळी आहे! सीतात्यागाचें अन्यायाचें वर्तन 
रामचंद्र व पौरजन यांच्या मनावर ठसविण्याकरितांच कवीनें ते रचढे 
आहे. शेक्स्पीयरच्या हॅम्लेट नाटकांत उपनाटक आहे. आपल्या चुलत्याचे 
पापकृत्य उघड दाखविण्याकरितांच त्या उपनाटकाची योजना केली 
आहे. उत्तररामचारेतांतील व हॅम्लेटांतील अश्या दोन्ही उपनाटकांतील 
कृति नायकाच्या मनास झोंबून पश्चात्ताप वाटावयाकरितांच रचलेल्या आहेत. 
तसा प्रकार यांत नसून वत्सराजानें वासवदत्तेचें कसे हरण केले, हें तिळा 
दाखविण्याच्या मिषाने आरण्यकेशीं गांधर्वीविवाह करण्याकारेतां है 
केलें, आहे. मनोरमेनें घेतलेही आपली भूमिका पुढें राजानें स्वतःच घेऊन 
मियदाशिकेशीं गांधवोविवाह केला आहे, हा भाग यांत बरा साधला आहे. 
यांत शेवटीं अधिक फाजिल्पणा झाल्यामुळें राणी रागावळी आहे व सर्व 
प्रकार उघडकीस आला आहे. 

ह्या चरित्रास अनुलक्षून वत्सराजाच्या संबंधाने प्रथमांकांत एक खुबी- 
दार द्यर्थी पद्य आहे तं अर्से: --- 

“ घनबन्धनमुक्तोञयं कन्याग्रहणात्परां तुलां प्राप्य । 
रविरधिगतस्वधामा प्रतपाति खलु वत्सराज इव ॥ 
प्रियदार्दिकेंतील कांहीं गोष्टीविषयी विचार व 
वणेनस्थलांचे निदेंदा. 

“ व्यक्तिव्येक्ञनधातुना ” इ. हें भियदार्शिकेच्या तृतीयांकांतीठ 
१० वें पद्य व “ अंतःपुराणां बिहितव्यवस्थः ” इ. हें त्याच अंकांतीठ 
३ र पद्य नागानंदांत नायकाच्या व कंब्युकीच्या तोंडी जसेंचें तसेच 
आढळतें. यावरूनाहि ह्या ग्रंथाच्या एककर्तत्वास आणखी आधार 
सापडतो. 

अमात्यरुमण्वान्‌ वत्सराजाकडे जात अततां राजसेवकांच्या मनाची 
स्थिति कशी होते याचा अनुभव त्यानें वर्णिळा आहे तो अगदीं 
यथार्थ आहे, 


टफ 


रुमण्वान-( विचिन्त्य ) 
तत्क्षणमापे. निष्क्रान्ताः कृतदोषा इव विनापि दोषेण । 
 भरविशन्ति शडडःमाना राजकुलं प्रायशो भ्रत्याः ॥ 
राजसेवकाच्या मनाची स्थिति थांत चांगली दाखविली आहे. 
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वर्णनांत वीररस बराच आहे. 
पादातं पत्तिरेव प्रथमतरमुरःपेषमात्रेण पिष्टठा 
दूराक्षीत्वा शरोधेहीरिणकुलमिव त्रस्तमश्वीयमा्या: । 
सवेत्रोत्सृष्टसवेप्रहरणनिवहस्तूणेमुत्खाय खडू 
पश्नात्कर्त मदत्तः करिकरकदलीकाननच्छेदलीलाम्‌ ॥ 
र. एवं बलत्रितयमाकुलमेक एव कुर्वन्कृपाणकिरणच्छुरितांसकूटः । 
शस्त्रमहारशतजशैरितोरुवक्षाः श्रान्तश्रिरा्रिनिहतो यांधि विन्ध्यकेतुः॥| 
राजा-रुमण्वन । सत्पुरुषोचितं मागेग्नुगच्छतो यत्सत्यं 
भीडिता एव वयं विन्ध्यकेतोमरणेन | 
यावरून ' शत्रोरापे गुणा ग्राह्याः ' या उदात्त तत्वाचे प्रा 
विचारांत व्यक्त झाळें असल्याचें दिसतें ! श 
अमात्यरुमण्वान्‌ यानेंहि वत्सराजास अनुलक्षून असच 
आहे. 
रू०-देव । त्वद्रिथानामेवं यणेकपक्षपातिनां रिपोरपि गुणाः 


मीति जनयन्ति | पि 
हेः-““ कृतकृपण-प्रलापा 


 विजयसेन वत्सराजास सांगतो. आहेः कतष 
विन्ध्यकेतोर्वेदमन्यभिजात्याबुरूपा कन्यका तदुहितेत्यस्माभिरानीता 


वारि तिष्ठति । तां प्रति देवः परमाणम्‌ । ” क 
 राजा--यक्योधरे । गच्छ गच्छ । त्वमेव वासवदत्तायाः सम- 


 ऐय । वक्तव्या च देवी । भगिनीबुद्धया त्वयेव सरबेदा द्रएव्या । 


तिबिंब श्रीहषाच्या 


१-9 ७ 
पुढें हटलं 


न्ट्ट 


गीतनृत्यवाद्यादिषु विशिष्टकन्यकोचितं सर्व शिक्षयितव्या । यदा 
वरयोग्या भविष्यात तदा मां स्मारयेति । 

आपल्या घरीं चालत आलेली अभिनव वस्तू पाहिल्यावांचून मनुष्या- 
च्याने राहवत नाहीं, असं असून तिळा न पाहतां राजा तीस परमार 
राणीच्या हवालीं करण्यास सांगतो. हँ मनुष्यस्वभावाच्या विरुद्ध आहे 
असे वाटतें. त्यांतून त्याची तशीच साधुवृत्ति असती तर मग असो. परंतु 
तसे नसून त्याचे विलासी वर्तन असल्याचें वर्णन आहे 

प्रतीहारी--यद्देव आज्ञापयति । ( इति निष्क्रान्ता । ) 

( नेपथ्ये वेतालिक: | ) 
लीलामज्जनमज्जूलोपकरणस्नानीयसंपादिनः 
सवान्तःपुरवारविभ्रमवतीलोकस्य ते संप्रति । 
आयासस्खलदंशुकाव्यवाहितच्छायावदातेः स्तने- 
रुत्क्षिप्ापरशातकुम्भकलशेवालंकृता स्नानभूः | 

येथील ह स्नानभूचे वणन व कादंबरीतील तारापीडाच्या खानभूचे 
वणेन यांत बरेच साहर्य आढळतें ! 
मध्यान्हकाळच्या सूर्यप्रखरतेमुळें घडून आलेल्या स्थिर्ताचें वर्णना--- 
राजा--( उध्वेमवळोक्य | ) अये । कथं नभोमध्यमध्यास्ते 
भगवान्सहस्रदीधितिः । संप्रति हि । 
आभात्यकोशुतापकथदिव शफरोद्रतनेदीधिकाम्भः 
छत्राभ उृत्तलीलाशिथिलमपि शिखी बहभार॑ तनोति । 
छायाचक्र तरूणां हरिणशिशुरुपेत्यालवालाम्बुलुब्धः 
सद्वस्त्यक्‍त्वा कपोळं विशति मधुकरः कणेपालीं गजस्य ॥ 


राजा उपवासाने कृश अशा आपल्या वासवदत्ता प्रियेचे वणन करितोः- 
राजा--क्षामां मड्ठूलमात्रमण्डनभशरते मन्दोग्मालापिनी- 
सापाण्डुच्छविना सुखेन विजितपातस्तनेन्टुद्युतिम्‌ । 
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सोत्कण्ठां नियमोपवांसविधिना चेतो ममोत्कण्ठते 
तां द्र प्रथमानुरागजनितावस्थामिवाद्य म़रियाम्‌ ॥ 


राजा आरण्यकेच्या अलौकिक स्वरूपाचे वर्णन करतोः- 
पातालाद्धवनावलोकनपरा किं नागकन्योत्यिता 
मिथ्या तत्खलु दृष्टमेव हि मया तस्मिन्कुता5स्तीच्शी । 
मूर्ता स्यादिह कौमुदी न घटते तस्या दिवा दर्शन 
केयं हस्ततलस्थितेन कमलेनालोक्यते श्रीरिव ॥ 
राजा---अच्छिन्नामृतविन्दुशृष्टिसट्शीं भीति ददत्यां च्शां 
- याताया विगलत्पयोधरपटाद्वष्टव्यतां कामपि । 
अस्याश्वन्द्रमसस्तनोरिव करस्पर्शस्पदत्वं गता- 
नेते यन्मुकुलीभवन्ति सहसा पद्मास्तदेवाद्धुतम्‌ ॥। 
आरण्यका व इंदीवारिका ( सखी ) यांचा संवाद!-- 
चेटी---( कमलिनीपत्रप्रहणं नाटयन्ती |) आरण्यके । अवचिनु त्वं 
पद्यानि । अहमप्येतस्मिन. नलिनीपत्रे शेफालिंकाकुसुमान्यवचित्य 
देवीसकाशं गमिष्यामि । 
( चेटी गमनं नाट्यति । ) 
भञारं०---हला इन्दीवरिके । न शक्नीमि त्क्या विना- 
मासितुम्‌ | हळ... 
चेटी'-( विहस्य ) याढशमद्य मया देव्या मन्त्रित शरुतं ताइशेन 
चिरमेव मया विना त्वयासितव्यमू । 
आर०-( सविषाद्‌ं ) किं देव्या मन्त्रितम्‌ । की 
चेटी-एतत्‌ । तंदेषाहं वत्सराजेन भणिता,यथा यदेषा विन्ध्य- 
केतुदुहिता वरयोग्या भविष्याते तदाह स्मारयितव्य इतिं । तत्सां- . 
मतं महाराजं स्मारयामि । येनास्या वरचिन्तापर्याकुलो भविष्याति । 
आर०--( सरोषं करणो पिथाय । ) तहूच्छ त्वगू । न त्वयासंवंप्रॅ 


हा पेन्या प्रयोजनम्‌ । 
व 


९ 
।  ऑरण्यकेनें कानांवर हात ठेवून ' असंवद्धभ्रलापिनी । असें सखीस 
। झटलें आहे. यांत स्वारस्य कोणतें तें समजत नाहीं. श्ञाकुंतळांत जसा 
/ प्रियवछभ संत्रिध असल्यामुळें सख्यांच्या स्पष्टोक्तीवरून शकुंतलेस कोप 
दाखविणे ठीक दिसते, तसें येथे दिसत नाहीं ! 
( शाकुंतलांत सख्यो--उभयोराकारं विदित्वा । जनान्तिकम । 
हला शकुंतळे यद्यत्राच्च तातः संनिहितो भवेत्‌ । 
हाकुंतला-( सरोपं ) ततः किं भवेत्‌ । 
उभे-इमं जीवितसवेस्वेनाप्यातिथाविशेषं कृतार्थ करिष्याति । 
दा. अ. पम. 
येथे शकुंतलेचा रोष प्रियजन समोर असल्यामुळें जसा शोभतो तसा 
आरण्यकेचा शोभत नाहीं ! ) 
आरण्यका--( भ्रमरसंबाधं नाटयन्ती। ) हा धिक्‌ हा धिक्‌ । 
एते खट्वपरे परित्यज्य कमलिनीं नीलोत्पलवनानि समापतन्तो 
निपुणतरं वाधमाना आयासयन्ति मां दुष्टमधुकरा!। (उत्तरीयेण मुखं 
पिधाय सभयम्‌ ) हला इन्दीवरिके। परित्रायस्व मां परित्रायस्व माम्‌ । 
एते दुष्टमधुकराः परिभविष्यन्ति । 
विदूषकः--भो वयस्य । पूणोस्ते मनोरथाः । यावदेव गर्भ- 
दास्याः सुता नागच्छति तावदेव त्वमापि तूष्णीको भूत्बोपसर्प । 
एपापि सलिलशब्दश्वतेन पदसंचारेणेन्दीवारिकागच्छतीति ज्ञात्वा 
त्वामेबावलस्तिष्यते । 
राजा--साधु वयस्य साधु । कालानुरूपमुपदिष्ठम्‌ । ( इत्या- 
रण्यकासमीपमुपसरपेति | ) 
. आरण्यका --( पद्शब्दाकर्णनं नाट्यन्ती । ) इन्दीवरिके । लघू- 
पसर्प, लघूपसर्प । आकुलीकृतास्सि दुष्ठमधुकरेः। ( राजानमवलम्बते | ) 
( राजा कण्ठे गृह्मति । आरण्यकोत्तरीयं मुखादपनीय राजानमपऱयन्ती 
भमरावलोकनं नाट्यति । ) 
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याठिकाणी तरुणपुरुषाने तरुणखरीच्या गळ्यास मिठी मारली असतां तीस 
पुरुषस्प्षापासून विकार होऊं नये व कळूं नये हे अस्वाभाविक दिसतें ! ! 
राजा---( स्वोत्तरीयेण भ्रमरान्निवारयन्‌ । ) 
आयि विसूज विषार्द भीरु शरक्ञास्तवेते 
परिमलरसळुड्या वक्‍्त्रपद्ये पतन्ति । 
विकिरसि यादि भूयस्रासलोलायताक्षी 
कुवलयवनलक्ष्मीं तत्कुतस्त्वां त्यजन्ति ॥ 
आरण्यका--- राजानं दृष्टा साध्वसं नाटयन्ती । ) कथं नेपेन्दी- 
वरिका । ( सभ्य राजानं त्यक्‍्त्वापसरन्ती | ) इन्दीवरिके । लघ्वागच्छ, 
लघ्वागच्छ | परित्रायस्व मामू । क 
विदूषकः---भवति सकलपृश्वी परित्राणसमर्थेन वत्सराजेन 
परित्रायमाणा चेटीमिन्दीवरिकामाकरन्द!से । 
( राजा “ अथि विस्रूज इत्यादि पुनः पठति । ) 
आर०---( राजानमवलोक्य सस्पृहे सळजं चात्मगतम्‌ | ) अयं खलु 


स महाराजो यस्याहं तातेन दत्ता । स्थाने खळु तातस्य पक्षपात: । 


( आकुलतां नाट्यति । ) 
चेटी--आयासिता खल्वारण्यका दुष्ट 
समाश्वासयामि । आरण्यके । मा विभिहि । एषोपगतास्मि । 
विदूषक; --(राजानं प्रति) भो! । अपसरापसर। (1 खल्विन्दी- 
वरिकागता | तदेतं छृत्तान्तं प्रेक्ष्य देव्ये निवेदयिष्यति । ( अंगुल्या 
निर्दिश्य | ) तदिदमेब कदलीगृहं परविश्य मुहर्त तिष्ठावः । 
( उभी तथा कुरुतः । ) अ शै 
चेटी-( इन्दीवरिका )-(उपख्ट कपोलो स्पृशन्ती ।) हजे आरण्यक 
कमलसददस्य तव वदनस्यायं दोषो यन्मधुररा एवमवराध्यन्ति । 
( हस्ते गृहीत्वा | ) तदेहि गच्छावः । परिणतो दिवसः । 
( 


मधुकरेः । तद्यावदुपसप्ये 


गमनं नाट्यतः । ) ह 
ओआर०--( कदलीगृहाभिमुखमवलोक्‍्य । ) हळ इन्दीवरिके । आति- 
शिशिरतया साठेलस्योरस्तम्म इव समुत्मत्न तच्छतः शनगेच्छाव:। 


९२ 


चेटी--तथा ! 
१ ( इति निष्क्रान्ते । ) 
विद्षकः---भोः । एहि निष्क्रमावः । तां ग्रहीत्वेषा दास्या: 
सुतेन्दीवारिका गता । 
(तथा कुरुतः । ) 
राजा--( निःश्वरस्य । ) कथं गता । सखे वसन्तक । न खल्व- 
विघ्रमभिलपितमधन्येः प्राप्यते । ( विळोक्य । ) सखे पय पत्र्य । 
यांतील व क्शाकुंतलांतील भ्रमरबाधाकल्पना कांहीं सारखी असली 
तथापि कविकुलगुरूचे वणनचातुय निराळें यांत कांहीं संशय नाहीं ! 
छाकुतलांत--“' हाकुत ला-(ससंभ्रमम्‌)भ्रमरबाधां निरूपयति । 
सलिलसेकसंभ्रमोद्तो नवमालिकामुज्झित्वा वदनं मे मधकरो5मि 
वतेते । 
राजा--( विलोक्‍्य सस्एहम्‌ ) 
चलापाडञं दृष्टि स्पृशासे बहुशी वेपथुमतीं 
रहस्याख्यायीव स्वनसि मृदु कणोन्तिकचर! 
करो व्याधुन्वत्याः पिवसि रतिसवेस्वमधरं 
वयं तत्त्वान्वेषान्मधुकर हतास्त्वं खलु कृती ।॥/? 
दोहींतील वणनचातुर्य मार्मिक वाचक्तांच्या लक्षांत येण्यासारखेंच आहे. 
मियदरशिर्केतील भ्रमर फार लोचट, अधीर व मर्यादेस सोडणारा असा 
आढळतो. शाकुंतळांतीळ भ्रमर अंगास जाऊन बिलगणारा इतका अधीर 
व अमयोदश्यील वाटत नाही ! 
छाकुतलांत-“ हला परित्रायेथां । मामनेन दुर्विनीतेन दुष्ट- 
मधुकरेण अभिभूयमानां । उभे--( सस्मितर्‌ ) के आवां परित्रातुं 
दुष्यन्तमाक्रन्दे । राजरक्षितव्यानि तपोवनानि नाम? । 
भ्रियदार्दिकेंत विदूषकः-भवति सकलपृथ्वीपरित्राणसमर्थेन 
बत्सराजेन परित्रायमाणा चेटीमिंदीवरिकामाक्रन्दसि । 
झाकुंतलांत-“ अहो विघ्रवत्यः प्रार्थितार्थसिद्धयः”-] 
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प्रियदार्दिकेंत-न खल्वविप्रमभिलपितमधन्येः माप्यते 1 
झाकुंतलांत-“ दर्भाडुरेण चरण क्षत इत्यकाण्ठे 
तन्वी स्थिता कतिचिदेव पदानि गत्वा । 
आसीद्रिदत्तवदना च विमोचयन्ती 
शाखासु वल्कलमसक्तमपि इमाणामू्‌ ॥ 
मियदर्शिकेंत-( उभे गमनं नाटयतः ) 
आर०--( कदलीगृहाभिमुखमवलोक्य ) इज्ञे इन्दीवरिके अति- 
शिण्िरतया सलिलस्योरुस्तभ इव समुत्पत्मः । तच्छनेः शने- 
गेच्छावः । . 
या ठिकाणीं कालिदास व श्रीहरषे यांच्या कल्पना व विचार बरेच 
सारखे जुळतात. तथापि कोणी कोणाच्या कल्पना घेतल्या वगेरे, या संबंधाने 
आपला अभिप्राय देणें हें बरेंच घाडसाचें आहे. . पुष्कळ मित्न भिन्न 
कवींच्या कल्पना समानार्थक जमत असल्याचें यांत पुष्कळ ठिकाणीं 
आढळून येईल, शाकुंतलांत राजाकडे पाहत राहण्यास द्भाकुर टोचल्याचे 
व झाडास वल्कळ अडकल्याचे शकुंतलेकडून निमित्त .दाखविळें आहे. 
मियदर्शिकेंत राजाकडे पाहत राहण्यास म्रियदर्शिकेकडून रोत्यामुळे 
पाय ताठल्याचें निमित्त दाखविण्यांत आलें आहे. दोन्दीहि निमित्त 
समपैक आहेत ! | | 


आरण्यका व तिची सखी मनोरमा यांचा संवाद थोडक्यांत गमतीचा 
वाटल्यांवरून खालीं दिला आहेः- ळत 

सनोरमा--यदि दृष्टा महाराजेन त्वं तदले संतापितेन । स 
एवेदानीं दर्शनोपायपयीकुलो भविष्यति | 

आरण्यका--अयं सखीजनः पक्षपातेन मन्तरयते। अयि सखि- 
पक्षपातिनि । देवीगुणनिगडनिबद्धे खलु तस्मिज्ञने कुत एतत्‌ । 

मनो०--हला अपण्दिते । कमलिनीबद्धानुरागो5पि मधुकरो 
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मालतींभेक्ष्याभिनवरसास्वादलम्पटः कुतस्तामनासाच स्थिति करोति। 
यांतील दृष्टांत फारच समपैक रीतीनें देण्यांत आठेला आहे. 
नाटकग्रृहाचें वणेन:- 
साडू'त्यायनी-( विलोक्य | ) अहो प्रेक्षणीयता म्रेक्षाग्रहस्य । 
आभाति रत्नशतशोभितशातकुम्भ- 
स्तम्भावसक्तप्रथुमोक्तिकदामरम्यम्‌ 


अध्यासितं युवाताभिवाजिताप्सरोभिः 
भक्षागृह सुरविमानसमानमेतत्‌ ।॥ 


- गर्भनारांतील चित्तवेधक भाग:- 
राजा---( प्रविऱ्य पटाक्षेपेण सहप वस्लान्ते ग्रथित बध्नाति । ) एव- 
मेतत्‌ । कः संदेह: | | 
सपारेजनं प्रथोतं विस्मयमुपनीय वादयन्वीणाम्‌ । 
वासवदत्तामपहरामि न चिरादेव पश्याहम्‌ ॥ 
यतः सुसंनिहितं सर्वे योगन्धरायणेन । 
वासवदत्ता--( सहसोत्याय । ) जयतु जयत्वार्यपुत्रः । 
राजा--( स्वगतम्‌ । ) कथं प्रत्यभिज्ञातो$स्मि देव्या । 
साझूत्यायनी--( सस्मितम्‌ । ) राजपुत्रे । अलमलं संभ्रमेण। | 
प्रेक्षणीयकमेतत्‌ । 
राजा-- ( आत्मगतं सहषेम्‌ । ) इदानीमुच्छासितो5स्मि । 
चास ०--(सविलक्षस्मितमुपविश्‍्य ॥) कथ मनोरमेपा । मया पुन 
शातमायपुत्र एष इते | साधु मनोरमे साधु । शोभन नतितम्‌ । 


साकूकू०--राजपुत्रि। स्थान एव कृता भ्रान्तिस्ते मनोरमया । 
पऱ्य । 


: . रूप तन्नयनोत्सवास्पदमिद्‌ं वेषः स एवोज्ज्वल! 
सा मत्ताद्रिरदोचिता गातिरियं तत्सत्वमत्यूजिंतम्‌ । 
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लीला सेव स एव सान्द्रजलदर्‍्हादानुकारी स्वरः 
साक्षाददित एष नः कुशल्या वत्सेश एवानया ॥ 
राजा--( आरण्यकाया हस्तं गृहीत्वा | ) 
सद्यो$वऱ्यायविन्दुव्यतिकरश्रिश्रिरः कि भवेत्पद्मकोशो 
हादित्वं नास्थ मन्ये सद्शमिदमुपस्येव वीतातपस्य | , 
मुश्न्त्येते हिमोधं नखरजनिकराः पश्व किं सोपे दाही 
ज्ञाते स्वेदापदेशादविरतममृतं स्यन्दते व्यक्तमेतत्‌ ॥ | 
अपिच | झो : 
एतेन बालाविष्ठमपद्ठवशोभापहारदक्षेण | 
हृदये भम त्वयायं न्यस्तो रागः स्वहस्तेन ॥ 
आरण्यका--( स्पर्शविशेषं नाट्यन्ती | ) हा धिक्‌ हा धिक्‌ । 
एतां मनोरमा स्पृशन्त्या अन्थैमेव मे5वानि कुर्वन्ति । 
राजानें आरण्यकेचा हात धरल्यावर तास ही मनोरमाच (स्री ) 
आहे असें माहीत असून सुद्धां पुरुषस्पर्ीमुळें निराळे विकार भासले व 
असे विकार भासणें स्वाभाविकच आहे! परंतु मागें राजानें आरंण्यके- 
च्या गळ्यांत मिठी मारल्यावर देखील तिला पुरुषस्पर्श कळूं न्‌ये ऱ्झि 
चमत्कारिक आहे ! 
वासवदत्ता--( सरोपं हसन 
बया नतितमू । 
भनोरमा--( सभयं कम्पमाना पाद 
खल्बहमत्रापराध्यामि । एतेन खळ हताशन 
बारस्थतेनेह निरुद्धा । न पुनर्ममाक्रन्दन्ला! 
न्तरितः केनापि श्रुत! । 
बासवदत्ता--हञ्जे उत्तिष्ठ 


रण्यकाऱत्तान्तनाटके सूत्रधार: । 
विदृषकः--स्वयमेव चिन्तय । कुत्रारण्यका छत्र वसन्तक इति । 


न्ती | ) साधु मनोरमे साधु । शोभनं 
योर्निपत्य | ) भट्रिनि। न 
न बलादलंकारान्गृहीत्वा 
शब्दो मूर्खनिर्थोपा- 


। ज्ञात सवैम्‌ । वसन्तकः खल्वा- 
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वासवद्त्ता--मनोरमे। सुग्रहीतं कृत्वेनमागच्छ तावत्ेक्षणीय- 
मस्य पत्यामि । ँ 
मनोरमसा--( स्वगतम्‌ ) इदानीं समाश्वसितास्प । ( प्रकाशम्‌ । 
विदूषक करे बघाति | ) हताश । इदानीमलुभवात्मनो दुर्नयस्य 
फलम्‌ । 
यांत मनोरमेने राणीस सांगितलें कीं विदूषकानें मजजवळून अलं- 
। कार हिसकून घेतले व मला येथे आडवून धरलें, ह्या मूर्खांच्या ओरड- 
 प्यापुढें माझें ओरडणे कोणास ऐकूं गेळें नाहीं. हें मनोरमेनें राणीस 
| खोटें सांगितळे. कारण मनोरमेनेंच राजाच्या सोंगाच्या बतावणीची भूषणे 
[त्याला दिलीं व तीं त्यानें अंगावर घाढून तो आपल्या सोंगाची बतावणी 
करण्यास रंगभूमीवर गेला. असं मनोरमेच्या भाषणांतच स्पष्ट आहे; असें 
असून ही दासी विदूषकावर उलटली, इतकेंच नव्हे तर विदूषकाचे हात 
बांधून “ हताश, इदानीमनुभवात्मनो दुनेयस्य फलम्‌ ” । असेंहि 
त्यास हणाली. तेव्हां ही मोठी लबाड होती असे दिसतें ! | 
सनोर मा--भतेः सत्यमेव मण्डयेतेराभरणेरात्मानम्‌ । (इत्याभरणा- 
न्यज्ञाद्वतार्य राज्ञे समर्पयति । राजा परिद्धाति | ) 
याठिकाणी विदूधकानं राजास पुढील वाक्यांत टोलाहि दिला आहे. 
वै तो यथायोग्य आहे, | $ 
विदूषकः--एते खलु राजानो दास्यापि एवं नत्यन्ते । अहो 
कार्यस्य गुरुता । 
. _ मनोरमेचे भाषण राणीस खरें वाटून तिनें विदूषकास बांधून आ- 
' णण्यास सांगेतळें; परंतु विदूषकानें तरी आपल्यावर कुभांड रचलेले कां 
सहन केळे ते समंजत नाहीं. त्यालाहि असें खोटें सांगून उडवाउडवी 
करतां आली अतती व त्याचा पक्षहि खरा होता! मग त्यानें कां तर्से केले 
नाहीं ते समजत नाहीं! | 
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रागावलेल्या वासवदत्तेचें व्णेन!-_- 
स््िग्धं यद्यापे वीक्षितं नयनयोस्ताम्रा तथापि दयुति- 
माधुर्येअपि सति स्खलत्यबुपदं ते गह्ठदा वागियम्‌ । 
निश्वासा .नियता आपि स्तनभरोत्कम्पेन संलक्षिताः 
कोपस्ते प्रकटपरयत्नविध्वतो$प्येष स्फुटं लक्ष्यते ॥ 
रत्नावलींतहि रागावलेल्या वासवदत्तेचं असेच प्रायः वर्णन आहे. 
( पहा र. अं. २. प. १९) 


विषप्राशनानें आरण्यकेची अपरिहाये अवस्था, पाहून. इचा लाभ 
आपल्याला होत नाहीं असें समजून राजा दुःखाने हणतो आहे:< 
संजातसान्द्रमकरन्दरसां कमेण 
पातु गतश्चव कलिकां कमलस्य शह: । 
दग्धा निपत्य सहसेव हिमेन चेषा 
वामें विधौ न हि फलन्त्यभिवान्छितानि ॥ 
आरण्यकेस विषवेग मात्र आहे, बाकी विषाचे सवे परिणाम मजवरच 
घडत आहेत असें. राजा वर्णन करतो आहे. 1 
एषा मील्यतीदमीक्षणयुगं जाता ममान्या द्शिः 
कण्ठोडस्या: प्रातिरु्यते मम गिरो निर्यान्ति कृच्छादिमाः । 
एतस्याः श्वसितं हृत॑ मम तजुनिद्रेष्टठतामागता 
मन्ये$स्या विषवेग एव हिं परं सर्वे तु दुःखं मम ॥ 


हा शेवटचा विनोदरूपी संवाद गमतीचा असल्यावरून पुढें दिला आहे!- 
_ विदूषकः:--भवति । त्वं भगिनी ग्हीत्वा कप्ठ एवं परितुष्टासि) . 


वेद्वस्य पारितोषिकं विस्मृतम_। 


चासवद्त्ता--वसन्तक । न विस्पृतम्‌ | 
विदृषकः--- राजानं 'निदिश्य सस्मितम्‌ ।) वैद्य । पसारय 


रस्तम्‌ । भगिन्या अग्रहस्त ते पारितोषिक दापयिष्यामि । 
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( राजा हस्ते प्रसारयति । ) 
( वासवदत्ता प्रियदर्शिकाहस्तमपेयाति । ) 

राजा--( हस्तमुपसंहृत्य । ) किमनया । संप्रत्येव कथमपि प्रसा 
दितासि । 

वासवदत्ता--कस्त्वमग्रहीतुम्‌ । पथमेव तातेनेयं दत्ता! 7. 

विदूषकः--भोः। माननीया खलु देवी । मास्याः प्रतिकूलं कुरु। 

( वासवदत्ता राज्ञो हस्तं बलादाकृष्य प्रियदर्रिकामर्पयति । ) 

राजा--( सस्मितम्‌ । ) देवी प्रभवति । कुतो5स्माकमन्यथा 
कतु विभव । 

जसे कांहीं राणांकरितांच राजास आरण्यकेचा स्वीकार करणें 
भाग पडलें आहे! 


-__ त्या काळच्या चालीरीती इ० 

शिवदेवतेचं वर्णन आहे. 

नियमोपवासत्रतेंहि होतीं 

एकाएकीं जाऊन शत्रूवर छापा घालण्याची चाळ होती 

नायिकेच्या वणेनांत ' 'उत्तरीयेण मुखं पिधाय ' व नायकाच्या 
वर्णनांत ' स्वोत्तरीयेण 'भ्रमरानिवारयन्‌ ? असें असल्यामुळें हातांत 
रुमाल बाळगण्याची चाळ होती असे दिसतें 

राजाच्या येथें कन्यकांस नृत्यगायन शिकविण्याची चाळ होती 

वत्सराजानेच पाणी घेऊन नायिकेरचे विष उतरल्याचें वणन यांतच 
आहि. यावरून मंत्रसिद्धीवर भरवसा व त्याचा अनुभव होता असें दिसते. 

| शत्रूच्या देखीळ अनाथ मुलावर प्रसाद (कृपा ) करण्याची चाळ होती. 

वसंतोत्सव करण्याची चाल होती 


नाटकग्रृहाचें वणेन आहे-यावरून स्वतंत्र नाटकग्रहें बांधठेळीं असत, 
असं दिसते 
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स्रिया पुरुषाचे सोंग घेते असत, असें यांतच मनोरमेने राजाचे 
सोंग घेतळें होतें यावरून उघड होतें. 


टया". 


दोन्ही नाटिकांत अनेक गोष्टींचं सारत्य. 

रत्नावळींतील पात्रांची व प्रियदाशिकेंतील पात्रांची नांवें प्रायः तीच 
आहेत,दोहींतीळ नांदीचीं प्रथम पर्व-शिव व पार्वती-यांच्या संबंधाने 
वर्णिळेीं आहेत. बांणानेंहि हपराजा हा शिवभक्त असल्याचेंच पुष्कळ 
ठिकाणी वरर्णिळें आहे. दोन्ही नाटकांचा प्रयोग वसंतोत्सवांतच क्ला 
असल्याचें वर्णन आहे. 'श्रीहर्षो निपुणः कविः हें पद्चहि दोहींत सारखेच . 
आहे. श्रीहषीरने राजे जिंकल्यावर वसंतोत्सवासाठी आलेल्या मांडडिक 
राजांच्या कर्मणुर्काकरितां रचढेल्या नारिकांचे प्रयोग करून त्यांस रंजविळे 
असावें असे वाट्ते. रत्नावळींत ' द्रीपादन्यस्मादपि' ह्य ददेवचरित्रा- 
पासून सुरुवात आहे. भियद्शिकेत- 

“ राज्ञो विपद्धन्थुवियोगदुःखं देशच्युतिदुर्गममार्गखेदः । 
आस्वाद्यते$स्याः कटुनिष्फलायाः फलं मययेतचिरजीविताया' || ” 
यांतहि दैवचरित्र आहे परंतु ते आर्थिक आहे. परियदाशिकेतील पद्यांत 

दैवाची तितकी स्पष्टक्ति नाहीं, परंतु ह्या पद्यापुढे कचुकीचे भाषण 
आहे, त्यांत “ कथमेकान्तनिष्ठुरमीद्शं च देवमस्मासु!” असें देवास 


अनुलक्षून आहेच. 
रत्नावली ( सागरिका ) १ म्रियदार्शिका ( आरण्यका ) द्या दोन्ही 
नारिकांतीळ मुख्य राणी वासवदत्ता इच्या बहिणीच ( चुलत व मावस- 
बहिण ) असल्याचें वर्णन आहे. व.त्या वत्सराजासच देऊं केलेल्या 
होत्या, परंतु वासवदत्ताराणीस हे माहित नसल्यामुळें तिच्या हातूनच 
त्यांचे प्रथम हाळ झाळे आहेत. नंतर तिजकडूनच त्या दोघी सुखी 
झाल्या आहेत. थोर राजांच्या मुहींची पहिल्यापासून अशी सारखी दुःस्थिती 


कशी असावी! रत्नावळीस सिंहळेश्वराने आपल्या अमात्याबरोबरच वत्स- 
गबर जर तिचे लम व्हावयाचे तर कांहींतरी 


राजाकडे पाठविले, वत्सराजाबरांवर १ 
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- आप्तमंडळी तिच्याबरोबर असावयास नको काय £ दोहींतहि युद्धप्रसंग आहेत. 
दोहींतहि आपल्या सरदारांनी शत्रूंचा पराभव केला आहे तरी वत्सराज 
शत्रूंच्याच पराक्रमाची वाहवा करतो आहे.यावरून मुरूय नाटकांत उदात्ततत्वे 
असल्याबद्दल दर्शविळें आहे.दोहींताहे वासवदत्तेकडून विदूषकास वायनदान 
दिल्याचे वणन आहे, दोहींतहि राजानें मुख्य नायिकांच्या समजावण्या 
केलेल्या आहेत. दोहींताहे बागेतील वृक्षांची वणनें आहेत. रत्नावली व 

. परियदाशिका द्या दोघींनी आपला जन्मवंश उघड केला नाहीं, दोहींतहि 
सागरिका व आरण्यका यांच्या ह्मणण्यांत “ तातार्ने ज्याला देऊं केलें 
तोच हा वत्सराज ! असें आहे. रत्नावलींत भाटाच्या तोंडावाटे ' उदयन- 
स्यंदो: ' अर्स सागरिकेने ऐकून हाच तो उदयन-वत्सराज असें झर्टटे 

' आहे, परंतु भियर्दाशिकेत राजास पाहिल्यावर “ अयं खलु स महाराजो 

,यस्याहं तातेन दत्ता ” असें आरण्यकेनें हटले आहे. यावरून जसा 

| काय तो तिच्या ओळखीचाच असल्याबद्दल लक्षांत येतें. परंतु तो ओळखीचा 
असल्याचें द्यांत कोठेंहि दिग्दर्शन नाही. दोहींत विरहावस्थेर्चे वर्णन आहे. 

' अशा अनेक गोष्टींवरून दोहींतीक बरेंच साहश्य जुळून आल्यासारखे दिसतें. 

"सागरिका व आरण्यका द्या दोन्ही नायिकांसहि संकटप्रकार सारखेच 
आहेत. एकीवर आगींत सांपडल्याचा व दुसरीवर विषप्राशनाचा ! दोहींचीहि 

“मुक्तता वत्सराजाकडूनच झालेली आहे. दोन्ही नारिकांत वासवदत्ता- 
राणीकडूनच रत्नावली व मरियदाशैका यांस वत्सराजासच अर्पण करण्यांत 
आल्या आहेत. दोन्ही नाटिकांतीळ वत्सराज व वासवदत्ता हे भित्र 

-सिन्ञ असावे किंवा एकच असावे हें निश्चितपणें सांगतां येणें कठीण आहे. 
बृहत्कथेचे संस्कृत ( संक्षिप्त ) भाषांतर कथासरित्सागर यांत वत्सराज 


व वासवदत्ता यांच्या संबंधाने अनेक कथा आहेत, त्यांचाच आधार द्या 
“नाटिकांत घेतला असावा असे वाटतें. 


>>>>>>->-- 
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नागानंदांतील संक्षिप्त गोष्ट. 

नागानंद हँ श्रीहषीच्या दोन्ही नाटकांपेक्षां निराळ्या तऱ्हेचे नाटक 
आहे. या तर्‍हेचे नाटक संस्कृत वाड्मयांत हेंच असल्याने याची योग्यता 
बरीच समजली पाहिजे, यांतील विचार बौद्धभतास अनुसरून आहेत व 
त्यांची चित्रे वाचकांच्या मनावर यथायोग्य वठविण्याचा ग्रंथकारानं प्रयत्न 
केळा आहे, तो चांगला साधळा आहे, यास 'बृहत्कथेतील आधार 
घेतला आहे. ( कथासरित्सागर तरंग २२ यांत मूल कथानक आहे. ) 
विनता व कटू आणि नांग व गरुड यांच्या वेराचा परिणाम यांत आढ- 
ळून येतो. विद्याधरजीमूतकेतु यास जीमूतवाहन नांवाचा छेल्या 
होता. तो आपल्या पित्याच्या मर्जीस्तव कांही काळ गांदीवर बसला. 
त्याला राज्यसौख्यापेक्षां आपल्या आईबापांची सेवा करून पुत्रधर्म पाळणे 
व परोपकार करणें हें. अधिक श्रेयस्कर वाटलें. जीमूतकेतूला आपलें 
पूर्वीचे स्थान बदलणे भाग पडलें, त्यामुळें त्याने आपल्या पुत्रास मलय 
पर्वतावर दुसरें सुस्थळ पाहण्यास सांगितठे. त्याप्रमाणें जीमूतवाहनानें 
आपटा राज्यकारभार मंत्र्यावर सोपंवून तो हिमालयपवतावर आपल्या 
पितरांची सेवा करण्याकरितां जाऊन राहिला. त्या ठिकाणीं आपल्या 
सोबत्यासह तेथील वनसोंदर्य पाहत असतांना देवीच्या देवाल्यांतून 
स्रीच्या गायनाचा ध्वनि त्याचे कानीं पडला. त्या ठिकाणीं ह्या नाटकांतील 
नायिका सिद्धराजकन्या मलयवती व जीमूतवाहन यांची दृष्टादृष्ट 
झाली व एकमेकांचे सौंदर्य पाहून तीं दोघीहि प्रेमबद्ध झालीं. परंतु नंतर 
मळयवतीच्या बापाकडून तिला बोलावणे येऊन ती तेथून गेल्यामुळें दोघांची 
तुटतूट झाली. त्यामुळें दोघांना विरहदुःख अनुभवावे लागलें, पुढे 
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जीमूतवाहनास स्वमांत चंदनलतागृहांतील शिळातलावर बसून आपली 
प्रिया प्रणयकोपानें आपली निंदा करीत व रडत असल्याचें दिसळें ! 
यामुळें तो मित्रासह विनोदार्थ तेथें जाऊन तिचें वणन करीत बसला. 
नायिका जवळच आलेली होती. तिळा वाटलें, हा दुसर्‍या प्रणथिनीवर 
आसक्त असून तिर्चेच वणन करतो आहे व त्यामुळें ती निराश झाली. 
जीमूतवाहनाठा मळयवती तेथें आहे हें माहीत नसून तो आपल्या 
प्रणायेनीचे चित्र काहून मनाची करमणूक करून घेत होता. हें मळयवतीन 
पाहून हे कोणातर्री दुसऱ्या हृदय-वछभेचे चित्र काहून हा आपलें मनोरंजन 
करीत आहे, असें वाटून ती फार निराश झाली. इकडे मलळयवतीचा 
बाप विश्वावसु यानें जीमूतवाहनाळा आपली मुलगी देण्याचा निश्चय 
करून त्याजकडे निरोप पाठविला. परंतु जीमूतवाहनास मलयवती १ 
आपली प्रणयिनी एकच, हें माहीत नसल्यामुळें त्यानें ती गोष्ट नाकारला; 
त्यामुळें मळयवती अगदींच निराश होऊन ती आपला प्राणत्याग २. 
ण्यास सिद्ध झाली. तिनें आपल्या गळ्याला फास लावला, तेव्हां ति 
दासी ओरडून मोठ्यानं हाका मारूं लागली, त्यावेळीं तिच्या मदती" 
करितां जवळ असलेल्या जीमूतवाहनानें येऊन तिचें निवारण केठे 
तेव्हां दोघांनीं एकमेकांस ओळखिठें. इतक्यांत जीमूतवाहनाच्या बापान" 
हि मळयवतीस आपल्याला सून करण्याचें कबूल केलें असल्याचें ० 
मग मोठ्या समारंभाने दोघांचे लम्न झालें. पुढें जीमूतवाहनारचें राऊ 
शत्रु मतंग यानें स्वारी करून घेतलें, अशी वार्ता आली. तेव्हां मित्रावसूने 
जीमूतवाहनाला मतंगावर स्वारी करून त्याठा शासन करतां 
सांगितले. परंतु युद्धांत कत्तळ करून रक्तपात करणें हें त्यास 

. वाटे नाहीं, राज्यप्राप्तीच्या बाबतींत उदासीन राहून व शांतवृततीन 
आपल्या आईईबापांची सेवा करून त्यानें तपोबनांतीळ आयुष्यक्रमच 


पसंत केला. त्यास परोपकाराची अत्यंत होस असल्यामुळें तशा प्रसंगांची 
तो नेहमीं वाट पाहात असे. 
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एके वेळीं मित्रावसूबरोबर जीमूतवाहन हा मलळयपवेतावर उभा असतां 
गरुंडान मारठेल्या नागांच्या अस्थिसमुहाकडे त्याचे लक्ष गेळें, त्या योगाने 
त्याच्या मनाळा फार दुःख वाटळें, आणि कोणत्या उपायाने आपणाला या 
निर्दय गरुडापासून सर्पजातीची सुटका करितां येईल, याविषयीं तो 
विचार करूं लागला. मग मित्रावसूपासून त्याला असें समजले कीं, 
आपल्या जांतीचा समूळ नाश न व्हावा हणून वासुकीने गरुडाला भक्ष- 
णाथ रोज एक एक सर्प देत जावा असा ठराव केला आहे. मग जीमूत- 
वाहनाने आपल्या मनांत असा विचार केला कीं, आपल्याला एका 
नागाचा तरी प्राण वाचवितां येईल तर तो वाचवून आपल्या देहाचे 
सार्थक्य करावें. त्यादिवशी शंखचूड नांवाच्या नागाची गरुडाच्या 


. भक्ष्यस्थानी जाण्याची पाळी होती, तीप्रमाणे तो त्या ठिकाणीं चालला 


होता व त्याची आई शोक करीत त्याच्या मागून चालली होती. त्यावेळी 
मित्रावसु घरीं गेळा असल्यामुळें त्या ठिकाणी जीमूतवाहन एकयच 
उभा होता, त्याच्या दृष्टीस तो देखावा पडला ! शंखचूडनाग _ चाटला 
आहे ब त्याचे मागून त्याची आई शोक करीत चालली आहे, असें 
जीमूतवाहनाच्या दृष्टीस पडलें. तेव्हां त्यानें जवळ जाऊन तिचें शांत- 
वन केळे. पुढे शंखच्रूड १ त्याची आई गोकणंमहादेवाच्या दर्शनास 
गेलीं. इतक्यांत सासुरवाडीहून तांबडा पोशाक आला होता; तो वध्य- 
चिन्हासारखा आरक्त असल्यामुळें 'जीमूतवाहन) यानें आपलें अंग झाकून 
घेऊन शिळेवर जाऊन वसला. नेहमीभ्रमाणे गरुड येऊन व तें आपले 
भक्ष्य समजून तो त्यास घेऊन चाळला असतां दुसर्‍याच्या प्राणरक्षणाकारितां 
आपल्याला मरण येत आहे हणून जीमूतवाहन सानंद वृत्तींत राहिला. 
इकडे जीमूतवाहन आला नाहीं व दुश्चिन्हीहे दृष्टीस पडलीं, 
त्यामुळे जीमूतवाहनाच्या घरची मंडळी चिंताक्रांत झाली. 
व कांहीं तरी मोठें अरिष्ट आले असावे असें त्यांस वाटलें. पुढे 
जीमूतवाहनाच्या मस्तकांतीळ रक्ताने भरलेला मणि त्याच्या मातापितरां> 
च्या पुढें पडला, त्यामुळें त्यांच्या अंतःकरणांत भीति व शंका उत्पन्न झाली. 
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शंखचूडनागहि मागून धावत त्या ठिकाणी आला. त्याजकडून सर्व वर्तमान 
समजर्ले. तेव्हां ते सवजण फारच दुःखित होऊन शोक करू लागले. मग 
त्या सवीनीं आपल्या जीवित-त्यागाचा निश्चय केला. नंतर शंखचूडाने 
गरुडाच्या मार्गे धावत जाऊन ' मला मारावयाचे ते तूं भलत्यालाच धरून 
मारिठेस ! असं हटळें. यावरून गरुडालाहि शंका उत्पन्न झाली व आपण 
साधुपुहुषास मारळें आगि त्यामुळें आपल्याला मोठें पाप घडले ह्मणून 
त्याह्याहे फार वाईट वाटलें. गरुडांने त्याची साधुवृत्ति पाहन आपण हा 
प्रत्यक्ष बोधिसत्व ( इंध्ररावतार )च मारला, असें म्हणून गरुडाने जीमूत- 
वाहनाला सोडून दिलें, व या पापाला मरणासेरीज दुसरें प्रायाश्चित्त नाहीं, 
झणून जीमूतवाहनाच्या मातापितरांनी आपठी चिता पेटविण्यास आम्नि 
आणिला होता, त्यानें आपणास दग्ध करून घेण्याचा त्यानें निश्चय केला. 
इतक्यांत जीमूतवाहन सावध झाला, असें पाहून गरुडानें त्यांची क्षमा 
मागेतली. जीमूतत्राहनानेहि गरुडास हिंसा करण्यापासून परावृत्त 

होण्यास उपदेश केला व त्यानें त्याप्रमाणे वागण्याचे कबूल केले, 
गरुडानं त्याचें सवोग चोंचीनें व नखांनी तोडल्यामुळें जीमूतवाहन 
शेवटीं अगदीं आसन्न-मरण झाला. त्यामुळें सर्वे निराश होऊन शोक करू 
लागले. तं पाहून गरुडाला अत्यंत पश्चात्ताप झाला. पुढे तो इंद्राकडे 
गेळा व त्यानें त्यास अमृत-वृष्टि करण्यास सांगितले. मलयवतीनेहे गोरीची 
प्राथना केली व तिने प्रकट होऊन तिळा अभय विडे, इतक्यांत अमृत-वृषटि 
* होऊन जीभूतवाहनार्चे पुनरुजीवन झालें. त्यामुळें सर्वास आनंद झाला. 
अद्तःवृष्टीनें सर्वे सर्प जिवंत झाले व पुढें सर्वे आनंदांत निमम़ राहिळे. 
द्या कथाभागाच्या आधारावर हें नाटक रचिले आहे. 


नागानंदांतील प्रत्येक अंकासंबंधानें थोडक्यांत 
विवेचन. 
नागानंदांत -सूत्रधारः' अलमतिविस्तरेण। अद्याहं वसंतोत्सवे ।' 
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याच्या जागीं * अद्याहमिन्ह्रोत्सेवे ! असे आहे, “ विदयाधरजातके मति- 
निबड्ध॑ं नागानंदनामकं नाटकं कृतं ' असाहि सूत्रधाराच्या झपणेण्यांत 
फरक आहे. “ श्रीहर्षो निपुणः कविः ' ह्या पद्यांत ' वत्सराजचरितं- 
च्या जागीं * बोधिसत्वचरितं ' एवढाच फरक आहे. यांवरून व दुस- 
र्‍याहि अनेंक गोष्टींत तिन्ही ग्रंथांत पुष्कळ ठिकाणीं सारखीच वणने व वर्णने व 
-१ हा इन्द्वोत्सव केव्हां होतो या विषयीं येथें स्पष्टता नाहीं. भागवतांत 
नंदादिक गोप इन्द्रोत्सव करीत असत, परंतु श्रीकृष्णाने इंद्राचा गर्व हरण 
करण्याकारेतां तो निषिद्ध करून पर्जन्यवृष्टीकरितां गोवर्थेनोत्सव सुरू केलाव 
त्यामुळें आते पर्जन्य पडला असें वर्णन आहे. तेव्हां पर्जन्यकालापूर्वी इन्दोत्सव 
करण्यांत येत असावा असें वाटतें. 
दुसरीकडे निराळया तर्‍हेचे या उत्सावाचें वर्णण आहे--. _._. 
व या उत्सवाच्या आरंभीं ह्मणजे भाढपद ( शुद्ध ) अष्टमीच्या दिवशीं लोक 
मध्ये जात असत आणि एक भलामोठा वृक्ष तोडून नगरामध्यें मोठ्या 
समारंभानें आणुन त्याचा एक स्तंभ उभारीत. या स्तभाला इंद्द अस ह्मणत भसत. 
( काव्यभकाडा-२-पहा-इन्दार्थो स्थाणुरिन्द” ) हा भाठपद शुद्ध हाद 
शीच्या दिवशीं तो फिरून अरण्यामध्ये नेऊन गुप्तरीतीनें टाकीत असत. 
प्राचीन हिंदुराज्यांचा लय झाल्यावर हा उत्सव करण्याची चाळ बंद पडली 
असावी असें वाटतें. बरृहत्कथा आणि कालिकापुराण या गंधात शक 
“वजोत्थापनाचें ( ह्मणजे इंद्राच्या सन्मानार्थ स्तंभ उभा करण्याचें ) वणंन . 
सापडते. 
“ उत्थापये'्त रवेः सर्यलोकस्यं वै पुरः । ४-४ 
रहो विसर्जयेत केठं विशेषा यं प्रपूज़ने ॥ ” कालिकापुराण, 
या महोत्सवाविषयाॉ जास्त माहिती पाहिजे असल्यास वराहामिहिराच्या 


वृहत्कथेंत ४३ प्र त पहा. 0 झाला, डौ 
_ ग्रूच्छकटिकांताहि इन्द्रमहोत्सवाचा उल्लेस आहे. विदूषक पचव्या अंकात 


“ इत्तर: परवाह्ममाणो 
सुपुरुषभ्ाणविपतिश्वत्वार 
असें आहे. 


> हि ४ 


हमे न तष्टव्याः ॥” 
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कल्पना आहेत, यांवरूनं तिहींचा कती श्रीहर्ष असे निःसंशय लक्षांत 
येण्यासारखे आहे. 


रत्नावली व नागानंद ह्या दोहींतहि नायिकांनीं अश्योकवृक्षाखाठी 
गळफास घालण्याचे प्रयत्न केळे आहेत. दोहींतहि चित्रपट कदलीपत्राने 
झाकल्याचें वर्णन आहे. दोन्ही नायिकांचें-हृदय व मदन-यांस उद्देशून 
सारख्याच विचाराचे भाषण आहे. तिहींतहि नायिकेच्या शून्य हृदयत्वाचें 
वर्णन आहे. यांवरून आणि ' अंतःपुराणां विहितव्यवस्था ३० हें व 
व्यक्तिव्येञ्जनधातुना ' इ० हीं भियदर्शिकेंतील पर्थे नागानंदांतहि 
जशीचीं तशींच असल्यावरून व इतर अनेक ठिकाणचीं वणेनें व 
कल्पनासाइह्यें यांवरून तिहींचा कतो एक असल्याबद्दळ कोणाचीहि खात्री 
झाल्यावाचून राहणार नाहीं. 


. प्रथमांकांत नायक जीवित, तारुण्य व राज्य यांविषयीं अनादर व 
अनासाक्ते दाखवितो. त्याचा मित्र विदूषक हा त्यास जिवंत असून 
मृतासारख्या आपल्या मात[पितराकरितां कां उर्गीच दुःख भोगतोस. आतां 
गुरुसेवा पुरे झाली, तर अनेक सुखे देणाऱ्या अशा राज्योपभोगाचा उपभोग घे, 
म्हणुन सांगतो. नायक राज्यसुखापेक्षां मातृपितृसेवंतच परम सुख असल्याचें 
त्यास सांगतो. विदूषक नायकास म्हणतोः-' मित्रा, तुझीं आणखीहि अनेक 
कतेव्ये राहिळी आहेत. ! जे करावयाचें ते केळें आहे ' असें नायक 
त्यास म्हणतो. 


न्यांय्ये वर्त्मनि योजिताः प्रकृतय$ सन्तः सुखं स्थापिता 
क, > ० 
नीतो बन्धुजनस्तथात्मसमंतां राज्ये च रक्षा कृता । 
- दत्तो दत्तमनोरथाधिकफल! कटपट्टुमो5प्यथिने 
कि कतंव्यमतःपरं कथय वा यत्ते स्थितं चेतसि ॥ 
१ रत्नावलींतहि अशाच अर्थाचे पय आहेः-- 


“राज्यं निजितराञु योग्यसाचिवे न्यस्तः समस्तो भरः । 
सस्यक्‍पालनळालिताः भरामितादोषोपसर्गाः प्रजा: ” ॥ इ० 
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यांत श्रीहर्षानें स्वानुभवच घातला आहे असें वाटतें. नंतर 'विदूषक 
झणतोः-।प्रथान, अमात्य नेमून तूं राज्याचा बंदोबस्त जरी ठेवला आहेस. 
तरी तुझा प्रबळ शु मतंग केव्हां राज्य घेईल याचा नेम नाहीं. यावर 
शत्रूने राज्य घेतळें तरी हरकत नाहीं, स्वदेहादिक सर्वे परोपकाराकरितांच 
आहे, याकरितां राज्य घेऊन त्यांत तो बिचारा कां सुख मानीना ! ' 
असे नायक हाणतो. पुढें नायक 'पूर्वस्थलीं कंदमूळफलादि संपल्यामुळें जेथें 
यांची विपुलता असेळ असें सुस्थळ पाहण्यास पित्याने सांगितळें आहे, 
याकरितां त्से स्थळ पाहण्यास मळयपवतावर जाऊं” असे मित्रास म्हणतो. 
मग ते दोघे मळयपर्बतावर जातात. तेथें गेल्यावर नायिकेच्या भेटीचा. 
योग येऊन उभयतांचें एकमेकांवर प्रेम जडतें. मलयपर्वतावरच्या वृक्षा- 
दिकांचें व नायक व नायिका यांच्या शृंगारचेशंचें यांत बरेंच वणेन आहे 
व विरक्त नायक शुंगाररसांत अगदीं रंगून गेला आहे ! अशा विरक्त 
नायकास इतर नाटकांतल्याप्रमाणे शुंगाररसांत अगदीं गर्क करून टाकणे 


>> > 
हे ठोक वाटत नाहीं. 


दुसऱ्या अंकांतहि शुंगाररसच भरला 


गांधवेविवाह होऊन विवाहसमारंभास सुरुवात झाली आहे. 
तिसऱ्या अंकांत विवाहानिमित्त मद्यपानोत्सवाचें वर्णन केलें आहे. ह्या 
णी नायकाच्या संबंधार्ने दुसर्‍या 


मद्यपानाच्या धागडधिंग्यापेक्षां अद्या सत्व] र जी 
एखाद्या उदात्त तत्वास अनुसरून वणन केलें असते तर फार बर॑ झाठ असतें. 
यांतहि नायिकेस अनुलून नायकाने तिचे रसभरित वणन केलें आहे. 
तसंच कुसुमाकरोदयानाचे व विद्याधर आपल्या सुंदेरींसह मद्यपानोत्सव 
करीत असल्याचे वर्णन आहे. यांत कांदीं विनोदाचे प्रकारहि आहेत. 
ह्याच अंकाच्या शेवटी मित्रावखु ( नायकाचा मेव्हणा) “ शत्रु 
मतंगानें तुमने राज्य घेतलें आहे, याकरितां मा आज्ञा यावी, झणजे 
मी शजूचा विध्वंस करतो ” असें हणतो. यावर नायकाने वैराग्या'च्याच 
गोष्टी सांगून त्याचें निवारण केळे आहे व त्यास तसाच उपदेश केला आहे. 


] आहे व नायक व नायिका यांचा 
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हाच विषय वर्णुन कवीने सर्वाकाची भरती केळी असती तर बरें झालें 
असतें. व विवाहानिमित्त मद्यपानोत्सव व मध्येंच नायिकेचें वर्णन व शेवटीं 
शत्रूनें राज्य घेतल्यामुळें मित्रावसु त्याचा नाश करण्यास सिद्ध झाला 
असतां नायकाचा त्यास वैराग्योपदेश अशा तुटक तुटक विषयांची एकत्र 
खिचडी झाली नसती असें वाटतें. 


चार व पांच ह्या दोन्ही अंकांत नायकाच्या उदात्त शीलास अनुसरून 
वर्णन आहे; व तें यथायोग्य आहे. ह्या दोन्ही अंकांतील व्णीन उदात्त 
दयावीर नायकास चांगळें शोभण्यासारखें आहे, ह्या रसाचा मासला 
दुसरीकडे कोठेंहि. न मिळणारा असा आहे, तो ज्यांस पाहावयाचा असेल 
त्यांनीं हे दोन्ही अंक वाचावे. यांतील कोणते उतारे ध्यावे व कोणते न 
घ्यांवे. यांविषयी माझ्या मनाचा खरोखरीच घोटाळा झाला व त्यामुळेंच 
मी. ते दोन्ही अंक वाचण्याची वाचकांस आग्रहपूर्वक शिफारस करीत 
आहें. श्रृंगाररसाच्या भोक्त्यांची इच्छाहि यांतीळ पूर्वींच्या अंकांत पूण 
होण्यासारखी आहे. इतर रस व नैसर्गिक वर्णनेंहि यांत अंगभूत आहेत, 


नागानंद हें रत्नावली व प्रियदार्शिका यांप्रमाणे नाटिका नाहीं. 
हे पंचांकी नाटक असून संस्कृतवाड्मयांत असलेल्या नाटकांहून हें 
बरेंच निराळे आहे. तथापि श्रंगाररसाचा प्रकार यांत इतरांसारखा बराच 
आढळून येतो, विद्याधर जीमूतवाहन याचे विचार व कृति यांत बोद्ध- 
धर्माची उदात्त तत्वें दिसून येतात. तर्सेच पितृसेवा, परोपक्काते, इत्यादि 
सद्रुण त्याचे ठिकाणीं आढळतात, जीमूतवाहन याचे मातापितर व खत्री 
आणि शंखचूडनाग व त्याची माता यांच्या शोकाचा या नाटकांत करुण- 
रसपरिप्ठुत व हृदयद्रावक ठसा उमटला आहे. जीमूतवाहनाचें परोपकारार्थ 
स्वर्जीवितनिरपेक्षेचें थोर ओदार्य यांत चांगलें व्यक्त झालेलें आहे. यावरून 
ग्रंथकाराच्या मनांत ठसलेल्या बोद्धतत्वांचे हे द्योतक आहे असें लक्षांत 
येते. श्रीह्ष हा विद्येस उत्तेजन देणारा होता; तसाच तो नृत्य, गीत, 
नाट्यकला ह्यांसहि उत्तजन देणारा होता असे त्याच्या नाटकरचनेवरूंन 
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व इद्सेंगनें श्रीहषे स्वतः नागानंदनाटकाचा प्रयोग करवीत असल्याचें 
वर्णन केल्यावरून ध्यानांत येण्यासारखे आहे. 
_ हा कवि कालिदास व भवभूति यांच्या तोडीचा जरी म्हणतां 
येणार नाहीं, तरी दुसऱ्या प्रतीच्या काविमालिकेंत यास बराच वरती 
बसविण्यास कांहीं हरकत वाटत नाहीं. याच्या अंथांतील कवित्व चांगल्या 
प्रकारचे आहे, असें त्याच्याच तिन्ही ग्रंथांतील उताऱ्यांवरून कोणाच्याहि 
लक्षांत येण्यासारखे आहे. एकसारखे युद्ध करून शब्ु जिंकण्याचे काम 
चाळू असतां बाणादिकवींच्या संगतीने विद्याव्यासंग चाल. ठेवून त्याने 
ग्रंथरचना केली व तींत त्यास इतके यश मिळालें ही कांहीं सामान्य गोष्ट 
म्हणतां येणार नाहीं. 
हें नाटक मुख्यत्वेकरून शुंगार व वीर द्या रसांनीं भरलेले आहे. यांत 
करुण व अद्भुत हे रसहि अंगभूत आहेत. 
साहित्यशास््रांत वीररसाचे चार प्रकार सांगितळे आहेत. “स दान- 
धर्मयुद्धेदेयया च चतुधाति ।” यांत दयावीराचें उदाहरण 'यथा जीयूत- 
वाहन: । असें म्हणूनः- 
“शिरामुखैः स्थन्दत एव रक्तमद्यापे देहे मम मांसमस्ति । 
तृत न पर्‍यामि तवापि तावत्कि भक्षणास्वं विरतो गरुत्मन्‌ ॥” 
अस यांताळच उदाहरण दिळें आहे.तेव्हा दयेमुळें जिवावर उदार होणे, 
हा नायकाच्या अंगी वीररस असल्याचेच साहित्यशाखरांत वणन केलें आहे. 


£ 1 रट 


नागानंदांतील कांही चित्तवेधक स्थलनिदेका. 
नागानंदांतील प्रथमांकांत जीमूतवाहनारचें खाभावक वैराग्य दाख- 
वैण्यास सुरवात केली आहे. तो जीवित, तार १ व राज्यादि सुखे तुच्छ 
मानून पितृसेवा, परोपकारादि कृत्ये यांतच सुख मानितो आहे, त्याचे 
मातापितर ज्या ठिकाणीं राहत होते, त्या ठिकाणची कंदमूलफटे संपल्या- 
मुळें त्यांनीं आपे पुत्रास दुसरें स्थान पाहण्यास सांगितलें, तेव्हां तो 
आपल्या मित्रासह मळयपर्वतावर सुस्थळ पाहण्यास गेला आहे, 
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नायक जीमूतवाहन पितृसेवंतच सार्थक्य मानून ाज्यादि सुखे कष्ट” 
कारक आहित असे ह्मणतो आहे. 
तिष्ठन्‌ भाति पितुः पुरो भ्रुवि यथा सिंहासने कि तथा 
यत्‌ संवाहयतः सुखं हि चरणौ तातस्य कि राजके । 
कि थुक्ते थुवनत्रये श्वतिरसो युक्तोज्झिते या गुरो- 
रायासः खलु राज्यमुज्झितगुरोस्तत्रास्ति कश्चिहण: | 
मित्र विदूषक सलळयपर्वेतावर गेल्यावर त्या ठिकाणच्या वायूचें वणेन 
करतो आहे. 
भो वयस्य भेक्षस्व मेक्षस्व एष खलु सरसघनचन्दनवनोत्सड” 
परिमिलिनलय़वहळपरिमलो विषमतटोपहतजर्जरितनिझरोच्छलित- 
शिशिरशीकरासारवाही प्रथमसड्ठमोत्कण्ठिताभियाकण्ठग्रह इव मार्ग- 
परिश्रममपनयन्‌ रोमाश्रयाति मियवयस्यं मळयमारुतः । 
आन्रेय ( विदूषक ) याच्या हे मुखांतून निघाळेळें वचन नायकाच्या 
प्रियासमागमास सूचकच झालें, असें. टक्षांत येते ! 


यांत मत्त हस्ती चंदनवृक्षास गंडस्थळें घाशीत असल्याचें, समुद्राच्या 
लाटा मलयपर्वताच्या गुहांत शिरून आदळत असल्यामुळें त्यांचे प्रति- 
ध्वनि होत असल्याचें व सिद्धाजुना पर्वतावर सहृळ करीत असल्यामुळें 
त्यांच्या पायाचा लाल रंग जागजागी उमटल्याचें वणन करून हा पर्वत 
माझे मन उत्कंठित करतो आहे असें नायक हणतो आहे. 
माद्यत्कुज़रगण्डभित्तिकपणेभभसखवचन्दन: 
कन्दत्कन्द्रगहृरो जलनिधेरास्फालितो बीचिभिः | 
पादालक्तकरक्तमोलिकशिलः सिद्धाडुनानां गते- 
देष्टोञ्ये मळयाचलः किमापि मे चेतः करोत्युत्सुकम्‌ ॥ 
यांत कदाचित्‌ त्या ठिकाणीं फिरणाऱ्या नायिकेच्या पायांचाहि राग 
असेलच. त्यावर नायकाचे पाय पडल्यामुळेंच त्याच्या अंतःकरणांत तिचा 
अनुराग शिरण्यास येथूनच पाया (सुरुवात ) झाळा की काय असें वाटतें ! 
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त्या ठिकाणीं मुनिजन वेदाविचार करीत असल्याचें, रिष्य़ वेदशास्त्र- 
पठण व समिधा तयार करीत असल्याचें, व तापसकुमारिका वृक्षांच्या आ- 
ळ्यांत पाणी घाठीत असल्याचें नायक वर्णन करतो आहे. 
नायक:--( सविस्मयं विळोक्य ) अहो नु खळु मुदितसुनिजन- 
प्रविचार्यमाणसंदिग्धवेदवाक्यविस्तरस्य पठद्वडुजनच्छिद्यमाना दरोद्रे 
समिधस्तापसकुमारिकापूरयमाणबालदरक्षालवालस्य प्रशान्तरमणी- 
यता तपोवनस्य । 
इहहि--मधुरमिव वदन्तः स्वागत भडुशब्दै- 
यैतिमिव फलनम्रेः कुवेतेञमी शिरोभिः । 
ननु ददत इवार्थ पुष्पवृर्टिं किरन्त: 
कथमतिथिसपर्या शिक्षिताः शाखिनो5पि ॥ 
येथें वृक्ष देखीळ अतिथींचा सत्कार करीत आहेत असे वाटते. > 


८ 18 अ >> चै > 3 
गायनध्वाने ऐकूं येतो व तो चालू त त्यांचें व त्यामुळे 
केळं १ २ 

वणेन केळं आहेः-- 


झालेल्या हरिणांच्या स्वाभाविक स्थितीचें यांत 
स्थानप्राध्या दधानं प्रकटितसमतामन्द्रतारव्यवस्था- 
निहोदिन्या विपळ्च्या मिलितमलिस्तेनेव तन्त्रीस्वेरेण । 
एते दन्तान्तरालस्थिततृणकवळच्छेदशब्दं नियम्य 
व्याजिह्याज्ञाः कुर्ला स्फुटललितपदं गीतमाकणेयन्ति । 


कादंबरींत महाश्वेता शैंकरासमोर गायन करीत असतां त्या 


ठिकाणच्या हरिणादिकांची अशीच स्थिति वर्णिळेट 
101: 
दासी नाथयिकेस तिरस्काराने ह्षणतः-_ 
चेटी--( साविक्षेपम ) भर्दैदारिके नजु भणामि 'किमेतस्या 
देव्या निष्करुणायाः पुरतो वादितेन । या एतावन्तं कालं कन्यका- 
जनदुष्करेनिंयमोपासनेराराधयन्त्या अद्यापे न ते परसादं दर्शयति । 
नियमोपवासादिकांनीं देवता पावल्या नाहींत हणजे मनुष्याच्या 
विक उद्गार निघतात _____ निघतात ! 


वशा ककव टि वी विर त "ह 


> 


| आहे. 
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विदूषक नायकास क्षणतो:--- 
विदूषकः:--भो वयस्य कन्येका खल्वेषा तर्क न मेक्षावहे । 
नायकः-को दोषः । कन्यका हि निर्दोषदशैना भवन्ति। किन्तु 
कदाचिदस्मान्‌ दृष्टा बालभावपुलभल्ज्जासाध्वसान्नाचिरामिह तिष्ठेत्‌ । 
तदनेनेव तमालजालान्तरेण पडयावः । 
विर क्तनायकासहि कन्यावलोकनाची उत्कंठा झालीच ! 
( भियदर्शिकेतहि 'निर्दोषदर्शना कन्यका खलु विश्रब्धामिद 
पश्यामः' असं नायकाने विदूषकास ह्टलें आहे. ) 
नायकः--( सस्पृहमवलोकयन्‌) वयस्य, केयमिति नावगच्छामे । 
एतत्पुनरहं जानामि,-- 
स्वर्गश्ती यदि तत्‌ कृतार्थमभवचक्षुःसहसं हरे- 
नोगी चेन्न रसातळं शशभ्रता शून्य ग्रुखे5स्या: स्थिते । 
जातिनेः सकलान्यजातिजायेनी विद्याधरी चेदियं 
स्यात्‌ सिद्धान्वयजा यादे त्रिभुवने सिद्धाः प्रसिद्धास्ततः ॥ 
भळयवतीस पार्हल्यावर नायकानें तिचें हें वणन केळं आहे ! 
नायका-( अपवार्य ) हज्ञे अतिसाध्वसेन न शक्तोम्येतस्याभे- 
सुखी स्थातुम्‌ । (नायकं सळज्जे तियेकू पश्यन्ती किंचित्परावृत्तमुखी तिष्ठति) 
कवीनें येथं हें एक चित्तवेधक चित्रच उठवून दिलें आहे ! 
नाबक व नायिका यांस पाहून तपस्वी हणतो आहे:--- 
तापसः-( उभो विलोक्‍्य स्वगतम्‌ ) चिरात्खलु युक्तकारी विधिः 
स्या्यादि युगळकमेतदन्योन्यानुरूपं घटयेत्‌ । 
( शाकुंतलांतहि याच अथोर्चे वचन आहेः--- 
“ समानयन तुल्यगुणं वधूवर चिरस्य वाच्यं न गतः प्रजापतिः। ?) 
नायिकेस घरून बोलावणे आल्यावर तिच्या मनाची जी स्थिति झाली 
आहे तिर्चे वणेन.-नायिका ह्मणते:---- 


गीर __) 'कन्या त्वजातोपयमा सलर्‍्जा नवयोबना 7 असे पन्यम लग त्वजातोपयमा सलज्जा नघयौोवना । असें कन्येचे लक्षण 
साहित्यवृषपणांत आहे. 
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ऐकतो गुरुवचनमन्यंतो दंयितदशनसुंखानि। । . 
गमनागमनविमूढमद्यापि दोलायते मे हृदयमू ॥. .. | 
( शाकुंतलांतहि अश्याच अर्थाचा छोक आहेः- की 
“कुत्ययोभिन्नदेशत्वात्‌ द्रेयी भवति मे. मनः।. ' 
पुरः प्रतिहतं शैळे खोतः खोतोवही यथा ॥7). 
नायिका मदनासं उद्देशून ह्मणते अहिड किक शा२ 02 
भगवन्‌ कुसुमायुध, येन त्व रूपशोभया निजितो5सि तस्य त्वया न 
किमापि कृतम्‌ ! मम पुनरनपराद्धाया अप्यवलेति कृत्वा महरन्न जसे | 
( रत्नावळींतील नायिकेच्या ह्णण्यांतहि . अशाच कांहीं अथाचं 
वैणेन आठे आहे केक विशी 0000000000 
“भगवन कुसुमायुध, निजितसकलसुरासुरो भूत्वा स्रीजनं पहरने 
. सखी निराश नायिकेचें समाधांन करंते आहे- अड क 
चेटी --भर्ठदारिके, मेव॑भण । किं मधुमथनो वक्षःस्थलेन 
लक्ष्मीमतुद्ृहन निट्टे्तो भवति॥ . | 
( म्रियदर्शिकेतहि सखी नायिकेस हणते आहेः: . -_ ।_ 7 
. ६ हृळा अपण्डिते, कमलिंनीबद्धाबुरागोःपि. मधुकरो मालतीं 
मेक्ष्याभिनवरसास्वादलम्पटः कुतस्तामनासाद्य स्थिति करोति । ?) 
: श्रीहषैकवीचे' दोन्हीहि अरंथांतळे दृष्टांत फारच समपर, आहेत !” ' 
नायकः--> 1 ४१४] 
व्याहत्येव सितासितेक्षणरूचा तानाश्रमे शाखिनः_ 
कुर्वेत्या विटपावसक्तविलसत्कृष्णाजिनोघानिव (लि कीक 
यद दृष्ठोडस्मि तया भुनेरापि पुरस्तेनेव॑मय्याहते ् 
पुष्पेपो भवता सुविव किमिति क्षिप्यन्त एते शराः ॥. 
बिदू-भो वयस्य कुत्र खळ ते गत तदरीरत्वर्‌। _. > 
विरक्त नायकास मदनपीडित पाहून विदूपकानें गमतीने: टोला. द्लि 
आहे तो यथार्थ आहे! १५ ----. 
१५ 


> 
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नायिकेचा भांऊ आपली सदुर्णा बहीण जीमूतवाहनास देऊं केल्यामुळे 
संताष मानतो आणि तो दयाळू असल्यामुळें प्रसंगीं प्राणत्याग करण्यास 
मागेपुढे पाहणारा नसल्यामुळें खेदहि मानितो आहेः- 
यद्रिद्याधरराजवंशतिलकः प्राज्ञः सता सम्मतो 
रूपेणाप्रतिमः पंराक्रमधनो विद्वान्‌ विनीतो युवा । 
य्चासूनापे संरत्यजेत्‌ करुणया सत्त्वार्थमभ्युद्यत- 
: ' स्तेनास्मे ददतः स्वसारमतुलां तुश्‍िविषादश्व मे ॥ 


._ जीमूतवाहनानें दुसर्‍या प्रणयिर्नाचें चित्र काढलें आहे व तीवर ही 
आासक्तचित्त आहे अशा गैरसमजुतीने नायिका मळयवती गळफास ढावून 
प्राण देण्यास सिद्ध झाली असल्यामुळें तिची सखी मोठ्याने ओरडून तिच 
रक्षण करण्यास हाका मारूं लागली. तेव्हां नायक धावत जाऊन तिचा 
फास काहून टाकतो आगि तिला चित्र दाखवून तिचा गेरसमज दूर 
करंतो. अज्या अंथोचे पुढील वर्णन आहे. 

नायिका--किं ममेतेन दोर्भाग्यकलडूःमलिनेनात्यन्तदुःखभागि" 
नाद्यापि शरीरेण धारितेन । तदिंहेवाशोकपादपे5नयातिमुक्तलतय 
दध्यात्मानं व्यापादयिष्यामे । तदेवं तावत्‌ । (प्रकाश विठक्षस्मितन ) 
इज्ञे भेक्षस्व तार्वान्मत्रावसुदूरं गतो न वेति। येनाहमपीतो गमिष्यामि। 
चेटी-- ( कतिचित्‌ पदाने गत्वावलोक्यात्मगतस्‌ ) अन्यादशम 
हृदयं मेक्षे|तत्न गमिष्यामि। इहेवापवारिता मेक्षे किमेषा प्रतिपद्यत ति 

नायिका--( दिशोबलोक्य पाद ग्रृहीत्वा साखम्‌ ) भगवांत गौरि 
यदि त्वयेह जन्मनि मे न कृतः परसादः । तदन्यस्मित्नपि जन्म पात 
यथा नेहृशी दुःखभागिनी भवामि तथा कुरुष्व । (कण्ठे पारस" 

चेटी--( दृट्टा ससंभ्रमम्‌ ) परित्रायतां परित्रायतामार्यः । की 
भतेदारिकोद्वव्यात्मानं व्यापादयाति | 

नायक;---( ससंभ्रममुपस्‌त्य ) कासो कासो । 

चेटी--इयमशोकपादपे । 


| 
| 
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नायक!-- सहर्षमवलोक्य ) सेवेयमंस्मन्मनोरथभमेः । (नायिका 
पाणौ ग्रृह्ीत्वा लतापाशमाक्षिपाते । ) . . पकार 
न खलु न खलु म॒ग्धे साहेसं कायेमीदवक्‌ 
व्यपनय करमेते पछवाभं लतायाः | 
कुसुममापि विचेतुं यो न मन्ये समथेः 
कलयाति स कथं ते पाशसुद्धन्यनाय ॥ 
नाथिका---( ससाध्वसम्‌ ) इञ्जे कः पुनरेषः । ( निरूप्य. सरोषं 
हस्तमाक्षिपाते ) मुन मुर्‍्वाग्रहस्तम्‌ । कस्त्वं निवारंयितुम्‌ ।.. कथं 
मरणे5पित्वमभ्यर्थनीयः । | * 
नायकः-- कण्ठे हारलतायोग्ये येन पाशस्त्वयापितः । 
| ग्रहीतः सापराधो9यं कथं ते मुच्यते करः ॥ 
नायक नायिकेस क्मणतो-गव्याला फास ळावणारा हा तुझा अपराधी 


हात मी कधीं सोडणार नाहीं ! ४] 
विरक्त नायकास हातानें घट्ट पकडून घरण्यास नायिकेचा गुन्हेगार 


हात चांगळा सापडला ! | | प 
विदूषकः-भवति;,कि पुनरस्या अस्य मरणव्यवसायस्य कारणमू| 
चेटी--नन्वेष एव ते मियवयस्यः । जी 
नाथक!--कथमहमेवास्या मरणव्यवसायस्य कारणम्‌। न 

खल्ववगच्छामि । * ४४! 


विदूषकः-- भर्वाते कथमिव । 
चेटी--( साकूतम्‌ ) या सा मरियवयस्येन ते कापि हृदयवछभा 


झिळातळ आलिखिता त. तस्या* पक्षपातिनेतेने भ्रतिपादयतो पे 


मित्रावसोर्नाहे मतिगृहीतेति जात ळी निर्वेदयानयेवं व्यवसितस्‌ | _ .. 
नायक:--( सहपेमात्मगतम्‌ ) सौ विशवावसोदुहिता 


मलयवती ! अथवा रत्नाकराइते कुतश्रन्हलेखायाः मसूतिः । हा 
कथ वश्वितो5स्म्यनया । न ४१ 
हाहि दृष्टान्त चांगळा आहे. 
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* “विदूषंक:-<-भवाते, यद्येवे तदनपराद्ध इदानीं मियवयस्यः। एपा 
खल्वालिखिता । अथवा यदि मां न भेत्याषे तदा स्वयमेव गत्वा 
शिलातलेप्रेक्षषांभवती। त: (नरक 

नायिका-- ( सहप: सलळञं च नायके पऱ्यन्ती हस्तमाकरपैति । ) 

नायक!--( सस्मितम्‌ ) न तात्रन्मुश्वामि यावन्मम हृदयवळछभां 
शिलायामालेख्यगतां न पञ्यासि। ( सर्वे चन्दनळतागृहं प्रविशन्ति । ) 
४. मीः तोंपय़ैतःसोडणारः नाहीं असें हणून नायकास -बरा पुष्कळ वेळ 
गुन्हेगार धरून ठेवण्य़ास सापडला! _. पापळ, 
 _, विदूषकः--( कदलीपत्रमपनीय ) भवति. मेक्षस्व भेक्षस्वेतमस्य- 
हृदयवलछभं"जेनम्‌ 1 :::.* :. . :....::.. 

नाथिका-( निरूप्यापवार्य सस्मितम्‌) चतुरिके,अहमिवालिखिता! 
:  ज्वेटी--_ (चित्राक्काते .नायिकां'च. निवैर्ण्य ) भतेदारिके, किं भणस्यह- 
मिवालिखितोते । इंडशमस्याः साइऱ्यं येन न ज्ञायते कि तावदिटेव 
शिलळातले भतेदारिकायाः प्रतिविभ्बं संक्रान्तमहो त्वमालिखितेति ! 

नाथिका -(विहस्य)हः्ञे दुजनीकृतास्म्यनेन मां चित्रगतां दशयता ! 
:/: माझें चित्र काढून मळा. यानें फजीत. केळं! ( असें .नाविका हसत 
सखीस सांगते, ) १. क्रम 
> विदूषकः--निटत्त इदानीं ते गांधर्वो विवाहः । तन्सुख्ष ताव- 
दस्या अग्रहस्तम्‌ । एषा खलु का5पि त्वरितत्वरितेहेवागच्छाते । 

,__: _(नायको मुच्चति ) 

-**.अंक तिसरा यांत .विवाहूनिमित्त मद्यपानोत्सवाचें वर्णन आहे. अंकाचे 
शेवटीं मात्र नायकाचें राज्य शत्रु मतंग यानें घेतल्याचे मित्रावसूने जीमूत- 
वाहनास कळविल्यावर त्याने त्याविषयी वैराग्यच दर्शविल्याचें वर्णन 
आहे. 'मला. आज्ञा द्यावी म्हणजे मी शत्रूचा विध्वंस करून राज्य परत 
घेतो! असें मित्रावसूच्य़ा. भाषणांत आढे आहे:--- 

नायक नायिकेचं वर्णन करतो आहे:--- . 

इृष्ठा दृष्ठिमधो ददाति कुरुते नालापमाभापिता 
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. . शय्यायां परिवृत्य िष्ठाते बळादालिक्ञिता वेपते । 
निर्यान्तीपु संखीषु वासभवनानिर्गन्तुमेवेहते 
जाता वामतयेब्र मे$्य सुतरां प्रत्ये नवोढा मिया ॥ 
हुंकारेदेदता मया प्रतिवचो यन्मोंनमासेवितं 
यद्दावानलदीप्तिभिस्तनुरियं चन्द्रातपैस्तापिता । 
ध्यातं यच बहून्यनन्यमनसा नक्तंदिनानि मयि 
तस्यैतत्‌ तपसः फलं मुखमिदं पश्यामि यत्ते$्धुना ॥. 
खेदाय स्तनभार एष किमरु ते मध्यस्य हारो5पर" 
स्ताम्यत्यूर्युगं नितम्बभरतः काड्यानया कि पुनः ! 
आक्तिः पादयुगस्य नोख्युगळं वो कुतो न्पुरो 
स्वाहैरेव विभूषितासि वहासे ळेशाय किं मण्डनम्‌ ॥. 
दिनकरकरेमे् विश्रत थृतिपरिपाटलां. 
द्षनकिरणेः संसर्पद्विः स्फुटीकृतकेसरमू । 
आयि मुखमिदं मग्धे सत्यं समं कमलेन ते 
मधु मधुकरः कि वैतस्मिन्‌ पिबन्‌ न विभाव्यते ॥ 
....नायिका--( विहस्य मुखमन्यतो नयति ! ) 
.- या. चाराह पद्यांत ग्रुंगार रस पूणे भरला आहे. शकी 
. अशा रीतीनें नायक शुंगाररसांत रंगळा असूनहि पुन्हा विरक्त होतो 
हे मोठें आश्चर्ध आहे ! मित्रावखूच्या भाषणांत शोयरस बराच आढळून 
येतो. त्याच्या भाषणांतील एक पद्य पुढें दिलें आहेः-- 
:_ एकाकिनापि हि मया रभसावदृ्ट 
निसत्रिशदी! वितिसटाभरभासुरेण । 
आराब्निपत्य हारेणेव मतझजेन्द्र- 
माजो मतड्ृहतकं हतमेव विडि ॥ ' 
मी शत्रूचा विध्वंस करतो असें मित्रावसूने झटल्यावर नायक मित्रा- 
वसरूस म्हणतो आहे;-- प 


नायकः--( आत्मगतम्‌ । करणो $पिधाय ) अहह दारुणमभि- 
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हितम्‌ । अथवेवं तावत्‌ । (प्रकाशस्‌ ) मित्रांवसो कियदेतत्‌। वहुतरम- 
तोञपि बाहुशालिने त्वयि सम्भाव्यते । किन्तु--. 
स्वशरोरमापि. परार्थ यः खलु दद्यादयाचितः कृपया 
राज्यस्य कृते स कथं प्राणिवधक्रोयमनुमनुते ॥ 
आपच &ृश्यान्‌ विहाय मम शततुबुद्धिरेव नान्यत्र । यदि त्व- 
मस्मत्‌ 'प्रियं कसेमीहसे । तदनुकम्प्यतामसो राज्यस्य कृते हेवा 
दासीकूतो तपस्वी । 
मित्रावसु:--(सामपेस्‌) कथं नानुकम्पनीय (१) इंट्शो$स्माकमुपकारी 
कृतज्ञ । र 
नायक!--( स्वगतम्‌ ) अनिवायसररम्भः कोपाक्षिप्तचेता न 
तावदय शक्‍यते निवतयितुम्‌ । तदेवं तावत्‌ | ( प्रकाशम्‌ ) मित्रावसो, 
डात्तष्ट | अभ्यन्तरमेव प्रविशावः | तंत्रेव तावत्‌ त्वां बोधयिष्यामि । 
| नायकाने मित्रावसूचा कोप शांत करण्याकरितां याक्ते केढी ती 
योग्य आहे ! 


येथें सर्वे गोष्टींची प्रात्ति यथास्थित आहे, कांहीं कमी नाहीं; परंतु 
परांपकार करणे मात्र हात नाहीं यामुळे जीवित व्यथ वाटते ! अर्स 
नायक म्हणता 
शय्या शाहूलमासनं शुचिशिला सद्य ट॒माणामध 
शीत निझरवारि पानमशनं कन्दाः सहाया मृगाः 
इत्यभार्थतलभ्यसवेविभवे दोषो5यमेको वने? 
दुष्पापाथाने यत्‌ पराथेघटनावन्ध्ये वृथा स्थीयते ॥ 
पित्याकडून मित्रावस्रूस बोलावणे आल्यावर तो जातो जातांनां तो 
ज्ञीमूतवाहनास म्हणतो 
सित्रावसु:--कुमार तातोमामाह्यति । 
नायक:--गम्यताम्‌ । 
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सित्नावखुः--कुमारेणापि बहुम्रत्यवाये$स्मिन्‌ मदेशे कुतृहालिना 
न चिरं स्थातव्यम्‌ । ( इति प्रतिहरिणसह निष्क्रान्तः ) 

नवीन लयन झालेल्या बहिणीच्या पर्तास अश्या अपायकारक स्थळीं | 
एकट्याला राहूं देऊन आपण जाणें हें ठीक वाटत नाहीं. त्यासहि 
त्याने आग्रहाने तेथून आपल्या बरोबर घेऊन जाण्यास पाहिजे होतं. निदान 
आपल्या नोकरास तरी तेथें ठेवावयास पाहिजे होतं ! 


ह्या लोकच्या नश्वरतेस अनुलक्षून शंखचूड म्हणतो आहे: - 
दाड्खचूड!--अम्ब, अलं परिदेवितेन । पश््य 
क्रोडीकरोति प्रथमं यदा जातमनित्यता । 
धात्रीव जननी पश्चात्तदा शोकस्य कः क्रम! ॥ 
नायक गरुडाची निदेयता वर्णन करतो:-- 
नाथकः:--अहो नेघण्यं गरुत्मतः । आपि च 
मूढाया मुहुरश्रुसंर्ततिमुचः कृत्वा पलापान्‌ बहून 
कसब्राता तव पुत्रकाति कृपणं दि्षु क्षिपन्त्या दशम । 
अड्डे मातुरुपागतं शिशुमिमं त्यक्‍त्वा घुणामक्षत-- 
श्रन्चुनेव खगाधिपस्य हृदयं वज़ेण मन्ये कृतम्‌ ॥ 
शुंखचूड अत्यन्त शोकामुळें आपल्या आईचें हृदय फुटून जाईल असें 
समजून तीस ह्मणतोः- डीत 
द्वाडखचूड$--(दुःखातिशयान्मातु: हृदयस्फोट शेकमानो मातरंप्रति ) 
थेरन्त्यन्तदयापरेने विहिता वन्थ्या्थिनां प्राथना 
थेः कारुण्यपरिग्रहान्न गणितः स्वार्थ परार्थ प्रति । 
गे नित्यं परदुःखदुःखितधियस्ते साधवोडस्तं गता 
मातः संहर बाष्पवेगमधुना कस्याग्रतो रद्यते ॥ 
_ ज्यांनी याचकांची प्रार्थना निष्फल केली नाहीं, ज्यांनीं स्वाथीकडे 
लक्ष पुरविळें नाहीं, असे सत्पुरुष आतां राहिळे नाहींत, याकरितां व्यथे 
शोक कां करतेस? | 
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अश्या पूर्वीच्या शनिवार नांवें दिलीं असती तर बरें होते. अशा 


सत्पुरुषांच्या संबंधानं ( बे ०) हा एक छोक मात्र प्रसिद्ध आहे 
व तो मागें दिलाच आहे. उं 


'जीमूतवाहन शंखचूडाच्या आइस हणतो आहे:-_- 
ममेतदम्बारपय वध्यचिन्हं मावृत्य यावद्रिनतात्मजाय । 
पुत्रस्य ते जीवितरक्षणाय स्वदेहमाहारयितुं द्दामि ॥ * 
विश्वामित्रासारख्यांनीं आपले प्राण वाचविण्याकरितां अनुचित करम 
केलीं; अस असून हा महात्मा आपल्या जीवाची काडीइतकी देखील परवा 
न करतां दुसर्‍याचे प्राण राखण्यास सिद्ध झाळा आहे, तेव्हां केवढें याचें 
ठोकोत्तर घैये म्हणून साश्चर्य होऊन शंखचूडनाग ह्मणतो:-- 
शाकखचूड!-<-अहो जगद्विपरीतमस्य महासत्वस्य चेतः। कुतः। 
विश्वामित्रः श्वमांसं वपच इव पुराभक्षयद यक्निमित्त 
नाडीजड्यो निजघ्े कृततदुपकृतियेत्कृते गोतमेन । 
पुत्रो$यं कर्यपस्य प्रतिद्निमुरगानाते ताक्ष्यो यदर्भ 
पाणांस्तानेव चित्रं तृणामिव कृपया यः पराथे जहाति ॥ 
:. नाग व नायक या दोघांचा संवाद:- 
 दाकूखचूडः( नायकमुदिश्य ) भो महासत्व, द्शिता त्वयेयमात्म- 
पदानव्यवसाय निर्व्यांजा माये कृपाळुता । तदळमनेन .नि्व्थेन । प्रय 
उत्पद्यन्ते भ्रियन्ते च माद्ाः क्षुद्रजन्तवः । 
पराथदत्तदेहानां त्वाट्शां संभवः कुतः ।॥ 
ततः किमनेन ते मरणाग्रहेण । पसीद मुच्यतामयमध्यवसाय: । 
नायक:-शडखचूड,न मे चिराळ5्धावसरस्यास्य पराथेसंपादन- 
मनोरथस्यान्तरायं कतुमहेसि । तदळ विकल्पेन दीयतां मे त्‌द्- 
वध्यचिन्हम्‌ । | 
शइखचूड:--भो महासत्व,किमनेन शथात्मांयासेन। न खलु 


र्ऱ्र 


शेखचूडः शंखधवलं शंखपालकुलं मालिनीकरोति । 'यदि ते वयमंनुं- 
कम्पनीयास्तदियमस्सद्रिपत्तिविळवाम्बा न यथा जीवितं जद्यात्तथा- 
भ्युपायश्रिन्त्यताम्‌ । 
नाथकः--किमत्र चिन्त्यते । ननु चिन्तित एवोपायः स च 
त्वदायत्तः । 
छांखचूडः--क इव । मडकी: 
नायकः--म्रियते भ्रियमाणे.या त्वाये जीवाते जीवति ।- ::' 
तां यदीच्छासि जीवन्तीं रक्षात्मानं ममासुभिः ।॥ 
अयमभ्युपांयस्तदर्पय त्वरितं वध्यचिन्हम्‌ । - यावदनेनात्मानं 
धच्छाद्य वध्यशिंलामारोहामि । त्वर्मापे जननी पुरस्कृत्यास्मात्मदेशा; 
न्निवतेस्व । कदाचिदियमालोक्येव सक्निकृष्ट घातस्यानं . खरी" 
स्वभावकातरतया जीवितं जद्यातू । किंन पर्यति भवानिदं विपत्न- 
पन्नगानेककडूालसंकुलं महास्मशञानम्‌ | र 
तेथीळ स्मशानाचे वणन: -7 प 
चभचज्चूप्रतार्थच्युतपि्षितलवग्राससंवदधलके- 
संज्रेरावद्धपक्षद्रितयविधुतिभिवेद्धसान्द्रान्यकारे |. - ._ 
यन्नोदाम भ्रमन्त्यः शमितश्रिखिशिखाः श्रेणयो$स्मिज्‌ * ' 
शिवानामखरसखरोतस्यज१खं खतवहलवसावासविस्रे स्वनन्ति ॥. 
शाखचूडः--कथं न पत्यामि । हि. 
प्रतिदिनमशून्यमहिना हारेण विनायकाहितमीति १ 
शश्िंधवलास्थिकपालं वपुरिव रोटर स्म्षानमिदम्‌ ॥ 
किमेभिस््रासोपन्यासेः आसनः खलु गरुडागमनसमयः। 


तदच्छ । ह. >. “>> 
नि्िताज्ञलिः ) अम्ब त्वमपि निवर्त- 


( मातुरय्रतो जानुभ्यां स्थित्वा शिरो 
स्वेदानीम्‌ । रि 
शेखचूड आईचा शेवटचा निरोप बेतो:- 
> ९ _ > 
समुत्पत्स्यामहे मातयस्यां यस्या गता वयम्‌ । 
प्रेयसुता माता भूयास्त्वमेव नः ॥ 


तस्यां तस्यां मि ा 
( पादयोः पताति.) 


१ | 
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शखचूडः-( उत्याय ) यावदहमप्यस्मादुत्तरेणाद्रे भगवन्तं 

दक्षिणगोकण भ्रदक्षिणीकृत्य स्वाम्यादेशमनुतिष्ठाभे । 
(उभो निष्क्रान्ती ) 
नायकः--संपन्नं मेभिलपितम्‌ । तत्कोनामाभ्युपायः । 
( प्रविश्‌य ) 

कश्षुकी--इदं रक्तांशुकयुगलं देव्या मित्रावसुजनन्या कुमाराय 
मेषितम्‌ । तदेत्त्परिधत्तां कुमार । 

नायकः--( दृट्टा सहपमात्मगतम्‌) दिष्ठ्या सिद्धमभिवांडितमनेना- 
तर्कितोपनतेन रक्तांशुकयुगलेन । ( प्रकाशम्‌ ) कन्चुकिन्‌ उपनय । 
( कन्युकी उपनयति ) 

- नायक!--( गृहीत्वात्मगतम्‌ ) सफलीभूती मे मलयवत्याः 
पाणिग्रहः । (प्रकाशम्‌) क्चुकिन्‌ गम्यताम्‌ । मद्रचनादभिवादनीया 
देवी । 

कञ्चुक्ी-र्‍यदाज्ञापयति कुमार: । | 

छम झाल्यावर दहा दिवसपयेत श्वशुराकडून वधूवरांस रक्तवस्रे पाठवि- 
ण्याची चाळ त्याकाळी होती असे दिसतें. तीप्रमाणें सेवकाने जीमूत- 
बाहूनाच्या सासुरवाडीहून तांबडी वस्रे समुद्रतीरीं नायकास आणून दिलो, 
तीं, शेखचूडनाग गोकणेमहादेवास गेल्यामुळें त्यावेळीं वध्याचिन्हासारखीं 
थारण करण्यास चांगली संधी सापडली. कवीनें हा मिलाफ चांगला केला 
आहे. तरी नूतनविवाहित जावयास समुद्रतीरीं फार वेळ राहृं देणें व तेर्थे 
वरे आणून देणे हें नीट दिसत नाहीं. 

वध्यशिळेवर. बसल्यावर जीमूतवाहन प्रियामलयवतीपेक्षां द्या 
वध्यशिलेचा स्पर्श अधिक सुखकारक आहे असें ह्मणतो:-- 

न तथा सुखयति मनो मलयवती मलयचन्दनरसार्द्रा । 
अभिवांछितार्थसिद्धचे वध्यशिलेयं यथाश्िष्टा ॥ 
अथवा किं मल्यवत्या । 
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ल्हानपणीं आईच्या मांडीवर निजून जें सुख वाटलें नाहीं, तें या 
वध्यशिलेवर मला वाटतें आहे ! असें नायक हणतो आहेः--- 
शयितेन मातुरक्षे विश्रब्धं शैशवे न तत्माप्तस्‌ । 
लब्धं सुखं मयास्या वध्यशिलाया यदुत्सज्ञे ॥ 


तद्यमागतो गरुत्मान । यावदात्मानमाच्छादयामि । 
( तथा करोति ) 


वध्यशिळेवर रक्तवस्राच्छादित असें आपलें भक्ष्य पाहून गरुड ह्मणतो:- 
अस्मिन्‌ वध्यशिळातळे निपतितं शेषानहीन्‌ रक्तितुं 
निर्भिद्याशननिदण्डचण्डतरया चक्ष्वाधुना वक्षार्स । 
भोक्तु भागिनमुद्धरामि तरसा रक्ताम्वरपादृतं 
द्ग्धिं मद्भयदीयेमाणहूदयं प्रस्यन्दिनेवासूजा ॥ 
( इत्यभिपत्य नायकं ग्रृह्माति । नेपथ्ये दुन्दुमिध्वनिः पुष्पवृष्टिश्चव ) 
चतुथैचरणांतीळ उत्ेक्षा समर्पक आहे. ( अशीच उत्प्रेक्षा व कल्पना 
कादंबरींत बाणकवीच्या आरंभीच्या नरसिंहवर्णनाच्या पद्यांत आढळते:- 
€जयत्युपेन्द्रः स चकार दूरतो- 
बिभित्सया यः क्षणलब्धलक्ष्यया । 
हृदौव कोपारुणया रिपोरुरः 
स्वयं भयाद्विक्मिवाखपाटलम्‌ ॥ 2) 


गरुडः--( सविस्मयम्‌ ) अये दुन्दुभिध्वाने: पुष्पद्टाशिश्र । 


( उध्वेमवलोक्य ) णा 
आमोदानन्दितालिनिपताते किमियं पुष्पवृष्टिनभस्तः 
स्वर्गे कि वैष चक्रं सुखरयाते दिश्ां दुन्दुभीनां निनाद: । 


( विह्स्य ) 
आं ज्ञात सो$पि मन्ये मम जवमरुता कम्पितः पारिजातः 
मर्द संवर्वकाश्रैरिदमपि रचितं जातसंहारग्ः ॥ 


> 


नाथकः--दिष्ट्या कृतार्थो$स्मि । 


-न्न्त्त्त्त््ास्ाणाचप् 
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1. सेवक प्रवेश करून हणतो महाराज,/ विश्वावसूंनीं आज्ञा केली आहे 
की, जावई जीमूतंवाहन हा गरुड जेथे नाग धरून मारतो, अशा भयंकर 
स्थळीं समुद्राची गंमत पहाण्यास गेला आहे तर तो परत घरीं आढळा किंवा 
नाहीं हें पाहून. ये, मग तो ह्मणतो. ठीकच आहे.:- 
प्रतीहारः- 
स्वगृहोद्यानगते5पि स्निग्थे पापं विशड्धन्यते खेहात्‌ । 
:-_ किमन दृष्वबह्दपाये म्रतिभयकान्तारमध्यस्थे ॥ 
[ शाकुंतलांत याच अर्थाचे वाक्य आहे ते असें:- 
सख्यो--मा बिभेहि । ख्रेहः पापशक्धी । ] 
जीमूतकेतूचे वर्णनांत त्यास समुद्राची उपमा दिली आहे ती दुसरीकडे 
कोठें न आढळलेली अश्शी फारच समर्पक आहे ! 
' क्षोमे भज्ठवती तरडुतरले फेनाम्बुतुल्ये वहन 
जाहूव्येव विराजितः सुपयसा देव्या महापुण्यया । 
धत्ते तोयनिधेरयं सुसद्शीं जीमूतकेतु! श्रिय 
यस्येषान्तिकव्तिनी मळयवत्याभाति वेला यथा ॥ 
जन्मास येऊन तारुण्यराज्यसुख भोगळे, तपश्चरयीदि पुण्यकर्म केलीं, 
योग्य पुत्र व सून हीं मिळाली, आतां सुखाने मृत्यु मात्र यावा, असें 
जीमूतकेतु ह्मणतो. हे लोकोक्तीस अनुसरून आहे. इतक्यांत विश्वावस्रूकडून 
सुनंद सेवक येऊन जीमूतवाहनाचा-उच्चार करतो. त्यामुळे हें दुर्निमित्त 
झालें असें त्यांस वाटतें व तसाच पुढें अनुभव येतो, | 
९ ततः प्रविशत्यासनस्थः पत्नीवधूसमेतो जामूतकेतुः ) 
जामूंलकतुः- 
थुक्तानि योवनसुखानि यशो5वकीर्णे- 
राज्ये स्थित स्थिरधिया चरित तपो पि । 
“छाघ्यः सुतः स्वसद्शान्वयजा स्नुपेयं 
 चिन्त्यो मया ननु कृताथैतयाच मृत्यु: । 
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खुनन्द--( सहसोसृत्य ) जीमूतवाहनस्य- 
/. याच्या पुढील सुनंदाचें भाषणं ऐकण्यापूर्वीच जीमूतकेतूने त्यास 
विचारण्याची घाई केली असे गृहीत केळें पाहिजे. 'जीमूतवाहनस्य' याचा 
संबंध मृत्यूकडे घेतला. हें पद पुढीळ संकटास अनुलक्षून येथें कवीने घातले 
आहे तें ठीक जमलें आहे! 

जीसूतकेतुः--( कणी पिधाय ) शान्तं पापमू । 

वृद्धा--मतिहतममडुलस्‌ । | 

मलळयवती---बेपते मे हृदयमनेन दु्निमित्तेन । 

जीसूतकेतुः--( वामाक्षिस्पन्दनं सूचयित्वा ) भद्र, किं ्जामूत- 
वाहनस्य£-। 

प्रती हार!--जीमूतवाहनस्य वार्तामन्वेष्टं प्ेषितोडस्मि महाराज- 
विश्वावसुना युष्मदन्तिकम्‌ । तदाज्ञापयतु महाराजः किमहं स्वामिने 
निवेदयामि । 

जीसूतकेतुः-किमसान्िहितस्तत्र मे वत्स! । 

प्रतीहारः!-अथ किम । 


गरुडानें जीमूतवाहनास नेळेढें पाहून शंखचूड ह्मणतो आहे:- 
( ततः प्रविशति रक्तवखसंवीत: राक्षचूड: ) 
दाखचूड:--( सातमू ) 
गोकर्णमर्णवतटे त्वरित प्रणम्य- 
प्रापोस्मि तां खळ भुजडुमवध्यभूमिम्‌ । 
आदाय तं नखमुखक्षतवक्षसे च 
विद्याधर गगनंयुत्पतितो गरुत्मान्‌_.॥| 
( रुदन) हा महासत्व, हा परमकारुणिक, हा निष्कारणेक- 
बान्धव, हा परदुःखदुःखित, हा विपद्रारिनिधिपतितजनोद्वरणपोत, 
हा परोपकारतणीकृतदत्तदेद,कनु खळ गतो5सि परयच्छ मे भातिवचनम्‌। 
गांखचूड शोक करीत येत आहे. त्यास पाहून जीमूतकेतु आपल्या 
क्लीस सांगतो आहेः-” | 
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हंखचूड:--हा त्रिभुवनेकचूडामणे, हा पराथेदत्तदेह, क॑ 
मया द्रष्ठव्यो5सि । युषितो5स्मि भो मुषितो5स्मि । ( इति क्रन्दति ) 

जीसूतकेतुः:---( आकर्ण्य सहर्पम्‌ ) देवी ग्रुथ्न शोकम्‌ । अस्यायं 
चूड[मणिनून मांसळोभात्‌ केनापि पक्षिणा मस्तकादुत्खायानीय- 
मानोस्यां भूमौ पपात | 

वृद्धा--( सहपे मल्योवतीमालिं्य ) अविधवे धीरा भव । न 
खल्वीदृड्याकृतिर्वेधव्य दुःखमनुभवाते । 

मसलयवती--( सहर्षम्‌) अस्व युष्माकमाशिषां प्रभावेन । 
( इति पादयो: पतति ) 

यांत सुनेचें मर्यादेचे विनीताचरणहि दाखविलें आहे. 

जीस्रूतकेतुः--( शंखतूडमुपसृत्य ) वत्स किं तव चूडामणि- 
रपहूतः । 

दशांखचूडः--आये न मंमेव त्रिभूवनस्यापे । 

जीमूतकेतुः--कथमिव । 
_ दांखचूड:--दुःखातिभाराद्‌ वाष्पोपरुद्धकण्ठो न शक्कोमि कथ- 
यितुम्‌ । 


शंखचूड जीमूतवाहनाच्या मातापितरांचा शोक पाहून हे त्याचे 
मातापितर असावे, मी यांस त्याचें वर्तमान सांगून दुःखी मात्र केलें असं 
ह्मणतो. प्राणदात्या जीमूतवाहनावर शंखचूडानें चांगळे उपकार केले ! 
विषधराच्या मुखावाटे दुसऱ्यास दुःख देण्यावांचून दुसरें काय निघायाचें 
आहे १ (हें त्याचें * विषधरवदन ' यास अनुसरून खुबीचे भाषण आहे! ) 

शांखचूडः--( सासम्‌ ) अये नूनमेतो पितरो तस्य महासत्वस्य । 
अपमियांवेदनान्मयेवेमामवस्थां नीतो । अथवा विषधरवदनाद्रिषम- 
न्त्रेण किमन्यञ्िःसरति । अहो प्राणमदस्य सुसदशं प्रत्युपकृतं 
जीमूतवाहनस्य शंखचूडेन । तत्‌ किमधुनेवात्मानं व्यापादयामे । 
अथवा समाश्वासयामि तावदेतो । तात समाश्वासिहि । समा- 
स्वसित्वम्बा । ( उभो समाश्वासेत: ) 


१२९७ 


आपल्या पुत्राचा चूडामाणे आपल्या पायाजवळ पडलेला पाहून 
जीमूतकेतूचें आपल्या पुत्रास उद्देशून भाषण:--_ 
जीस्रतकेतुः-हा वत्स गुरुचरणश्युश्रषाभिज्ञ, 
चूडामाणि चरणयोरमम पातयता त्वया । 
लोकान्तरगतेना5पि नोज्झितो विनयक्रमः || 
( चूडामार्ग गरहीत्वा ) हा वत्स, कथमेतावन्मात्रदर्शनः संवृत्तो$सि । 
( हृदय दत्वा) अहह . ४0५११ 
भक्त्या सुद्रमवनामितनम्रमाले: 
गाश्वत्तव भणमतश्वरणो मदीयो । 
चूडामणिनिकपणेमसृणो5प्याहिखो 
गाढं विदारयति मे हृदयं कथं नु ॥ 


गरुड नायकाचें पै व प्रसन्नचर्या पाहून म्हणतोः-- 
उ्लानिर्नांधिकपीयमानरुधिरस्याप्यस्ति घेर्योदधे- 
मोसोत्कतनजा रुजोपि वहतः प्रीत्या प्रस्न सुखमू । 
.गात्रं यन्न विलुप्ममेष पुलकस्तत्र स्फुटो दर्यते 
दृष्टिमेय्युपकारिणीव निपतत्यस्यापकारिण्यपि ॥ 


ज्याचें यश जिकडे तिकडे पसरळें आहे तोच हा जीमूतवाहन ] 
गरुडः--अये अयमसौ विद्याधरकुमारो जीमूतवाहनः । 


मेरो मन्दरकन्दरासु हिमवत्सानो महेन्द्राचले 
केलासस्य शिलातलपु मलळयप्राग्भारभागेष्वपि । 


उददेशेष्वपि तेषु तेषु वहुशो यस्य श्रुत तन्मया7 
छोकालोकविचारिचारणगणेरुद्दीयमानं यशः ॥ 


जीमूतकेतु आपल्या पुत्रास दुःखाने ह्मणतो आहे, एकाचा प्राण 
“)___> व री यि लं 

राखण्याकारेतां माता, पिता व र्रा वगर सवे आपलें कुल नष्ट होईल 
याचा तूं विचार केला नाहींस ! 
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जासूतकतुः--( सासमू ) हा पुत्र जीमूतवाहन ! 
आर्त्मायः पर इत्ययं खलु कृतः सत्यं कृपायाः क्रमः 
क रक्ष्यामे बहून्‌ किमेकमिति ते चिन्ता न जाता कथम्‌ । 
ताक्ष्यांतू त्रातुमहि स्वजीवितपरित्यागं त्वया कुर्वता । 
येनात्मा पितरो व'धारोते हतं निःशेषमेतत्कुलम्‌ ॥ 


शवटा नायक गरुडास याप्रमाणे वतेन ठेव ह्मणून सांगता व तां तस 
वागण्यांचे कबूल करतो 
नायकः--वेनतेय श्र्यताम्‌ । 
गरूडः--( जानुभ्यां स्थित्वा शिरासे निहिताज्ञालि: ) आज्ञापय | 
नायकः--शूणु 
नित्यं भाणाभिघातात्‌ प्रतिविरम कुरु प्राक्कृतस्यानुतापं 
यत्नात्‌ पुण्यभवाहं समुपचिन्नु दिशन्‌ सवेसत्वेष्वभीतिम्‌ 
मभ्नं येनात्र नेनः फलति परिणतं प्राणिहिसासमुत्थं 
दुगोधे वारिपूर लवणकणमिव क्षिप्तमन्तऱ्हदस्थ ॥ 
गरूडः--यदाज्ञापयसि । 
अज्ञाननिद्राशायेतो भवता प्रतिबोधितः । 
सवेपाणिवधादेष विरतो5ययमभ्रत्यहम्‌ ॥ 


जीमूतवाहनास उद्देशून जीमूतकेतु शोक करतोः 
जाखूतकतुः--हा पुत्र जीमूतवाहन, हा निखिलजनवत्सल, 
हा सवयुणानध, कासे देहि मे प्रतिवचनम्‌ । ( हस्तावुत्किप्य ) कष्ट 
भोः कष्टम्‌ । 
निराधारं धेय कमिव शरणं यातु विनय 
क्षमः क्षान्ति वोढुं क इह विरता दानपरता 
हत सत्य सत्य त्रजतु च कृपा काथ कृपणा 
जगज्जात शून्य त्वाये तनय लोकान्तरगते ।॥। 
गारा यऊन नायंकास ।ञेवंत करते व आश्वासन देते 
( ततः प्रविशति गोरी ) 
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गौरी--महाराज जीमूतकेतो, न खलु साहसमचुष्ठातव्यमू । 
जीसूतकेतुः--अये कथममोघदशेना गोरी । 
ह गौरी--( मल्यवतीसुदिश्य ) त्से, कथमहमलीकवादिनी 
भवेयसू । ( नायकमुपसृत्य कमण्डलूदकेनाभिपिच्य ) 
निजेन जीवितेनापि जगतामुपकारिणः । 
परितुष्ठाडस्मि ते वत्स जीव जीमूतवाहन ।॥ 
जीमूतवाहन देवीस ह्मणतो पुढील सर्व गोष्टी तुझ्या कृपेनें घडून 
आल्या. आतां ह्यापेक्षा दुसरें कोणतें प्रिय राहिले आहे? 
त्रातोञ्यं शंखचूडः पतगपतिभयाद्रेनतेयोविनीत. 
स्तेन भाग भक्षिता ये विषधरपतयो जीवितास्ते$पि सर्वे । 
मत्माणाप्त्या च मुक्ता न गुरुभिरसवश्वक्रवातित्वमासं 
साक्षाकवऱत्वं देवि दृष्टा प्रियमपरमतः किं पुनः प्राथ्येते यत्‌ ॥ 


त्या काळच्या चालीरीती ३० 

होमहवन, वेदशास््रांचे विचार व त्यांचें अध्ययन चाळ. होते. 

अतिथि व अभ्यागत यांचा आदरसत्कार करण्याची ऱ्चाल होती. 

जीमूतवाहन हा तापसास पाहून उठू लागला असतां ' घरीं आलेला 
अतिथीच पूज्य आहे सर्वस्याभ्यागतो गुरु ' असें तो हणतो. 

लय़ांत आप्तमित्रांची थट्टा करण्याची चाळ होती. ( संबंधीति 
परिहासितः). न्हाण्याचें सामान 'स्नपनक' (उष्टीहळद) नेण्याची चाल होती. 
त्याकाळी दीपप्रतिपदुत्सव ( दिवाळींचा सण ) होता. 

लझ झाल्यावर वधूवरास १० दिवस तांबडी वस्त्रें पाठविण्याची चाल 
होती. 

देवी, विष्णु, शिव, गणपति, गरूड यांचा उल्लेखहि यात आहे. 

दाक्षेणगोकर्णमहादेवाचें वर्णन आहे. 


अव्यक 
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श्रीहर्षांच्या अंगीं असलेल्या विशेष सहुणांबद्दल 
हषेचरितांत असलेलें वर्णन 


हषराजाच्या पराक्रमादिगुणांचें थोडक्यांत वर्णन. आपल्यावर भेम करणाराशीं 
हंषाचेंहि तसेंच सप्रेम वर्तन-हुषींच्या वेळीं व्यायाम, लामळें शरीरकाठिण्य व 
अंगांत स्फुरण पावणारे शोर्य 

हषेराजाच्या पराक्रमादिगुणांचे थोडक्यांत वर्णन- 

“ इत्थं नास्ति राजत्वमपकलडून्मृते देवदेवादसुतः सवट्रीप- 
भुजो हषांत्‌ । अस्य हि वहून्याश्वयोणि श्रूयन्ते | तथाहि-अत्र 
बलजिता निश्चवलीकृताश्वलन्तः कृतपक्षाः क्षितिभृतः । अत्र प्रजा- 
पतिंना शेषभोगिमण्डलस्योपरि क्षमा कृता । अत्र पुरुषोत्तमेन 
सेन्धुराजं ममथ्य लक्ष्मीरात्मीकृता । अत्र वलिना मोचितभूअद्रेनो 
मुक्ती महानाग! । अत्र देवेनाभिपिक्तः कुमार । अत्र स्वामिनेक- 
प्रहारपातितारातिना प्रख्यापिता शक्तिः । अत्र नरासेहेन स्वहस्त- 
विशसितारातिना प्रकटीकृतो विक्रमः । अत्र परमेश्वेरेण तुपषारशेल” 
भुवो दुगाया ग्रहीतः करः । अत्र ठोकनाथेन दिक्ां मुखेषु परि" 
कटिपता लोकपालाः सकळभुवनकोशश्वाय्यजन्मनां विभक्त इति० ॥” 

आपल्यावर प्रेम करणाराज्षी हषोरचेहि तसेंच सप्रेम वतन. 


्रह्मदेशचा राजा कुमारभास्करवमा याचा सरदार हंसवेग यानें 
आपल्या यजमानाचा बोज राखून व ह्षराजास थोरपणा देऊन केलेळें 
मुत्सद्देगिरीचें भाषण व त्यास अनुसरून कुमाराच्या वीरोचित साभिमान 
वतनाबद्दल हर्षाची सहानुभूति, त्याचें त्याजबरोबर धीरोदात्त वर्तन व 
सप्रेम उत्तर हीं यांत चातुययुक्त व खुबीदार असल्याबद्दळ आढळून येतें. 

“ तस्य च  सुग्रहीतनास्ती देवस्य देव्या इयामदेव्यां 
भास्करथुतिभोस्करवमापरनामा तनयः शन्तनोर्भागीरथ्यां भीष्म 
इव कुमारः समभवत्‌ । अयमस्य च शेशवादारभ्य संकल्पः 
स्येयान्स्थाणुपादारावेन्दद्धयादते नाहमन्यं नमस्कुयामिति । इंदश- 
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राय मनोरथस्रिभुवनदुर्ळभख्र्‍याणामन्यतमेन संपद्यते। सकलथुवन- 
विजयेन बा म्रत्युना वा यदि वा प्रचण्डप्रतापञ्वलनादिग्दाहेन 
जगत्येकवीरेण देवोप॑मेन मित्रेण । मैत्री च प्रायः कार्यव्यपेक्षिणी 
क्षोणीभ्रतास्‌ । कार्ये च कौढ्ष॑ नाम तक्भवेददुपन्यस्यमानमुपनये” 
न्मित्रतां देवम्‌ । देवस्य हि यशासि संचिचीषतो वबहिरड्भूतानि 
धनानि । बाहावेव च केवळे निषण्णस्य शेषावयवानामपि साहायक 
संपादनमनोरथो निरवकाशः किमुत वाह्मजनस्य । चतुःसागरगय़राम- 
ग्रहणघस्मरस्य पृथिव्येकदेश्दानोपन्यासेनापि का तुष्टिः । अभिरूप- 
कन्याविश्राणनाविळोभनमापि लक््मीसुखारविन्ददर्शनदुलॅलितद्टेरकि “ 


चित्करम्‌ । एवमधटमानसकलोपायसंपादितपदार्थेस्मिन प्राथना- 


मात्रमेव केवलळमनुरुध्यमानः श्रणोतु देवः । माग्ज्योतिपेश्वरो हि 
देवेनेकपिड्ठ इवानक्काद्रिषा, दशरथ इव गोत्रभिदा,) धनंजय इव 
पुष्कराक्षेण, वैकर्तन इव दुर्योधनेन, मलयानिल इव माधवेन, 
अजर्ये संगतामिच्छाति । यदि च देवस्यापि भैत्रीयतिहृदयमवगच्छति 
च पयीयान्तरितं दास्यमलुतिष्ठन्ति सुहृद इति ततः किमास्यते 
समाज्ञाप्यतामनुभवतु विष्णोमैन्दरागारीरेव विकटकेयूरकोटिमणि- 
विघट्रनकणितकटकमणिशिलाशकलाने गाढोपग्रूढानि देवस्य 
कामरूपाधिपतिः । अस्मिन्नातूप्षेरनवरतविमललावण्यसोभाग्यसुधा- 
निझ्ञरिणि युखशश्रानि चिराचक्षुपी लाट्यठ प्रागञ्योतिषेश्वरश्रीः । 
नाभिनन्दति .चेदेवः प्रणयमाजञापयठु किं कथनीयं मया स्वामिनः ' 


इति । १ 
पवेरतवचसि तस्मिन्भूपाल: पूर्वापलव्घेरेव गुरुभिर्गुणेरारोपित- 

बहुमानः कुमारे सुदूरमाभोगातपत्रव्यतिकरेण तु परां कोटिमारोपिते 
र॑जगाद--* हंसवेग, कथमिव तादृशि 


प्रेश्रि लज्ञमान इव साढर ">" ._. र 
सजने पुण्यराशो गुणिनां माग्रहर परोक्षसुहूदि 


महात्मनि महाभिजन 
स्त्िह्यवति मद्रिधस्यान्यथा स्वसडरप प्रवर्तेत मनः । सकलजगदुत्तापन- 


पटवो5पि शिशिरायन्ते त्रिथुवननयनानन्द्कर कमलाकरे करास्तिग्प- 
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तेजसः । सुबहुगणगणक्रीताश्व के वयं सख्यस्य । सज्ञनमाधुर्याणा- 
मभ्ृतदास्यो दश दिशः । एकान्तावदातोत्तानखभावसंभरतसादर्यस्य 
कुमुदस्य कृते केनाभिहितः शिश्षिररडरिमः श्रेयांश्व संकल्प: कुमारस्य । 
स्वयं बाहुशाली माये च समालस्बितशरासने सुहृदि हरादते कमन्ये 
नमस्याते । संवार्थता मे म्रीतिरमुना संकल्पेन । अवलेपिनि पश्ा- 
वापे केसारिणि बहुमानो हृदयस्य किं पुनः सुहादि । तत्तथा यतेथा: 
यथा न चिरमियमस्मान्केशयति कुमारदर्शनोत्कण्ठा ' इति । 2 


हषांच्या वेळीं व्यायाम, त्यासुळे दारीरकाठिण्य व 

अंगांत स्फुरण पावणारें शोधे. 

“शरीरमाद्य खलु धर्मसाधनम्‌ | ! द्या काविकुलगुरूच्या अनुभवासेद्ध 
उक्तीप्रमाणे पूर्वकाळापासून भागीळ शतकापर्यंत शरीराची व्यायामादिकें- 
करून जोपासना करण्याकडे आपल्या पूर्वजांचें लक्ष असे. परतु अलीकडे 
मात्र ढिलाई होऊन पुष्कळ नुकसान होत आहे ! पुढील उतार्‍्यांवरून 
शरीर काठेण करण्याकडे पूर्वकालीं लोकांचें कसें टक्ष होतें, हें ध्यानांत 
येण्यासारखे आहे:--- 

“ परिणतवयसमापि व्यायामकठिनकायम्‌! । ' शिलाकठिनकाय- 
बंधो) ( राज्यव्धनहर्षो ) ' सर्वराजहंसवन्धवज्रपंजरेणेब दोदेडेन 
विराजमानम्‌ (हर्ष) । ' व्यायामव्यायतवपुषा शास््रिणा मोलेन परि- 
वृत्तम्‌! । "ए्थुशिळासंघातककंशकायवन्धात्तातादचलादिव लोहधातुः 
कठिनतर आर्सादार्ये;  ( राज्यवधनः ) । ? 

तसेंच$--- 

“ अस्याजखमभ्यस्यतो वृकोदरस्येव शेशव एवाविबभूव 
सवे*लोकविस्मयजननी महामाणता । यइच्छया क्रीडता$प्यनेन 
करतलावलस्वितकणपल्धवावनताज्ञाः सिंहकिशोरकक्रमाक्रान्ता इव 
गज़कलभकाश्वालेतुमापे न शेकुः। एकेकेन कृपाणपहारेण बाल एव 
ताढतरून्मुणालदण्डानिव लुलाव । सकलराजन्यवंशवनदावानलस्य 
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परशुरामस्येवास्य नाराचाः शिखरिशिलातलभिदो वभूरवुः । दश" 
पुरुषसंवाहनयोग्येन चायोदण्डेन श्रममकरोत्‌ । ” 

तर्सच आणखीं$--- 

“ तातेन विना कुतस्त्या दिवसमसमसमररससमारधकलहकथा- 
कण्ठकितसुभटकपोलभित्तयो वीरगोष्ट्यो5पि नाम ? । वीरगोष्ट्िपु 
पु्लकितेन कपोलस्थळेनानुरागसंदेशमिवोपांशु रणाश्रियः गरण्वन्तम्‌ । 
अतिक्रान्तसुभटकलहालापेषु स्नेहट्ष्टिमिव दृष्टिमिष्टे कृपाणे पातय- 
न्तम्‌॒ । ” असें हर्षाच्या वणेनांत आहे. 

: जेकवेपि सावष्टम्भ॑ वीजमिव वीर्यद्ठमस्य ॥ असें भेंडीच्या वर्णनां- 
तहि आहे. 

“न स्पृद्षत्येव तेजस्विनं शोकः । यतः किं गोडाधिपेनेकेन तथा 


कुरू यथा नान्योपि कश्चिदाचरत्येवंभूयः काकोद्राभिधानाः कृपणाः 


कुभयो5पि न मृष्यान्ति विकार किमत भवाढशास्तेजसां राशयः ” । 


इत्यादि अनेक ठिकाणच्या वर्णनावरून व व्यायामशालेच्या व व्यायाम- 
साधनांच्या वणेनावरून त्या कालीं व्यायाम करून शरीर कठिण करण्याचा 
प्रधात होता, असे स्पष्ट दिसतं. वीररसस्फूर्तींचीं अनेक ठिकाणीं भाषणेंहि 
आहेत. तर्सेच प्रतापवर्धनमहावीराची वीरजा व वीरजार्‍या यक्ोवती होती 
तर ती वीरजननी होणार ह्मणून सांगावयास नको ! त्यांचे पुत्र राज्यवर्धन 
व हष हे घैयेवीर्यशाली निपजळे यांत नवल ते काय? बीज जोमदार 


असून क्ेत्रभू ससत्व असल्यावर अंकुरोक्धव जोरदार निपजावयाचा म्हणून 


सांगावयास नकोच! 


अँ. | 


३:31: 


दत अत. 
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डो. होनेलेसाहेबांनीं रोयळ ए. सोसायटीपुढें हर्पावर >. : 
:_. वाचलेल्या निबंधाचे युददेसत संश्षिप भाषांतरः---. 
हपेवर्धनाच्या शिलालेखावरून (तप 0] एमएन- एकण 
शश 18 ता०& 1, 72) त्याचा बाप प्रभाकर [ठाणेसंरचा राजा(वाती) 
याचे बर्णन परमभट्टारंक आणि महाराजाधिराज अशा पंदव्यांनीं केलें आहें 
-याचा अर्थ असा होतो कीं, प्रभाकर इ. स. ५८०-६५०६ मध्यें होता ] 
त्यानें आपणास प्रतिस्पर्धी राजा म्हणून प्रस्थापित केळें होते. आणि त्या 
काळचा माळव्याचा राजा शिलादिल्य यांच्या आणि त्याच्या लढाया झाल्या 
असाव्या. या. शिवाय प्रभाकरानें आपणास प्रतिस्पर्धी राजा म्हणवून 
घेतळें नसावे. दुसरे शर्ववमीच्या अशिरगड शिकयावरून ( 0015 
11561-1101०8 3220 )/ त्याचा बाप ईश्शानवर्मा कनोजाचा मोखरी राजा 
यास महाराजाधिराज अशी पदवी होती, यावरून माळव्याच्या राजाचा 
दुसरा प्रतीस्पर्धी हा होता, असें दिसून येते. ईश्ानवर्म्यांच्या नाण्यावरून 
तो. इ. स. ५६५ साठीं होता. प्रभाकराचा बाप आदित्यवधैन आगि 
ईश्ानवमी हे समकाठीन होते. तेव्हां इशानवमी ५६५ त होता. या 
म्हणण्यास पुष्टी येते व माळब्याचा विक्रमादित्य याचा प्रतिस्पर्धी इशान- 
वमी असल्याबद्दल सिद्ध होतें (?) यावरून माखरीराजे आणि मालवराज 
यांच्या लढाया झाल्या असल्या पाहिजेत. वनय 
_ य़ा गोष्टींच्या ति्धबर्थ हपेचरितांताहि कांहीं पुरावा सापडतो. हा ग्रंथ 
त्याच वेळचा आहे. ठाणेसऱच्या आणि कनोजच्या राजांबरोबर मालव- 
राजानें लढाया केल्याबद्दल बाणानें वर्णिले आहे. माल्वाच्या शत्रूंनी 
झ्षिळादित्यास पदच्युत केळे, असें राजतरांगेणींत आहे. ते शत्रू हेच 
होत. प्रभाकराने माळव ( शिलादित्य ) आणि हूण यांजबरोबर, लढाया 
केल्या. त्यांत प्रभाकरास सर्वथेव जय मिळाला नाहीं. कारण, त्यांने 
आपटा मुलगा राज्य ( राज्यवर्धन ) यास पुन; हूणांवर पाठविले. मालवा 
कनोज जिंकून मभाकराचा जावई ग्रहवर्मा. यास मारले, राज्याने 
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मालवास पराजित केलें; परंतु गोडानें राज्यास मारले. बाणाने माल्वाचें 
नांव दिलें नाही; परंतु त्यावेळीं तेथें या शिवाय दसरा राजा नव्हता. (! 
ह्षंचरित्रांत, प्रभाकरास राज्य आणि हर्ष असे दोन मुलगे व_ 
राज्यश्री नांवाची मुलगी होती, तिंच्यावेळीं तिची आई गरोदर असतां 
राज्यास सहावे वषे लागळें होते, आणि धाकटा हर्ष यास दुसरं वषे 
ढागलें हाते, कारण, तो आपल्या दाईचीं बोटें धरून पांच सहा पावलें 
टाकू लागला होता व बारीक दातांनीं त्याच्या मुखास शोभा येऊं 
लागली होती. दुसरे वर्षी राज्यश्री जन्मली, यावरून दोन भावांमध्ये चार 
वर्षाचें आणि हर्ष व राज्यश्री यांजमध्ये तीन वर्षांचे अंतर होतें. प्रभाकरानें 
आपल्या दरबारीं दोन गप्तराजपुत्र-कुमार आणि माधव यांस आपल्या 
दोन मुलांचे सोबतीसाठीं बोलाविले होतें (?) त्यांत वडील कुमाराचें वय 
९८ वषाचे व त्याचा मित्र राज्य याचे सुमारें इतकेंच. हर्ष व माधव 
यांचें १४ वर्षीचे आणि राजश्रीचे ११ वर्षाचे असावयाचे आणि 
तिळा जरा लोकरच क्रु प्राप्त झाला ” (!) या हर्षचारित्रांतील 
मजकुराशीं (ह. च. पान १२१ ) मेळ जमतो, (! ) नंतर प्रभाकरानें 
राज्यास हूणांवर पाठविले, तो परत आल्यावर लवकरच त्याला मिश्र 
फुडुं लागळी, यावरून तो त्यावेळीं सुमारें २० वर्षीचा व हषे १६ वषीचा 
असावा, यावषींच हषे गादीवर बसला. (पुढें राज्य थोड्या महिन्यांनींच 
वारला त्यामुळे ) त्यावेळीं हषे पोर होता असे दोनदां म्हटलेळें आहे (! ) 
हषास इ. स. ६०६ च्या आक्टोबरांत राज्याभिषेक झाला. 
त्याच जन्म इ. स. ५९० त, राज्याचे ५८६ त, राज्यर्श्राचे 
५९३ त, झाळें असलें पाहिजे. अर्थात्‌ प्रभाकराचे यक्षोवतीशीं लभ 
इ, स. ५८५ पूर्वी झाळें असावे व ५८३ च्या सुमारास तो गादीवर 
बसला असावा. हा शरीरसंबंध कांही अंशीं प्रतिस्पधीं होण्यास कारण झाला 
असावा. तिच्या नावावरून माळव्याचा राजा यशोधर्म विक्रमादित्याची 
ती. मुलगी असली पाहिजे. तो वारला तेव्हां प्रभाकरानें सासऱ्याच्या राज्या- 
वर आपला हक्क सांगितला असावा, कारण, त्याचा मुलगा शिलादित्य 
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हृणपक्षाचा होता व तो लोकप्रियहि नव्हता. विक्रमादेत्यानें प्राचीन गुप 
कुलाचा नायनाट करून गादी बळकावली होती हे येथें लक्ष्यांत ठेवे 
पाहिजे, त्यानें हूणापासून रक्षण केळें होतें आणि तो शहाणा व पराक्रमी 
होता, ह्मणून तो होता तोंपर्यंत त्याचें राज्य सुराक्षेत होतें. परतु त्याने 
गादी बळकावलेळी होती, हे कोणी विसारळे नव्हते. गुप्तराजघराण्याची 
एक शाखा पूर्वमाळव्यांत राज्य करीत होती, त्या झाखेचा आणि कनोज- 
चे मोखरराराजे यांचा शरीरसंबंध होता व त्याचप्रमाणें ठाणेश्वरच्या 
र॒जपूतराजांचाहि होता. ह्या राजांनीं गुप्तपक्ष धरून माळव्याच्या राज्याच्या 
अनाधैकारी हक्कास प्रतिबंध केला, यांत आश्चये नाहीं, 

मौखरी 'आदित्यवमी यानें गुप्तकन्या हर्षा इजबरोबर विवाह केला 
हाता. (01७. 1150. ग5त., 1ग3०प., 14. ) थांचा मुलगा इश्ान- 


गेम पदवी धारण केली. ही गोष्ट विक्रमादित्य (माळव्या- 


वर्मा, यानें सावभे 
2७८ ट ध्ये 
चा राजाधिराज ) जिवंत असतां ३. स. ०६५ मध्यें झाली, ह्मणजे तो 


प्रतिस्पर्धी झाला. त्याचप्रमाणें ठाणेश्वरचा राजा आदित्यवर्धन यानें गुप्त- 
होतं ( ७०्"प&. 118017.) 


कन्या महासेनागुप्ता इच्याशीं लभ केळे होत, ( “९५! 
111 1170१, 15 ) तिचा मुलगा प्रभाकर यार्न सावेभाम पदव्या धारण 


केल्या होत्या. यावरून तो प्रतिस्पर्धी झाला. ही गोष्ट ६८३ त घडली 
असावी. यावरून माळग्याचे गादीवर त्याच वेळेस बदल झाल्याचें दिसतें. 
विक्रमादित्य इ. स, ५८२ त मेला असला पाहिजे. त्याचें राज्य ५३२-- 
५८३ पर्यंत होते. त्याचा मुळगा शिल्यदित्य याचा गादीवर हक्क नाही, 
असें प्रभाकरारचें झणणें असावें ( £ ) यांत आणखी अशी भर पडली कां, 
त्याने आपळी मुलगी मौखर्राराजपुत्र ग्रहवर्मी यास दिली, मौखरीराजा 
अवेतीवर्मा याचा सुल्गा ग्रहवमीहि माळव्याच्या राज्यावर हक सांगणारा 
होता (?) यावरून शिळादित्याने कनोजवर ६०६त स्वारी करून ग्रहवम्यी> 

रकोठडींत टाकळे. यावेळीं राज्यश्री सुमारे 


स मारून त्याच्या ख्रीस अंधा 
१३ वीची होती. त्याने तिळा कूरपणाने वागविले. यावरून तो कसा, 


होता हें उघड होतें ! 
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. विक्रमांदित्यानें माळव्याचे राज्य इ, स. ५१३ त स्थापन करून 
तं इ. स, ५८३ पर्यंत केळे, हूणांपासून सोडविणारा शहाणा व पराक्रमी 
तो होता, ह्मणून त्याला सवे मानीत असत. यामुळें त्याला कोणी अपायं 
केला नाहीं, त्याचा मुलगा (£ ) शिलादित्य क्रूर होता. त्याला स्वदेशा- 
भिमान नव्हता, हें हुणसंगतीवरून व्यक्त होतें. (!) तो इ. स, ५८२ त 
गादीवर बसतांच चोंहींकडे असंतोष झाला. (१) प्रभाकराचे मोखरी व पूर्वे- 
कडील ग्रुप्त यांच्याशी शरीरसंबंध झाळे असल्यामळे त्यानें शिल्ाादित्यावर 
स्वारी केळी. ( 1111066 818 10 हा110 ? 0 णा पेझुंळीणाचकाछाणा- 
झि 380), व त्याचा व त्याचे साथीदार हूण यांचा पराभव केला, तेव्हां 
तो काश्मीराकडे पळून जाऊन हूणांच्या आश्रयाने राहिला, (111 २३० ) 

मग काऱ्मीरचा हूण राजा दुसरा प्रवरसेन याच्या मदतीनें त्याने 
आपटे माळव्यांतील राज्य पुनः संपादिले ([11 २३०) त्यानें मोखरी व ठाणे 
श्वरचे राजे पुन्हा आपल्या ताब्यांत आणण्याचा निश्चय केला. त्याने कनोज- 
वर स्वारी करून ग्रहवर्म्यांस मारून त॑ राज्य घेतळें व राज्यश्रीस केद 
केळ. प्रभाकराने शिलादित्याचे मदतगार हूण यांजवर उत्तरेस आपला पुत्र 
राज्य यास पाठविलें. परतु पुढे थ्रोड्याच महिन्यांनी (१) त्याचा बाप वारल्या- 
मुळें त्याला परत यावें लागलें. शिलादित्यानें कनोज घेतलें व तो ठाणे- 
श्वरावर स्वारी करणार आहे असें समजतांच घाईनें मिळाविळेळे घोडेस्वार 
घेऊन राज्य निघाला. त्याची व शिलादित्याची वाटेंत गांठ पंडली. दोघांची 
लढाई होऊन शिलादित्याचा पूर्ण पराभव झाला, त्याचें सवे सामान व 
दरबारच्या स््रियासुद्धां राज्यास सांपडऱ्या, गोडशशांकानें त्यांचा पक्ष 
स्वीकारला होता व मालवराज स्थानेश्वरावर चाळ करून गेला तेव्हां कनोच 
शोडाच्याच स्वाधीन होते. ( १ ) त्यानें विश्वासघातानें राज्यास मारळे, या 
गडबडीत राज्यश्री बंदींतून सुट्टन विंध्यारण्यांत पळून गेली व तेथून 
हूषांने तिची सुटका केली 

शिलादित्याचा पराभव ६०६ च्या उन्हाळ्यांत झाला हे प्रसिद्ध आहे (?) 
ही माळव्याची दुसरी लढाई (?) ज्या पहिल्या लढाईत (?) शिलादित्य पद 
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च्युत झाला त्या काळाचा सुगावा बाणाच्या वणैनांत आढळतो. राज्यश्री- 
च्या जन्माचे वेळेस यकशोवतीच्या भावाने भेडीस राजा व हषे यांच्य" 
तैनातीस दिलें. तेव्हां तो ८ वर्षीचा होता, राज्यश्रीचे जन्म इ. स. ५९३ 
मध्ये झाठें. यशोवती ही यक्योधम्यींची मुलगी असली पाहिजे. (? ) तिचा 
भाऊ शिलादित्य व त्याचा मुलगा भेंडी असला पाहिजे, (£) 


शिळादित्याला भेडीस आपला शक्त प्रभाकर याच्या स्वाधीन करणे 


भाग पडलें असावें. (!) त्यानें ५९३ त पदच्युत झाल्यावर हूणसाहाय्यारने 


पुन: राज्य प्राप्त झाल्यावर द्वेषाने युद्ध केळें याचें कारण त्याला आपल्या 
भाग पडलें, हेंच असावे (£) 


मुलास शत्रूच्या स्वाधीन करणें 

भंडीस हृएनरँगर्न पोनी. (0०१ अप्पा, 1 210) असे नांव 
दिळें आहे. हा चुकीचा उच्चार आहे किंवा चिनीभाषेंत त्से असावे, 
राजपुत्रास भेंडी हें नांव चमत्कारिक दिसते. हें संस्कृत नाहीं किंवा 
हिंदु नाहीं. भंड या शब्दाचे तं रूपांतर आहि, असें कोणी हमणेळ तर 
भंडी ( 311०००) हें नांव राजवुन्नास योग्य नाहीं. हें हूणांचें असून 
चिनीभाषेत पोनी व संस्क्ृतांत भंडी अशीं याचीं रूपें झालीं आहेत. 
शिळादित्याचा ओढा हृणांकडे असल्याचे आणखी है प्रत्यंतर आहे (!) 

आतां भंडीने आपल्या बापाशीं लढाई कशी केली? तर भंडीला प्रभा- 
1 तो ८ वर्षांचा होता. मरभाकर त्याला 


प्रमाणें मानीत असत. पुढें ११-१२ 


भेडीस बापावर प्रेम करण्यास कांहींच कारण राहिलें नाहीं (!) भंडीने 
बापाचा पक्ष सोडून राज्याचा स्वीकारला (!) राज्याने शत्रूंना जिंकले 
गता असें शिळालेखांत आहे. ( ९ 8- पाट 


त्यांत देवगुप्त ह्मणून एक ह | 
]॥४त॥प081 ०००४५ 1196 10 शाष्टा'%. 110. 1, 72 ). शिलालेखांतील 


देवगुप्त कोठला राजा याविषयीं सांगितरळे॑ नाहीं परंतु कुमार व माधव- 
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१६४ 
गुप्त यांचा व त्यांचा कांहीं. संबंध असावा असें वाटते ! बाणाने 
यांनां माळवराजपुत्र म्हटलें आहे. *देवगुप्त माळव्याचा राजा असल्यामुळें 
असें मनांत येतें की, तो कुमार व माधव यांचा बाप तर नसेलना ? 
आदित्यसेनाच्या अफसडशिलालेखांत (१०७६ 1156. 19१., 111, 200) 
गुप्तराजांची वंशावळ आहे. तींत माधव हा महासेनगुप्ताचा पुत्र अर्स 
आहे व महासेन हा प्रभाकरचा मामा, आफसड शिलालेखांतीळ 
माधवगुप्त तोच प्रभाकराच्या येथें पाठवळेळा माधव, यांत शंका नाहीं. 
तेव्हां माधवाचा देवगुप्त बाप होत नाहीं (!) तर त्याचें दुसरें नातें असावें. 
प्रभाकराच्या बापाच्या पिढीचा महासेनगुप्त असून त्याची बहीण 
महासेनगुप्ता इच्याशीं त्यानें लम केलें होतें. प्रभाकराचा पुत्र हर्ष याच्या 
बरोबरीचा माधव. हे॑अफसडलेख व ह. च. यांवरून सिद्ध होते. 
आतां प्रभाकराच्या बरोबरीचा कोणीतरी महासेन व म्राधव यांच्या 
मधला असावा. तो देवगुप्त होय. अफसडलेखावरून ही मधली खिंड 
कशी भरून काढावी, हेंहि समजतें (!) या घराण्यांतील प्रत्येक आपल्या पूर्व- 
जांचा ( सुत आणि तनय ) हटलेला आहे. माधवाच्या संबंधानें तो 
महसनापासून आला ( तस्मात्‌ अभूत्‌ ) असे हटले आहे. (!) कृष्ण जसा 
वसुदेवापासून आला, तसा माधव महासेनापासून आला. (!) वसुदेवा- 
ला देवकीपासून आठ पुत्र झाले त्यांत कृष्ण धाकटा. यावरून महासेना- 
सहि पुष्कळ पुत्र होते ( ! ) व त्यांत माधव हा धाकटा, व मीं हणतो. 
देवं सर्वात किंवा दोघांपेक्षां तरी वडील होता ९! ) महासेनास तीन पुत्र 
तरी असलेच पाहिजेत, आणि अल्बत अधिकाहे असतील. देव व माधव 


* बुल्हरच्या मतें देवगुप्त माळव्याचा राजा होता. (टा. 1गता, 1, 70) 
परंतु त्याचा देश पंजाबांत ठाणेश्वरजवळचा माळवा असें आहे. परंतु तेथे 
माळवा मुळींच नाहीं. तो वायव्यप्रांतांत फत्तेपूर जिल्ह्यांत गंगेच्या काठी 
आहे. बुल्हरच्या मनांत हाच माळवा असावा. (कावेळ ब थामस हे प्रस्तावनेत 

' असेंच झणतात.) हा माळवा ठाणेश्वराहून २५० मैळ आहे. शिवाय तो 
' अगडी लहान आहे ब तेथें राजघानी असल्याबद्दह प्रमाण आढळलें नाही, . 
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यांच्यांत ८-१० वर्षीर्चे अतर असावे. तेव्हां देवगुप्त प्रभाकराच्या बरोर 
बरीचा होता, तर मी ठरवितो कीं, पूर्वमाळव्याच्या गादीवर पमहासेनाच्या 
मागून देव बसळा, व त्याच्या मागून माथव बसला, (!) कुमारानें 
राज्य केळे नाही. कारण, राज्याने शिळादित्यावर स्वारी केली 


तींत तो बळी पडला, (:) 

अफसडशिलालेखांत देवगुप्ताने राज्य केल्याबद्दह उल्लेख नाहीं, 
तरी त्याने राज्य केल्याबद्दळ वाकाटकच्या शिळाठेखांत (001005. 1150. 
11१, 11, 235 ) पुरावा मिळतो. त्यांत महाराजाधिराज देवगुप्त याचा 
प्रवरसेन हा आईकडून नातु मुलीचा मुलगा (॥1६७पाड्या हा'ध्ाेडठा)) 
असे आहे. यावरून देव हा एके वेळी राज्यार्ट होता इतकेंच नाही, 
तर ईशानवम्यीनें महाराजाधिराज पदवी धारण करून जसा हक सांगितला 
त्याप्रमाणे देवानेहि सांगितला (१) हे दोन देवगुप्त एकच, इतर्के 
सिद्ध करण्याचे राहिले. वाकाटकशिलालेखांतील अक्षरांचा जुनेपणा 
आला व त्यानें त्याचा काल पांचव्या शतकाचा 


मध्य असें दर्शविर्ळे,  ( गपवींध्या पपप, अ, 240 ) ..परंतु 
१ याच्या निर्णयाचा यत्न त्यांने केला नाहीं. डॉ. फीट 


याळा जरी शिलालेखाचा जुनेपणा ठरविण्याचे कठिण वाटले, तरी 
त्यानें देव हा अलीकडील शुप्तांच्या यादींतला असावा अर्भे ठरविले. 
८०-७०० हा ठरविळा ( ठग. उपडेट, 


व॒त्याचा काळ ६ 

1170१. 15) प्रो, किल्हाने याने एपिम्ना. इंडिका (7 260 ).यांत 
डॉ. फ़ोटनें फक्त देवगुसाचा निर्णय कबूळ केळा, व!काटक शिळाळेखांतीळ 
देवगुप्त हाच हर्ष- शिळालेखांतील देवगुप्त असे मी बिनदिकत समजतो. 
मधुबनशिलाळेख हा डौ. फीट यास माहित असता तर त्यांनेंद्ि असंच 


झटठें असते. (!) __ : यी 
त्या कालाच्या ढढायांत देवगुप्त कोणीकडे होता हें कळत नाहीं. 
देवाच्या महाराजपदवीपासून तो राज्यावर हक्क सांगणारा होता. परंतु 


६०६ मध्यें शिळादित्याशीं राज्याने लढाई केळी तींत देव शिळादित्या- 
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च्या बाजूचा होता. यावरून कुमार व माधव यांनां प्रभाकराच्या दर- 
बारी पाठविठें होतं तं त्यांच्या वडील भावाने पाठविलें नसावें, तर त्यांचा 
बाप महासेन यांने पाठविळं असावे. ( ! ) व तो त्यावेळीं राज्यावर असावा, 
कुमाराचें वय १८ वषांचे होतें राज्याचेंहि तितकेच होतें. राज्याचा 
जन्म इ. स, ५८६ मध्ये झाला. (: ) तेव्हां कुमार व म्राधव यांस 
प्रभाकराकडे ६०४ मर्घ्ये पाठविळें. यावरून ६०४ मध्ये महासेन 
जिवंत असून राज्य करीत होता. त्यानें मरण्याचे वेळेस आपले दोन पुत्र 
प्रभाकराकडे पाठावेळं असार्वे. सहासेनाच्या मार्गे देवगुप्त गादीवर बसला, 
ब लागलीच त्यानें सावेभोम पदवी धारण केली, (£) यामुळें प्रभाकराचें व 
त्याचे युद्ध होणे स्वाभाविक आहे.कारण ५९३ मध्ये तो पद॒अष्ट झाला.तेव्हां 
पासून भ्रभाकर सार्वमौम राजा होता. यावरून दोन गोष्टींचा खुलासा 
होतो. ( १ ) शिलादित्याने पुनः राज्य मिळवून तो कनोज व ठाणेश्वर 
यांवर स्वारी करण्यास निघाला तेव्हां त्याची आगि राज्याची लढाई झाली. 
तात देवगुप्त शिलादित्याकडचा होता व त्याचा राज्यवर्धनाने ९०६ त 
पराभव केला, दुसरी गोष्ट अलीकडील गुप्तांच्या धंशावळींतून त्याचे नांव 
वगळले, याचे कारण तो घातकी व त्याचा त्यांनां अभिमान नव्हता ह्मणुन.(?) 

त्याचें नांव वगळण्यास आणखीं एक कारण दिसते तें असें की, 
*गौडराजानें विश्वासघातानें राज्याचा खून केला त्यांत गुप्त हणून 

*हृएनसँंगप्रमाणें ( 319], 1, 210 )हा गोडराजा शाशांक होता व त्याचा 
देश कर्णसुवर्ण होता. मे. बिव्हरीज यानें हा देश बंगाल्यांत बेऱहामपुराजवळ 
रंगमती ह्मणून ठरविलें ते बरोबर आहे. शाशांकास नरेंद्गुप्त हे नांवाहि होतें, 
असें ह्मणतात्‌. परंतु यास आधार नाहीं. (!) कनिंगह्माम ( 1869, 8प्पएश 
89078 (र 157 ) मध्ये ह्मणतां की, जञनभ्रथांत यास नरेद्गुप्त हटले आहे, 
असें डॉ. बुल्हरनें ह्ृटलें आहे. परंतु त्याला (1४1 11त. !, 7 0) ही माहिती 
१८८८ मध्यें हर्षचारेताच्या एका प्रतीवरून मिळाली. ही साधार नसावी, कारण 
मि. कावेळ आणि टामस ह्या भाषांतरकर्त्यांनी ती दिळेली नाहीं (! ) बीळ 
हा आपल्या स्ियुकी 1, २१० च्या नं. १६ मध्यें हें नांव देतो, परंतु कनिंग' 


ह्यामला दुसरा आधार असल्याचें |ेसत नाहीं. तेव्हां हाशांकाचे “ नरेंदगुप्त 
इ नांव मुळींच नव्हतें असें हटले पाहिजे. (! ) 
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एक सामीळ होता. यास बाणाने 'युप्त' हटले आहे, दुसच्या 
ठिकाणीं त्याला “ एक बडा मनुष्य गुप्त ” असें हटले आहे, दोन्ही 
ठिकाणीं त्याचें नांव तिरस्काराने त्यानें दिळें नाहीं. हा देवगुप्त असावा.(१) 
राज्याने शिलादित्याचा पराभव केला, त्यांत त्याचाहि पराभव केला 
असावा. नतर तो कनोजला पळून गेला. तेथें त्यानें गौडाला राज्याचा 
घात करण्यांत मदत केळी (! ) त्यावेळीं कुमारगुसत राज्या बरोबर 
असावा व राज्याप्रमाणे त्याचाहि परिणाम झाला असावा, असें दाखविलें 
आहे. यावरून देवगुप्ताचा त्याचे कुटुंबांतीळ माणसें तिरस्कार करीत होतीं 
व वंज्ञावळींतून त्याचे नाव अजिबात गाळून कां टाकलें याचाहि खुलासा 
होतो (! ) 
त्या काळच्या मुख्य गोष्टी कालानुक्रमानें पुढें दिल्या आहेत:--- 

0५३३ विक्रमादित्य ( यशोधर्मन-विष्णुवर्धेन ) यानें हुणाचा पराजय 
करून माळव्यांत आपली गादी स्थापिली. त्यानें ५० वर्षे राज्य 
केळ, 

प्रभाकर ठाणेशवराच्या गादीवर बसला व सावभौम पदावर आपला 


0५८३ 
हक्क सांगूं. लागला, त्याच्या व शिलादित्याच्या १० वर्षे लढाया 
झाल्या, 

0५९३ शिल्यादित्य पदअरष्ट होऊन पंजाब व कारमीरच्या हूणांकडे 
गेला. 


0६०१४ पूर्वमाळव्याचा राजा देवगुप्त हा सावभोमपदावर हक्क सांगून प्रति- 
स्पर्धा झाळा परंतु काऱ्मीर'च्या दुसर्‍या प्रवरसेनाच्या मदतीने 


शिळादित्यानें परत येऊन माळवा पुन्हा आपल्या हस्तगत केला. 
त्याच्या स्वाधीन देवगुप्त झाला, । 

0६०६ शिलादित्य व राज्यवधेन यांच्यामध्यें निकराच्या ळढाई होऊन 
प्ाळव्याच्या राज्याचा नाश झाला. 
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डॉ, होनळे यांच्या हषीवरच्या निर्बंधांतील मुद्यासंवधाने विवेचन. 
. परम-भट्टाक व महाराजाधिराज वगेरे प्रायः सर्व शिलालेखांत स्वतंत्र 
राजांनां हटलेळें असतें. ह्या पदव्या माळव्याच्या राजासच लावठेल्या 
आहेत असें नाहीं. व एवढ्यावरूनच परस्परांत प्रतिस्पर्धित्व सिद्ध होतें 
असे डा. होनेले यांनीं आपल्या निबंधांत ठरावेलें आहे, तें कसें त॑ मळा 
समजत नाहीं. हर्पेचरितांत, सोनपततास्रपत्रांत, ( नं. ५२ ) आगि 
बंसूखेर व मधुबनशिलालेखांत प्रभाकरवर्धनास * परमभट्टारक महारा- 
जधिराज” असे हटले आहे.असं असून डॉ. होमेळे साहेबांनी त्यास संस्था- 
निक ( ८ ) असे कोणत्या आधारानें झटके आहे, तेंहि कळत नाहीं, 
माल्वराजानें स्थानेश्वरच्या आणि कनोजच्या राजांबरोबर लढाया केल्या 
परंतु प्रालवराजा कोणता, याजबद्दल हर्षचरितांत कोठें कांहीं उठेख नाही, 
डॉ. होनठेसाहेब तो मालवराज शिल्गादित्यच असला पाहिजे असे हणतात, 
परंतु हाच तो असल्याबद्दल त्यांनीं पुरावा दिला आहे तो खात्री होण्या- 
सारखा वाटत नाहीं. शिवाय हा शिलादित्य ह्या प्रकरणांत हटळेला 
मालवराज नसून आमच्या मतें देवगुप्त हा माळ्वराज असावा हें पुढील 
विवेचना वरून टक्षांत येईल. 


प्रभाकरांगे मालवराज ( शिलादित्य ) व त्याचे साथीदार हूण यांजवर, 
स्वारी केली, अर्स साहेबांनी हटले आहे, परंतु हषेचरितांत यास ' मालव- 
लक्ष्मीलता परशुः! व ' हूणहरिणकेसरी ह्या प्रभाकरास दिलेल्या विशेष- . 
णां खेरीज दुसरा आधार नाहीं! ' प्रभाकरास सर्वथैव जय मिळाला नाहीं, 
झणून त्याने आपल मुल्गा “ राज्य? ( राज्यवर्धन ) यास पुनः हूणांवर 
पाठाविळें.' असें साहेब ह्मणतात. तर मग बाणाने प्रभाकरास “ हूणहरि- 
णकेसरी ' ' मालवलक्ष्मीलतापरशु:! इत्याद विशेषणे योजिलीं आहेत, 
तीं यथाथे नाहींत, असें हणावे लागेल ! कारण शत्रूंचा पूर्ण पराजय 
झाल्या खेराज किंवा ते पक्के कद्यांत आल्या खेरीज अशी विशेषणे 
योजणें योग्य होणार नाहीं. त्याहा सर्वथैव जय मिळाळा असला, तरी 
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कांहीं काळानें हूण पुनः गडबड करूं लागले तेव्हां भभाकरानें राज्य- 
वर्धनास काऱमीराकडे हूणांवर पाठविलें असेळ, असाहि संभव आहे. 
बाणानें प्रभाकरास दिलेल्या विशेषणांवरून हूण किंवा भालव यांजबरोबर 
प्रभाकराची पाहिली लढाईरच कशी ठरते ! हेंहि मला समजत नाहीं! त्या 
काळीं अस्तित्वांत असलेल्या बाणकवीच्या वणनावरून प्रभाकरानं अने- 
कदां पराक्रम केळे असल्यामुळें त्यांने त्यास अशीं विश्शषणें योजिलीं असावीं, 


हल्लींच्या आमच्या आंग्लपातशहास ' शाहुपुराधिपज्वर: निजामा- 
मयमहोषधिप्रतिमः? “ गायकवाडप्रजागरः ” इंदुरेन्दुग्रहः * लष्करा- 
धिपहरिणकेसरी? अशा प्रकारची कोणीं विशेषर्णे लाविलीं, तरी तीं सवथेव 
योग्य आहेत, यांत बिलकुळ शंका नाहीं. परंतु यांवरून कोल्हापुरच्या 
महाराजाशीं, निजामाशीं वगेरे, पहिठी लढाहे अमुक वेळीं झाली असावी, 
असा जर कोणीं, ह्या विरोषणावरून तके चालविला तर तो जितका 
अयोग्य आहे, तितकेच प्रभाकरास लावलेल्या विश्वेषणांवरून मालवाशीं किंवा 
हूणाशीं पहिली लढाई अमुक वेळीं. झाली असावी, वगेरे ठरविणे अप्रयो- 
जक होय ! माल्वाशीं किंवा हूणाशीं प्रभाकराने युद्ध केव्हां केळे यांबद्दल 
-हृ्षचरितांत ह्या विशेषणाखेरीज दुसरा पुरावा दिसत नाहीं. 

होनॅळे व दुसरे युरोपियन पंडित यांनीं पावळें टाकणें, दांत येऊं 
लागणें व मिश्र फुटणें यांवरून काल-निणय अगदीं पक्का करून टाकला 
आहे ! परंतु अमक्याच नेमक्या वेळीं ह्या गोष्टी घडून येण्याचे. निश्चित 
नसल्यामुळें कांहीं महिन्यांचे व वर्षीचे देखील अंतर पडण्याचा संभव आहे. 
साहेबांनी राज्याचें ( राज्यवर्धनाचें ) १८ वर्षीचे, हृर्षाचें १४ वर्षीचे व 
राज्यश्रीचें ११ वषीर्चे व तिळा लागलीच ( लवकर ) क्रतु प्राप्त झाला ! 
याचा मेळ जमतो, असे हटले आहे. परंतु प्राचीन काळीं स्रीपुरुषांचे 
तारुण्य इतक्या अल्प वयांत सुरूं होणें हें कोणासहि खरें वाटावयाचें 
नाहीं ! या करितां हे साहेबांचें अनुमान चुकांचे आहे, असं वाटते. 
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प्रभाकरवधैनाने आपल्या दोघां मुलांनां जवळ सेवक काप्रकारचे 
'बाळगांवे, या विषयीं उपदेश करून मालवराजपुत्र कुमारगुप्त व माधवगुप्त 
हे माझ्या कसोटीस उतरळेळे आहेत, याकरितां हे दोघे तुमच्याजवळ 
असूंद्या ह्मणून त्यानें त्यांची शिफारस करून त्यांनां बोलावून आणण्यास द्वार- 
पालास सांगितळें आहे. ब तो त्यांनां लागलींच घेऊन आला आहे. या- 
वरून ते प्रभाकराच्य़ा येथें बरेच दिवस राहिलेले असावे. याखेरीज त्यांनां 
* बहुधापरीक्षितो ! ' कसोटीस उतरळेळे आहेत ? असें कसें ह्मणतां येईल 4 
ह्या साहेबांच्या व इतर युरोपियनांच्या लेखांवरूनच हे गुप्तराजपुत्र प्रभाकरा- 
चे मामेभाऊ जर ठरतात, तर प्रभाकर त्यांस “ भृत्य ! : अनुचर ! असें 
कधींहि हणणार नाहीं व त्यानें त्यांनां बोलावून आणलें, तेव्हां त्यांनीं 
राज्यवर्धन व हृ्षे यांनां देखीळ नमस्कार केळे असल्याचे हपेचरितांत वर्णन 
आहे ! प्रभाकराचे मामेभाऊ झटले हणजे ते त्याच्या पुत्रांचे पितृन्यसमान 
झाळे. वडिलांनीं धाकट्यास नमस्कार करण्याची चाल आर्यलोकांत नाहीं» 
त्या कालीं बरोबरीचे नातें असलें तरी एकमेकांस भेटण्याची मात्र चाल 
होती, यावरून. पुष्कळ युरोपियनांनीं जुळविलेळें हें नाते चुकीचें आहे 
अस वाटतें! याठिकाणीं देखील नामसाहऱ्य ( महासेनगुप्त व महासेन- 
गुप्ता ) यावरूनच हें नाते जुळविळेळे दिसते ! ह्मणजे प्रभाकराच्या आईचें 
नांव महासेनगुप्ता असं आहे व यास शिलालेखांत आधार आहे, परंतु 
यावरूनच महासनगुप्त नांवाचा राजा प्रभाकराची आई महासेनगुप्ता 
हिचा बिनदिकत सहोदर कसा ठरतो ? पक्के नाते ठरविण्यास नामसाहरंग्रा- 
खेरीज आणखी दुसरा एकादा तरी पुरावा पाहिजे व तो कोणीहि दिलेला 
नाहीं ! बहीणभावांचें नातं निश्चित होण्यासच जर अगदीं लंगडा पुरावा 
आहे तर पुढचे नाते ठरणें शक्‍यच नाहीं ! 


हषे हा सोळावे वर्षी गादीवर बसळा. असे इतर युरोपियन पंडितां- 
> ८ २-9 ३५१७ १! भी > €-.. कच 
प्रमार्णच डॉ. होनळे साहेबांनींहि हटले आहे. ठिहन्सेन्टस्मिथ याच्या 


इतिहासांत वगेरे यासंबंधाने टिपेंत शिळाळेखांचे वगेरे आधार दिठेळे 
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>> ४ र २ ल्र :उ.. 
आहेत; परंतु ते प्रायः अनुमानधक्याने ठरविलेले आहेत, असंच प्रायः 
29 (20012 *२_ _ 409 “>__> 3 
द्सित | या हणण्याच्या बळकटीकरितां साहेबांनी हर्षचरितांत हर्षला 
दोन वेळ “ बाळ! ह्टलें असल्याचें आढळते, असें प्रतिपादन केळं आहे. (!) 
आतां राज्यवर्धन मालळवराजावर स्वारी करण्यास निघाला तेव्हां हषीनें 
“ मीहि बरोबर येतो.” असे झटले असतां राज्यवर्धनाने त्यांचे निवारण 
क ६५-३३ न ) 1 विश ट्ट 0०९ “ट्क 

रून “ मीच जातों, त. घरीं रहा” अर्स झटल्यावर हमान यादि बाल 

(> टं >> १ > > 4 चकर 4» 
इति” जर “मी लहान आहे' तर मला सांडत जाणें योग्य नाहीं, मी 
1” असे म्हटळे आहे. आयेोकांत कोणी 


वडिलांच्या जवळच पाहिजे 
ह्मणण्याचाच परि- 


मोठा झाला असला तरी वडीळ माणसाजवळ लहान 
पाठ आहे. तसेच-पुढे दिवाकरमित्रांनंहि “ इतक्या लहान वयांत फारच 
विनय आढळतो ” अशा प्रकारें हृ्षीस झटले आहे. हेहि वरील संप्रदा- 
यासच अनुसरून आहे. यावरून हृ्षे गादीवर बसण्याच्या वेळीं बाळच 
होता असें ठरत नाहीं. तथापि सोळाव्या वर्षी जर यास बाढ ह्मणतां 
येते, तर पुढें तीन चार वर्षे गेलीं तरी त्याचें बालत्व अगदींच नष्ट 


होणार नाहीं ! १ ५ 
प्रभाकराची पट्टराणी यशोवती ही माळअ्याचा राजा यशोधमो विक्र- 
वरूनच त्याची मुलगी कशी 


मांदित्य याच्या ह्या नांवांतील * यशो 
ठरवितां येते? ह्याला आणखी दुसरा एकादा तरी चांगला पुरावा याव- 
यास पाहिजे होता, परतु तो साहेबांनी दिलेला नाहीं! शिलादित्य हा 
त्याचाच मुलगा ठरविला आहे. त्याच्या वाट्यास “यश* न जातां त्याचे 
दुसरें नांव ' विक्रमादित्य) यांतील आदित्य ' गेला आहे व हणूनच 
त्यांने क्रूर कृत्ये करून मोठा प्रकाश पाडला आहे कौं काय कोण जाणे !!! 
: यशो! वरून यक्षोधम्यींची मुलगी ठरविणें हणजे सुतानें स्वर्ग गांठण्या- 
सारखेंच साहस होय ! 

प्राचीन गुप्तराजाळा हाकून देऊन आपण त्याच्या राज्याचा उपभोग 
काग यया टो होता रतो. वित. चाय 
मोखरी आणि वर्धेन राजेदि महाराजाधिराज इत्यादि पदवीधर होते,त्याने 


34 
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राज्य बळकावळें असल्याचे ते विसरळे नन्हते, व त्यांचा माळव्याच्या 
राज्यावर हक पोहोंचत होता, तर त्यांनीं त्याजबरोबर शेवटपर्यंत अगदीं 
,सूग कसे गिळले होते ! हें समजत नाहीं. साहेबांच्या ह्मणण्यावरूनच जर 
'यश्शोधर्मी हा मोठा पराक्रमी होता, तर झिलाळेखांतीऴ व हृपचरितांताळ 
' पुराव्यावरून प्रभाकर हा महापराक्रमी होता अशा विषयीं त्या काळीं 
' असलेला बाण साक्ष देत आहे ! राजकारणांत हक्क पोहोचत असल्यावर 
आणि अंगीं पराक्रम व एकमेकांस एकमेकांचा दुजोरा असल्यावर अशी 
साधुवरात्ते कोण स्वीकारणार आहे ? तेव्हां साहेबांचे हे ह्मणणें मनुष्य- 
खभावाच्या अगदीं विरुद्ध आहे, असें वाटते. यशोधर्म्यांच्या पुढें ह्या दोघा 
प्रतिस्पध्यीचें अगदीं चालत नव्हते व त्यानें हूणांपासून संरक्षण केळे होतं, 
अश्या विषयीं तसे आधारहि दिलेले नाहींत ! 


कोणाच्य! नांवांतील नामैकदेशाच्या आधारावरून ती त्याची मुलगी 
किंवा मुल्गा होत असल्याचें कसें अगदीं ठाम निश्चित कारेतां येते, हे 
मळा तरी समजत नाहीं ! कारण कांहीं नांवांचें पुरे साम्य सहजगत्या 
देखील जमून आलेलें आहे ! ह्या प्रकरणांतच 'आदित्यर्धन? व 'आदि- 
त्यवमनू? “ हर्षे? व हषी ? हीं नांवे तर अगदीं पूर्णपणें देखील जमून 
आलीं आहेत, तर यांचें नाते कोणतें जुळवावयाचे ? 

“ राज्य ( राज्यवधेन ) घाहेघाईने मिळविठेळे घोडेस्वार घेऊन मालव- 
राजावर गेला ” असें साहेबांनी ह्मटलें आहे. परंतु तसे नसून तो दहा- 
हजारच घोडेस्वारांनेशीं भंडीस बरोबर घेऊन युद्धास गेला आहे ! 
* बाकीचे पुष्कळ सेन्य तुजजवळच असूं दे ? असे त्यानें हर्षास हटले 
आहे. यावरून घाईने मिळाले तितकेच स्वार घेऊन तो गेला, हें साहे- 
बांनीं नीट न पाहतांच लिहिलें आहे! 

“ ग्रहवमी हा माळव्याच्या राज्यावर हक्क सांगणारा होता. ह्मणून त्यावर 
माठवराजाने स्वारी केली, ” यास चांगला आधार दिळेळा नाहीं. “ मालव- 
क्न्मीलतापरश्ुः !! असा प्रंभाकरबर्धन बारल्यामुळें त्याचे मुलगे 'व 
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जावड अल्पव्यस्क पाहून त्यांन त्यांची राज्ये घेण्याकारेतां असें साहस 
केळे असावें असें मला वाटते, 

“हूण व मालव हे एकमेकांचे साथादार होते,!!असें साहेबांनी द्यटलं आहे, 
परंतु याबद्दल हर्षचारेतांत कोठें अश्पदेखील पुरावा नाहीं. 'मालवलक्ष्मी- 
लतापरशुः' “हूणहरिणकेसरी' ह्या बाणाने प्रभाकरास दिलेल्या विद्येषणा- 
वरूनच हूण हे माळवाचे सार्थादार होते, असें अनुमान करावयार्चे तर 
“सन्धुराजज्वर 'गुजरमजागरः' 'लाटपाटवपाटचर: 'गांधारद्रिप- 


प्रभाकराच्या पराक्रमामुळे त्याला लावलेल्या विशे- 


कूटपाकल!? इत्यादि 
पणांत हटेळे राजेदेखीळ मालव व हूण यांनां साहाय्यकारी होते, असें 
च्या तरंगांवर ऐतिहासिक गोष्टी 


कां ह्मणुं नये ? तेव्हां नुसत्या कल्पने 
ठरविणे हे अगदीं. अप्रशस्त आहे. तसेंच नुसत्या विशेषणावरून पहिली 
लढाई अमुकवर्षी झाली असावी, असें ठरविणेंहि साहसाचे आहे ! 

८ भंडी हे भंड या संस्कृत शब्दाचा अपभ्रंश असावा व याचा अथे 


विदुषक किंवा नकल्या ,असा आहे, * असें साहेंब ह्मणतात, आतां भंड 
6 (6__ २०४ चश 

ह्मणून एक वेंदाचा कती असल्याबद्दळ चावांकान झटले आहे, यावरूनहि 

“भंडि' हें तरंगारचे नांव आहे यावरून 


कदाचित्‌ भोडि झालें असेल. किंवा 

कदाचित्‌ हेच नांव यास >ेवढें असेळ ! अथवा भेड-भंडन याचा अथे 
कवच असा आहे यावरून भंड ज्याला आहे तो भंडी ह्मणजे कवची 
(योद्धा ) असं होते; तेव्हां यामुळेंहि कदाचित्‌ हें सार्थ नांव त्याला 
लाविळें असेळ ! साहेबांनी भंड यांचा क्द्षक हाच अर्थ घेऊन हँ नांव 
असे ह्मणण्यांचे कारण त्यांनां हूणपक्ष सिद्ध करा- 
तां हा अथे त्यांनीं बुद्ध॒याच घेतला 
सावें किंवा हे ठेविल्यामुळें 


असें साहेबांचे हणणे बरो- 


राजपुत्रास योग्य नाहीं, 
९ ९ (र 
वयाचा असल्यामुळे स्वपक्ष समथनाकार 


असल्याचे दिसते ! परतु हे हृगांचें नांव अ 
हूणांकडे त्याचा ओढा असल्याचें सिद्ध होतें! 
बर वाटत नाही, 
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राज्यश्रीच्या जन्माच्या वेळेस यश्योवतीच्या भावाने आपल्या बहिणी- 
च्या घरीं आपला मुल्गा भंडी यास राज्यवर्धन व हषे ह्यांच्या सहवासास 
आणून ठेविलें. त्यावर प्रभाकराचें आपल्या पुत्राप्रमा्णे व त्याच्या पुत्रांचे 
भावाप्रमाणे प्रेम होते, तें ठीकच. कारण, तो राजपुत्रांचा मामेभाऊच होता. 
त्याच्याशीं प्रभाकराचा वैरसंबध असता तर त्यावर प्रभाकराचें व त्याच्या 
पुत्राचे इतकें प्रेम कर्स राहते ? साहेबांनी यक्षोवतीचा भाऊ 
ठरविलेल्या शिळादित्यानें भाचीच्या नवऱ्यास मारणे, त्यांने अनाथ 
झालेल्या आपल्या भाचीस बिड्या ठोकून बंदीत टाकणे, शत्रु ठरलेल्या . 
शिलादित्याशीं युद्ध करण्याकरितां शत्रुपुत्राच्या ( भंडीच्या ) ताब्यांत 
राज्यवर्धनानें दहा हजार घोडेस्वार देऊन त्याची मदत त्याच्याच बापा 
विरुद्ध लढण्यास घेणं, साहेबांच्या ह्मणण्याप्रमाणें दहा बारा वषीत बापलेक 
ऐकून देखील एकमेकांस माहित नसगें, व त्यांची अगदी ओळख देखी 
पार बुजून जाणें, भंडीसारख्या चाणाक्ष व तेजस्वी आठ वर्षीच्या मुलाला 
आपल्याला बाप आहे किंवा नाहीं व तो कोठळा कोण याचें 
भान देखील न राहणें, त्याने शद्ठपुत्राबरोबर आपल्या बापाशींच ढढाईस 
जाणे, त्याचा पराभव करण्यास मदत करणे, आणि राज्यवर्धन मारला 
गेला तरी बापांच्या दरबारांतील स्त्रिया, त्यांचे अलेकार, छत्रचामरें, 
वंगेरें राजसंपात्ति बुचाडून घेऊन मूळ असलेल्या राजपुत्रा ( हृषी ) कडेच 
परत येणे, तसेंच हुएनसंगच्या टेखांवरून हाडवैरी --शिल्ादित्याशी हर्षाने 
शरीरसंबेध करणे, वगैरे प्रकार असंभाव्य, मनुष्यस्वभावाविरुद्ध व खरो- 
"००५4०४४४५४ 


माळव्याच्या शिलादित्यराजाचा पुतण्या हा हषीचा जावई असल्याचें 
इएनसंगचे वर्णनांत असल्याबद्दल आढळून येते तो मजकूर खाली दिला आहे. 
"ण ठ 0९5९10 ताशे ( ॥1७८011) 15 ०. (16 ॥७181178 
(889 85 (109 811 816. शि 8 ४16 110011607 ०£ डिर]च्रता ७७07919 
र्ण 181778 811 $ली- नघा 0 5णा ठा! जिंवत! 116 7७५७९ 
शु ला 1६३ एचोत्प]च. यापटा) गडाह्ाड. एग. [[ ]. 267, 
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खरीच फारच चमत्कारिक वाटतात! यामुळें नामैकदेशावरून यशो- 
धम्यीची ठरविलेली मुलगी यशोवती ही त्याची मुलगी असल्याबद्दल व ती 
शिलादित्याची बहीण असल्याबद्दल मोठीच शंका वाटते व साहेबांनी 
नांवांतीळ ' यशा ! वरून जोडलेला संबंध बरोबर असेल्सें वाटत नाहीं ! 
याबद्दढ आणखी कांहीं प्रमाणें द्यावयास पाहिजे होतीं, परंतु तीं त्यांनीं 
दिटेडीं नाहींत ! यावरून साहेबांचे हें तर्कशास्र अगदीं चुकीचे आहे, 
असं वाटते. 

6 महासेनगुप्ताच्यामागे देवगुप्त गादीवर बसला व लागलीच त्यानें 
साधेभौम पदवी धारण केली. यामुळें प्रभाकराचें व त्याचें युद्ध होणें 
स्वाभाविक आहे ” असे साहेबांनी हटले आहे. आतां हर्षचारितावरून 
पाहतां प्रभाकर वारल्यावर राज्यवर्धन मालवराजावर स्वारी करण्यास 
गेला, तेव्हां माळवराज-देवगुप्त याचा व राज्यवर्धन याचा लढा 
होण्याचा प्रसंग आला या पूर्वी प्रभाकराचा व देवगुप्त याचा विरोध होण्याचा 
हूभवच नाहीं. असें असून साहेबांनी अस कसें हटले ते समजत नाहीं. ! 

अफसडशिलालेखांतीळ माधवगुप्त हाच हर्षचरितांत वर्णिलेला 
माधवगुप्त यांत बिलकूल शंका नाहीं, परंतु वाकाटकच्या शिला- 
लेखांतील देवगुप्त मात्र निराळा याचा व छुसार व माधव यांचा 
संबंध तरी नसावा. ( निदान सहोदर संबंध तरी नसावा. ) यांतीळ 
देवगुप्त व हूण-राजा प्रवरसेन यांचा "परस्पर कांही आप्तसंबंध 
असल्याबद्दळ त्या शिलालेखांतच पुरावा मिळता. यावरून हा मालवराज 
निराळा असावा व हांच ग्रहवम्यीस मारणारा असावा. आतां महासेनगुप्त 
जर प्रभाकराचा मामा होता; अशे ह्या व इतर युरोपियनांच्या लेखांवरून 


ठरतें, तर त्याचे मुलगे भ्रभाकराच्या बरोबरीचे ह्मणजे त्याच्या समान 
पिढीचे 


( मामेभाऊ ) होतात. द्या ठिकाणीं साहेबांनी जुळविलळेल्या 
समानकालीन पद्धतीचा मळा मोठा धो 


गोटळा वाटतो आहे ! व यांत माझी 
तरी माते चाळत नाहीं! साहेबांची खिंड बुजावेण्याची गारुडी विद्या मला 
बिलकूल समजत नाहीं, व संमत नाहीं! अफसडशिलालेखांत 'तस्मादभूत्‌! 
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याचा अथे “प ०९8116 गी'011 ॥1[8911850118' असा कसा होतो 2 
याचा अर्थ सुत किंवा तनय याप्रमाणें माधव हा महासेनापासून झाला 
( ह्मणजे पुत्र) असा सरळ होत असतां असा भलताच अर्थ कशा करितां 
केला £ हें मळा मुळींच समजत नाहीं व तसा त्याचा अश्चेहि होत नाहीं 
“हिरण्यगर्भा थुवनाग्डकादिव क्षपाकरः क्षीरमहाणवादिव । 
अभूत्सुपर्णा विनतोदरादिव ट्रिजन्मनामथेपतिः पतिस्ततः । ९ 
कादेबरी 
या बाणकवीच्या पद्यांत विनतेच्या उद्रापासून गरुड जसा उत्पन्न 
झाला ( म्हणजे पुत्र ) तसा त्याळा अर्थपति हा ( पुत्र) झाला असाच 
अर्थ होतो. ( व असे आणखीहि पुष्कळ प्रयोग आहेत ) असे असून 
साहेबांनी असा कसा अथे केला ते मात्र समजत नाहीं ! 
ग्याप्रातात अफसड यथ १८ ५०त शिलालेख सापडला तो छापलेला 
आहे, तो बराच मोठा आहे. त्यांत सिंहासनारूढ गुप्तराजांचीं वंशावळ 
दिलेली आहे व पुढील मुद्याचे 'छोकहि आहेत. ते असेः-- 
आजा मया विनिहता बलिनो द्रिषन्त 
कृत्य न म5स्त्यपरमित्यवधा्य वीर! 
श्रीहषेदेवनिजसंगमवांड्या च 
3 डे 23 3 र 
वसुदेवादिवतस्माच्छीसेवनशोभोदितचरणयुगः 
श्रामाधवगुप्ता5भून्माधव इव विक्रमकरस: ॥ ” 
पहिल्या “छोकांत माधवगुप्ताने हषांबरोबर पराक्रम केल्याबद्दल आणि 
हर्षराजाचा व माववगुप्ताचा सहवास असल्याबद्दल साक्ष पटत आहे ! 
यांतील चोथा चरण शिलाळेखांतच अगदीं अस्पष्ट असावा, ह्मणून 
तो तेथें दिलेला नाहीं 
हुसर्‍या छाकाचा अथे बसुदेवाला जसा कृष्ण ( पराक्रमादिगुणसंपन्न) 
झाला, तसा महासंनाळा माधव ( गुप्त ) “ विक्रमेकरस ? पराक्रमी झाळा 
दोघे मुळ्गे पराक्रमादि अलौकिक गुणांनी युक्त असले म्हणजे त्यांनां 
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रामळुष्णाचीच मात्र उपमा देण्याचा परिपाठ आहे. वसुदेवाचीं इतर अभके 

उपजतांच कंसाने दगडावर आपट्टन मारलीं असल्यामुळें तीं कोठेंहि कोणी 

उपमानांत घेतल्याचे आढळत नाहीं! फक्त रामकृष्ण हे दोघेच मात्र उपमेत 

घेण्याचा संप्रदाय आहे, त्याप्रमाणे येथे धाकटा माधव यास कृष्णाचा 
उपमेय केला आहे. व ह्यावरून वडील कुमार अथीतच बलरामाचा उप 
मान असल्याचे सचित होत आहे ! होगेळेसाहेवांनीं शिंडींत नेण्या- 
करितां वसुदेवाच्या दृष्टांतावरून महासेनास द्राविडीप्राणायामानें तिसरा 
देवगुप्त कोठला तरी आणून देऊन तो त्याच्या राज्यावरहि बसविला आहे ! 
साहेबांनी ह्या देवगुप्तास खिंडींत ओढून नेण्याचा प्रयत्न करून त्या बिचा- 
ऱ्याचे जे हाळ केले आहेत ते सांगतां पुरवत नाहींत ! बसुदेवाच्या दृष्टां- 
तांत उपजतांच मारळेळे मुलगे कोठेहि कोणी उपमेंत घेतलेले नाहींत. तसे 
कृष्ण हे दोबे मात्र घेतठेळे असतात. याला 
दुसरीकडचीं दूरची उदाहरणें शोधावयास नकीत ! _हर्पचारितांतच 
“< देव्या देवक्या इव चक्रपाणिर्यशोवत्या हृदये गर्भे च सममेव 


संबभूव हपः ” ह. च. उ. ४. ९ 
येथे हर्ष हा धाकटा ह्मणून शिलाठेखांतल्या प्रमार्णच त्याठा कृष्णाची 
उपमा दिली आहे ! अर्थातच राज्यवर्धन बलरामासारखा. वडील हणून 
दाखवावयास नकोच ! आतां येथे यशोवतीला देवकीची उपमा दिलि आहे, 
तीवरून यशोवतीळा आठ मुलें होती, असें कोणीं तकशास्र चालाविले 
तर करिती असमंजसपणाचें होणार आहे ! साहेबांनी तकेगाहडानें आणुन 
मिडविळेळा देवगुप्त हा अफसडशिलालेखांतील राज्यावर बसलेल्या गुत” 
राजांच्या नामावळींत आढळत नाहीं. ह्मणून साहेबच ह्मणतात, ते 
ठीकच ! ज्याचा माथवगुप्ताच्या वश्यांत अभावच आहे, तो त्या वे्यांतील 
राज्यारूढ झालेल्या नृपतींच्या नामावळींत सापडेळं कोठून £ “ साळ्याच्या 
गाईला माळ्याचें वासरू आणून बिल्गाविळें* तर त्यास लाथा मिळून त्या 
बिचाऱ्या वासराचे मात्र हाढ होणार आहेत ! हाच न्याय येथे लागू 
पडतो ! साहेबांनी तो गुप्तराजांच्या नामावळींत नसण्याचे जे मुद्दे दिठे आहेत 


ज्र 


गुण असले तर फक्त राम 
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ते सवे कागदी घोडे नाचविळे आहेत ! वस्तुतः त्यांत कांही. एक अर्थ 
नाहीं. ' आफसडशिलाळेखांत देवगुप्तानें राज्य केल्याबद्दल उलेख नाहीं 
असें होनळे साहेबच ह्मणतात. हा भळतीकडचाच ओढून आणलेला 
जर देवगुप्त आहे, व म्हणून त्याचा शिलालेखांत दिलेल्या राज्यपद॒स्थित 
पुरुषांत अभावच जर आहे तर तो राज्य कोठून करणार ! आधारालाच 
जर ठिकाण नाहीं तर आधेय कोठून असणार! बाकाटकशिलाळेखांतला 
देवगुप्त राजाधिराज असला तरी तो निराळाच असला पाहिजे. त्याचा व 
माधवगुप्ताचा बिळकूळ संबंध नसावा ! निदान या उभयतांचे सहोदर- 
त्वाचे नातें तरी नसावें, अस उघड दिसते ! 
माल्वराजानें ग्रहवर्म्यास मारल्यावर राज्यवर्धन हा माठळ्वराजावर 
चाळून गेला व त्याचा त्यानें नाश केला. परंतु गोडराजानें राज्यवर्धनाला 
विश्वासघातानें फसवून मारळें, आतां हा माळवराज हषीच्या शिला- 
ठेखांत झटळेला देवगुप्तच असला पाहिजे, याच्या संबंधाने तो माळव्याचा 
राजा असल्याबद्दळ साहेबांस कबूळ आहेच व हा माळव्याचा राजा अस- 
त्याबद्दल ( 518-]त-1,70 ) यांतहि. आधार आहेच. माळव्याच्या 
संबंधाने हृषोच्या शिलालेखांतील देवगुप्त हाच ग्रहवम्यीस मारणारा मालव 
राज़ असला पाहिजे, असं उघड दिसते. ह. च. उ. ७ यांत राज्य- 
वघेनानें मालळवराजास जिंकल्यामुळे त्याची छत्रचामरादि राज्यलक्ष्मी, 
पायांत बिड्या ठोकलेळे ( संयत ) मालवराज-लोक वगेरे सर्व भंडीनें 
मागात हषास दाखविळे आहेत ! शिळालेखांतहि * सर्वे समं संयत; अर्स 
आहच, यावरून शिलाळखांतळा देवगुप्त व हृर्षेचारितांतीळ माल्वराज है 
एकच असले पाहिजेत. आपल्या बहिणीची अशी दुर्दशा केळी हणूनच 
काघधान राज्यवधनान मरालवराजाचा सवेथेव मोड करून त्याला बांधुन 
चाबकाने झाडून काढल्याबद्दल शिलालेखांत हषोनें हटळे आहे व मालव- 
राजाचं देवगुप्त अर्स स्पष्ट नांवं देऊन त्यास शिक्षा केल्याबद्दद आपल्या 
बघुच्या पराक्रमाचे त्यानें वणन केळं आहे ! साहेबांच्या ह्मणण्याप्रमाणे 
शिलादित्य हा युद्धांत मुख्य पुढारी होता व देवगुप्त त्याचा मदतगार 
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'होता, तर हर्षाने मुख्य पुढारी असलेल्या शिलादित्याचेंच नांव शिळा- 
लेखांत दिलें असतें ! मधुबन व बंस्सेर ह्या दोन्ही शिलाळेखांतहि स्वतः 
ह्षीनें ज्या अर्थी शत्रूचे देवगुप्त हेंच नांव दिळें आहे व त्यांत राज्यवर्धे- 
नानें देवगुप्तादि शत्रूंचा खरपूस समाचार घेतला असल्याचें वर्णन केलें 
आहे. त्या अर्थी देवगुप्त हाच मुख्य ग्रहवर्म्यास मारणारा मालवराज असला 
'पाहिजे. शिलादित्य हा मुख्य व देवगुप्त हा साहाय्यकर्ता, असें साहे- 
बांच्या ह्मणण्याप्रमाणे असतें तर शिलादित्याचेंच नांव हर्षाने ताम्र पत्रांत 
दिळें असतें. परंतु ज्याअर्थी तर्से केळं नाहीं त्या अर्था देवगुस्त हाच मालव- 
राज व मुख्य शत्र असला पाहिजे, व हणूनच त्यांचच्न नांव त्यानें दिले 

आहे. हें कोणाच्याहि ध्यानांत येण्यासारखे आहे. 
प्रभाकराच्या पुढें माळव, गोड, गुप्त, तसेंच हण वगेरे इतर राजे 
यांचें कांहींच चालत नव्हते. यामुळें ता मृत्यु पावतांच त्याची मुळें व 
कट करून असा त्यांचा घात केला; 


जावई अल्पवयस्क पाहून त्यांनीं टा र 
असें उघड लक्षांत येण्यासारसें आहे. राज्यवधेनांने मावराजाचा सर्वथैव 


पराभव केल्यावर त्या कटांतीळ गोडराशांकानें मोठें अगत्य दाखवून व 


. फसवून राज्यवर्धनास आपल्या धरीं नेऊन त्याचा विश्वासघात केला. 'हर्प- 
चरितांत “ गोडाधिपेनमिथ्योपचारोपचितविश्वास मुक्तशख्रमेकाकिनं 
विश्रब्धं स्वभवन एव भ्रातरं व्यापादितमश्रोषीत्‌ ' असें आहे. हृषीच्या 
दोन्ही शिळाळेखांतहि (याणाबुज्झितवानरातिभवने सत्यालुरांधन यः? 

असे आहेच. ह्या सववीचा मेळजमतो! | 
गंजामताम्रपत्रांत खुशाकराजा राज्य करीत असतां त्याच्या शकास 
गुप्तशकच हझटळें आहे. यावरून हा पूर्वैकडचा गुप्तराजा ताः यास 
“ गोड” असेहि हटले आहे. कान्याकुन्जाडौडसंभ्रमम्‌ ” कनोजहून 
जातांनां गौडशशांकाची राज्यवर्धनास फसवून त्याचा वून, ताच्या 
असें या पदावरून दिसर्त, हा 


कामांत मोठी गडबड उडाली होती ! ्) ह 

आश्षांकगुपत याने किंवा याच्याच दुसऱ्या गुप्तसरदारार क, तीय 

लाब्यांत घेतळें, असें “ गुपतानाज्ना च ग्रहीते कुशर अस भेडीने 
२२ 
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हर्षास सांगेतळें आहे, यावरून उघड होतें. तसेंच “ गुप्तितो गुप्तनाऱ्ना 
कुलपुत्रेण निष्कासनम्‌” । 'बंदिशाळेतून गुप्तनांवाच्या सरदाराने (राज्य- 
श्रीस ) काहून दिले! असं राज्यश्रीच्या सख्यांनीं हषास सांगितलें आहे 

यावरून ह्या गुप्तराजानं किंवा त्याच्या गुप्तसरदारांन राज्यश्रीस अनाथ 
समजून सोडून दिलेस दिसतं ! यामुळें साहेबांच्या ह्मणण्याप्रमाणें हा गुप्त 
तिरस्कारास पात्र नसून अत्यंत आदरास पात्र होता ! म्हणूनच त्यानें त्यास 

कुल्पुत्न म्हटळ असल्याच बाणाच्या वणनांत आहे, बाणान मालव, गोड; 
हूण ह्या नेहमीच्या ह्मणण्याच्या पद्धतीनं याळाहि गुप्त असें ह्मणून पुढें आदराने 
“गुप्तकुलपुत्र ) अर्सेहि हटलं आहे. असाच संबंध बरोबर जुळतो यांत शंका. 
नाहीं! 


वाकाटकशिलालेखांतीळ व हपेशिलालेखांतील देवगुप्त एकच अर्स 
होनेलेसाहेब बिनदिकत ठरवितात, परंतु हे दोघे एक नसून निराळे. 
असावे. डॉ. बुलळर, फ्लीट व किल्हॉने ह्या यूरोपियन पंडितांची देखील. 
यासंबंधाने व कालनिर्णयाच्या संबंधानें खात्रीची एकवाक्यता नाहीं. 


यावरून हे दोघे एक नसून निराळेच असले पाहिजेत व हणूनच 
अफसडशिलालेखांतील राज्यकत्या पुरुषांत देवगुप्तांचे नांव नाहीं तें ठीकच ! 


“ गोडशक्ांकराजानें राज्यवधनाचा खून केला,त्यांत देवगुप्त हा सामील 
होता,” असे साहेब हणतात. परंतु ही उलट गोष्ट कशी घडावी? राज्य” 
वर्धनाने देवगुप्तादिक राजांनां बिड्या ठोकून चाबकाने झोडून काढल्या- 
बद्दल हषोने स्वतः: आपल्या दोन्ही शिलालेखांत हटले आहे, यावरून 
देवगुप्त हा पूर्वीच जर शत्रूच्या पुरा तावडींत सापडून “सर्वे संमं सयता 
ह्मणजे सवे बिड्या ठोकलेले केल्याबद्दल शिलालेखांत व हर्षचारितांतहि 

संयत ? असंच जर वणन आहे, तर तो गोडशशांकास राज्यवश्रेनाचा 
खून करण्याच्या कामांत मदत करण्यास कोठून व कसा जाणार £ यांवरून 
साहेबांनी स्वतः हृ्षीचा शिलाळेख व हर्षचरित हीं नीट न पाहतांच 
सिद्धांत ठोकून दिळे आहेत असें दिसते !! 


१७१ 


कनिंगह्यामने गोडास नरेंद्रगुप्त झटले आहे. हुएनसँगच्या पुस्तकाचा 
इंम्रजी भाषांतरकर्ता मि. बील यानें आपल्या सियूकी १,२१० न. १५ 
मध्ये शश्शांकाचे हें नांव दिलें आहे. हर्षचरिताच्या लेखी प्रतींतहि डॉ. 
वुलर यांस हें नांव आढळल्याबद्दळ हाटलेळें आहे, अर्से असून डॉ. 
होनलेसाहेब, थामस व कावेल यांच्या हर्षचरिताच्या भाषांतरांत हे नांव 
कोठें आढळत नाहीं. तेव्हां हे सवे आधार खोटे असल्याचें ठरवितात. 
यावरून फक्त भाषांतरावरूनच वरवर पाहून साहेबांनी “ चुटक्यांचे 
मांडव !”' तयार ट्श्ले आहेत, अर्से दिसतें | हर्षचरितांत एके ठिकाणीं 
श्हेषांत हें नांव आढळते. गोडानें आपल्या प्रियबंधूचा प्राण गात केल्यामुळें, 


हर्ष रागावला आहे. त्याठिकाणी बाणाने “ महाशीविषईव दुनेरेन्द्रामिभव- 
-> टर्यरेन्द हणजे कचा मांत्रिक विषेवेच 


रोषितः ” असे हटले आहे. दुने 
( गारुडी ) असला ह्मणजे त्यावर मोठा भुजंग जसा रागाने शत्कार टाकतो 
-' केलेल्या पराभवामुळे हषे तसा 


त्याप्रमाणे दुष्ट ' नरेन्द्र 2 ( गुप्त) यान ऱ् 
त्यावर रागावला, अर्स बाणाने खुबीर्न त्याचें नांव सूचित केलें आहे | 
यूरोपियन पंडितांप्रपाणे अनुमानधक्‍्यानें कालनिर्णय अगद! पक्का 


निश्चित करण्याचें धाडस मी क 
[तव्या शतकाच्या 


रीत नाहीं. ई« सनाच्या सहाव्या शत- 


काच्या उत्तराधीत वस पूर्वीधीत द्या गोष्टी घडून आल्या? 


एवढें मात्र खरें आहे ! 


